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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: PO5000C PO6000C
Pad diameter 125 mm 150 mm
Orbits per minute 0- 6,800 min™

Overall length 451 mm

Net weight 2.8-3.0kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Intended use

The tool is intended for polishing.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Model PO5000C

Sound pressure level (L) : 84 dB(A)

Sound power level (Lya) : 92 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Model PO6000C

Sound pressure level (L;a) : 86 dB(A)

Sound power level (Lya) : 94 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the

trigger time).

The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combination, according to

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Model PO5000C

Work mode: polishing

Vibration emission (ay, ») : 6.5 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

Model PO6000C

Work mode: polishing

Vibration emission (a, p) : 7.0 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.
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SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Polisher safety warnings

This power tool is intended to function as a pol-
isher. Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious injury.
Operations such as grinding, wire brushing

or cutting-off are not recommended to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

Do not use accessories which are not specifically
designed and recommended by the tool manufac-
turer. Just because the accessory can be attached to
your power tool, it does not assure safe operation.
The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.
Threaded mounting of accessories must match
the spindle thread. For accessories mounted
by flanges, the arbour hole of the accessory
must fit the locating diameter of the flange.
Accessories that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance,
vibrate excessively and may cause loss of control.
Do not use a damaged accessory. Before each use
inspect the accessory such as backing pad for cracks,
tear or excess wear. If power tool or accessory is
dropped, inspect for damage or install an undamaged
accessory. After inspecting and installing an acces-
sory, position yourself and bystanders away from the
plane of the rotating accessory and run the power tool
at maximum no-load speed for one minute. Damaged
accessories will normally break apart during this test time.
7. Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appropri-
ate, wear dust mask, hearing protectors, gloves
and workshop apron capable of stopping small
abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris
generated by various operations. The dust mask
or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure
to high intensity noise may cause hearing loss.
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8. Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken accessory may fly away and
cause injury beyond immediate area of operation.

9. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

10. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

11. Do notrun the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

12. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

13. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

14. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel’s move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’s movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snhag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.
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Safety Warnings Specific for Polishing Operations

1. Do not allow any loose portion of the polishing
bonnet or its attachment strings to spin freely.
Tuck away or trim any loose attachment strings.
Loose and spinning attachment strings can entan-
gle your fingers or snag on the workpiece.

Additional Safety Warnings

1. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

2. Check that the workpiece is properly supported.

3.  If working place is extremely hot and humid, or
badly polluted by conductive dust, use a short-cir-
cuit breaker (30 mA) to assure operator safety.

4. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Switch action

A CAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the switch trigger actuates
properly and returns to the "OFF" position when
released.

» Fig.1l: 1. Switch trigger 2. Lock button

To start the tool, simply pull the switch trigger. The
rotation speed will increase as you pull the trigger.
Release the switch trigger to stop. For continuous oper-
ation, pull the switch trigger, push in the lock button and
then release the switch trigger. To stop the tool from the
locked position, pull the trigger fully, then release it.

A CAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

ACAUTION: Do not plug in the tool with the
lock-on switch engaged. The tool will be run
unsupported and it may cause a personal injury or
breakage.

Speed adjusting dial

» Fig.2: 1. Speed adjusting dial

The rotating speed can be changed by turning the
speed adjusting dial to a given number setting from 1 to
5. Higher speed is obtained when the dial is turned in
the direction of number 5. And lower speed is obtained
when it is turned in the direction of number 1.

Refer to the table for the relationship between the number
settings on the dial and the approximate rotating speed.

Number Orbits per min. Pad rotating
speed per minute
in random orbit
with forced rota-
tion mode

1 1,600 180

2 2,500 290

3 3,700 430

4 5,300 610

5 6,800 780

NOTICE: If the tool is operated continuously
at low speeds for a long time, the motor will get
overloaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5 or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

Electronic function

The tools equipped with electronic function are easy to
operate because of the following features.

Constant speed control

Possible to get fine finish, because the rotating speed is
kept constant even under the loaded condition.

Soft start feature

Soft start because of suppressed starting shock.

Selecting the action mode

Turn the change knob to alter the rotation mode.
» Fig.3: 1. Change knob

NOTICE: Always turn the knob fully. If the knob
is in the middle position, you cannot turn on the
tool.

NOTICE: You cannot change the action mode
when the tool is switched on.

Random orbit with forced rotation

mode
» Fig.4: 1. Change knob

Random orbit with forced rotation mode is orbital action
with forced rotation of the pad for rough polishing such
as surface treatment.

Rotate the change knob counterclockwise for random
orbit with forced rotation mode.
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Random orbit mode

» Fig.5: 1. Change knob

Random orbit mode is orbital action with free rotation of
the pad for fine polishing.

Rotate the change knob clockwise for random orbit
mode.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing the backing pad

» Fig.6: 1.Backing pad 2. Hex wrench

Put the backing pad on the shaft then turn the bolt
clockwise with a hex wrench.

A CAUTION: Make sure that the backing pad is
secured properly. Loose attachment will run out of
balance and cause a excessive vibration which may
cause loss of control.

Installing side grip

Optional accessory
» Fig.7: 1.Cap 2. Side grip

Remove the cap and screw the side grip on the tool
securely.
The side grip can be installed on either side of the tool.

Installing or removing pad

Optional accessory

ACAUTION: Only use hook-and-loop system
pads for polishing.

» Fig.8: 1.Pad

To install the pad, first remove all dirt and foreign mat-
ter from the hook-and-loop system of the pad and the
backing pad. Attach the pad to the backing pad so that
their edges are aligned.

To remove the pad from the backing pad, just pull up
from its edge.

A CAUTION: Make sure that the pad and
backing pad are aligned and securely attached.
Otherwise the pad will cause an excessive vibration
which may cause loss of control or the pad may be
thrown out from the tool.

OPERATION

ACAUTION: Only use Makita genuine pads for
polishing.

A CAUTION: Make sure the work material is
secured and stable. Falling object may cause
personal injury.

ACAUTION: Hold the tool firmly with one hand
on the switch handle and the other hand on the front
grip (or side handle) when performing the tool.

A CAUTION: Do not run the tool at high load over
an extended time period. It may result in tool malfunction
which causes electric shock, fire and/or serious injury.

A CAUTION: Be careful not to touch the rotating
part.

NOTICE: Never force the tool. Excessive pressure
may lead to decreased polishing efficiency, damaged
pad, or shorten tool life.

NOTICE: Continuous operation at high speed
may damage work surface.

Polishing operation

» Fig.9

1.  Surface treatment (Random orbit with forced
rotation mode)

Use a wool pad for rough finishing then use a sponge
pad for fine finishing.

2. Applying wax (Random orbit mode)

Use a sponge pad. Apply wax to the sponge pad or
work surface. Run the tool at low speed to smooth out
wax.

ACAUTION: Do not apply excessive wax or
polishing agent. It will generate more dust and may
cause eye or respiratory diseases.

NOTE: First, perform a test waxing on an inconspic-
uous portion of the work surface. Make sure that the
tool will not scratch the surface or result in uneven
waxing before.

3. Removing wax (Random orbit mode)

Use another sponge pad. Run the tool to remove wax.
4.  Polishing (Random orbit mode)

Apply a felt pad gently to the work surface.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.
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Cleaning dust covers

» Fig.10: 1. Dust cover

Regularly clean the dust covers on the inhalation vents
for smooth air circulation. Remove the dust covers and
clean the mesh.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized or Factory Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Side grip

. Backing pad
. Wool pad

. Sponge pad
. Felt pad

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: PO5000C PO6000C
Premer blazinice 125 mm 150 mm
Vrtljaji na minuto 0 - 6.800 min™*

Celotna dolzina 451 mm

Neto teza 2,8-3,0kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA

01/2014 sta prikazani v preglednici.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za poliranje.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omreZja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi v
vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-4:

Model PO5000C

Raven zvoénega tlaka (L,4): 84 dB (A)

Raven zvo¢ne moci (Lwa): 92 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model PO6000C

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 86 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 94 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-4:

Model PO5000C

Delovni nagcin: poliranje

Oddajanije tresljajev (an, p): 6,5 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s”

Model PO6000C

Delovni naéin: poliranje

Oddajanije tresljajev (ay, p): 7,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

1zjave o skladnosti so vkljuéene v dodatku A teh navodil
za uporabo.
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VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

polirnika

1. To elektricno orodje je zasnovano, da deluje
kot polirnik. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2. To elektricno orodje ni primerno za izvajanje
delovnih opravil, kot so brusenje, ziéno bru-
Senje ali rezanje. Izvajanje opravil, za katere
elektriéno orodje ni bilo zasnovano, je nevarno in
lahko povzro¢i hude telesne poskodbe.

3. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za
to orodje zasnoval oz. jih priporo¢a proizvaja-
lec. Ce je nastavek mogode pritrditi na elektriéno
orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba tega
nastavka varna.

4.  Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustre-
zati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je
oznaceno na elektricnem orodju. Nastavek,
ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila vrtljajev, se
lahko zlomi in razleti.

5.  Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati
navojem vretena. Pri nastavkih, namescenih s
prirobnicami, se morajo osne luknje nastavkov
natancno prilegati premeru prirobnice. Nastavkov,
ki se ne ujemajo, ni mogoce ustrezno namestiti na
elektri€no orodje, kar lahko povzroci neuravnoteze-
nost, ¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

6. Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite, ali pripomocki,
kot so brusilni krozniki, niso poc¢eni, natrgani
ali éezmerno obrabljeni. Ce pade elektriéno
orodje ali dodatna oprema na tla, preverite, ali
so nastale poskodbe, in po potrebi namestite
neposkodovano dodatno opremo. Po pregledu
in namestitvi dodatne opreme se postavite
izven ravnine vrtenja dodatne opreme in opo-
zorite osebe v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter
vkljuéite orodje in ga pustite te¢i eno minuto
brez obremenitve. Med tem preizkusom posko-
dovana dodatna oprema obicajno poci.

7.  Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zasc¢itno
masko za obraz in oéi ali zaséitna ocala. Ce je
potrebno, uporabljajte zas¢itno masko proti
prahu, glusnike, rokavice ali predpasnik za zas-
¢ito pred drobci materiala. Zascita za o¢i mora
zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih
nacinih dela. Protipra§na maska ali maska za zas-
Cito dihal mora zadrZati prah, ki nastaja med delom.
Izpostavljanje hrupu lahko povzro€i izgubo sluha.

8.  Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovnega obmocgja. V delovno obmo-
¢je lahko vstopajo samo osebe z ustrezno osebno
zascitno opremo. Leteci drobci materiala obdelovanca
ali po¢enega nastavka so nevarni in lahko povzrocijo
poskodbe tudi izven delovnega obmogja.

9. Pazite, da z vrte€imi se deli orodja ne posko-
dujete elektri¢nega kabla. V primeru izgube
nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko kabel
prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam lahko
potegne v vrteCi se nastavek.

10. Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dok-
ler se namesc¢eni nastavek ne neha vrteti.
Nastavek, ki se Se vedno vrti, lahko pride v stik
z odlagalno povrsino in povzro€i izgubo nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

11. Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Vrteci se nastavek se lahko nepri-
Cakovano zaplete v vaso obleko in vas poSkoduje.

12. Redno cistite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a $kodljivo kopic¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektri¢ne okvare.

13. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

14. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s tekoc¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih teko€in za hlajenje lahko
povzroci elektriéni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali zagozdi
vrte€a se plos¢a, brusilni kroznik, $€etka ali drug nastavek.
Blokada ali zagozdenje namre¢ povzrogi hitro zaustavitev
vrtecih se delov orodja, pri ¢emer elektri¢no orodje sune v
obratno smer od smeri gibanja vrtecih se delov.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plosée v
obdelovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plos¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$¢a lahko odskogi bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plosce v tocki zagozdenja. Abrazivna plos$¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.
Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z
elektriénim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Prepredite
ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.
1.  Elektri¢no orodje drzite s trdnim prijemom
in se postavite v takSen polozaj, da lahko
prestrezete sile povratnega udarca. Ce je na
elektricno orodje mogocée namestiti dodatni
rocaj, ga tudi uporabljajte, saj vam omogoca
najboljsi nadzor nad povratnimi udarci ali reak-
cijskim vrtilnim momentom. Reakcijske vrtilne
momente ali povratne udarce je mogoce ucin-
kovito prepreciti z upoStevanjem previdnostnih
ukrepov.
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2. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektri¢-
nega orodja. Nameséeni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v tocki zagozdenja.

4.  Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
Zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5. Ne uporabljajte veriznih ali nazobéanih zagi-
nih listov. Tovrstna orodja pogosto povzrocijo
povratni udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim
orodjem.

Varnostna opozorila za poliranje

1. Ne dovolite, da bi se ohlapni deli polirnega
nastavka ali vrvice njegovega prikljucka
prosto vrteli. Pospravite ali odrezite ohlapne
vrvice nastavka. Ohlapne in vrteGe se vrvice
nastavka se lahko zamotajo v vase prste ali opri-
mejo obdelovanca.

Dodatna varnostna opozorila

1. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

2.  Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

3. Ceje vdelovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferencéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

4.  Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izklju€eno z elektricnega omrezja.

Delovanije stikala

APOZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepric¢ajte, da je stikalo
brezhibno in se vrac¢a v polozaj za izklop (OFF), ko
ga spustite.

» SI.1: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep

Za zagon orodja pritisnite sprozilno stikalo. Hitrost vrte-
nja se bo s pritiskom na sproZilo povegevala. Ce Zelite
ustaviti orodje, spustite sprozilno stikalo. Za nepreki-
njeno delovanje pritisnite sprozilno stikalo, pritisnite
gumb za zaklep, nato pa spustite sprozilno stikalo. Za
izklop orodja iz zaklenjenega poloZaja pritisnite spro-
Zilno stikalo in ga nato spustite.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za laZje upravljanje med podalj$ano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

APOZOR: Orodja ne vkljuéuijte, ko je stikalo za
zaklep aktivirano. Orodje bo delovalo nepodprto in
lahko tako povzroéi telesne poSkodbe ali okvaro.

Gumb za nastavitev hitrosti

» Sl.2: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

Hitrost vrtenja lahko spreminjate z obraanjem Ste-
vilénice za nastavljanje hitrosti do danega Stevila nasta-
vitve od 1 do 5. Visjo hitrost dosezete, ¢e Stevilénico
obrnete v smeri Stevilke 5. Nizjo hitrost pa dobite, ¢e
Stevilénico obrnete v smeri Stevilke 1.

Za razmerje med nastavitvijo Stevilke na gumbu in
priblizno hitrostjo vrtenja glejte tabelo.

Stevilka Krogov na minuto. | Hitrost vrtenja bla-
zinice na minuto
pri prostem
vrtenju v nacinu
prisilnega vrtenja
1 1.600 180
2 2.500 290
3 3.700 430
4 5.300 610
5 6.800 780

OBVESTILO: Ce stroj dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do cez-
merne obremenitve motorja in morebitne okvare
stroja.

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5 in nazaj do 1. Na silo je ne
vrtite prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
izpada funkcije nastavitve hitrosti.
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Elektronska funkcija

Stroji, opremljeni z elektronskimi funkcijami, imajo
naslednje moznosti, ki lajSajo uporabo.
Uravnavanje konstantnega Stevila
vrtljajev

Moznost fine kon¢ne obdelave, ker hitrost ostane
nespremenjena kljub povecani obremenitvi med delom.
Funkcija mehkega zagona

Mehki zagon omogo¢a dusenje sunkov ob zagonu.

Izbira nac¢ina delovanja

Obrnite vrtljivi gumb, da spremenite nacin vrtenja.
» S1.3: 1. Vrtljivigumb

OBVESTILO: Gumb vedno zavrtite do konca. Ce
je gumb v srednjem polozaju, orodja ne morete
vklopiti.

OBVESTILO: Medtem ko je orodje vklopljeno, ni
mogoce spreminjati nac¢ina delovanja.

Prosto vrtenje v nacinu prisilnega

vrtenja
» Sl.4: 1. Vrtljivigumb

Delovanje s prostim vrtenjem v nacinu prisilnega vrtenja
pomeni kroZenje blazinice s prisilnim vrtenjem za grobo
poliranje, npr. obdelavo povrsine.

Obrnite vrtljivi gumb v nasprotni smeri urnega kazalca
za prosto vrtenje v nacinu prisilnega vrtenja.

Nacin prostega vrtenja
» SI.5: 1. Vrtljivigumb

Nacin prostega vrtenja pomeni prostio vrtenje blazinice
za fino poliranje.

Zavrtite vrtljivi gumb v smeri urnega kazalca za nacin
prostega vrtenja.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izklju¢eno z
elektricnega omrezja.

Namescanje stranskega ro€aja

Dodatna oprema
» SI.7: 1. Pokrovéek 2. Stranski rocaj

Odstranite pokrovéek in nato stranski ro¢aj trdno privijte
na orodje.

Stranski ro¢aj lahko namestite na eno ali drugo stran
orodja.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

blazinice

Dodatna oprema

APOZOR: za poliranje uporabljajte le blazinice
s sistemom kavlja in zanke.

» SI.8: 1. Blazinica

Pred namestitvijo blazinice najprej odstranite vso uma-
zanijo in tujke iz sistema kavlja in zanke na blazinici in
pomozni plo&¢i. Blazinico pritrdite na pomozno plos¢o
tako, da so njuni robovi poravnani.

Za odstranitev blazinice s pomozne plo$¢e preprosto
povlecite za rob.

APOZOR: Blazinica in pomozna plo$éa morata
biti poravnani in trdno pritrjeni. V nasprotnem
primeru bo blazinica povzro¢ala prekomerne tresljaje,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor, ali pa lahko blazi-
nico sila vrze z orodja.

UPRAVLJANJE

APOZOR: za poliranje uporabljajte le pristne
blazinice Makita.

APOZOR: obdelovani material mora biti trdno
pritrjen in stabilen. Padajo¢ predmet lahko
povzroci telesne poskodbe.

APOZOR: Pri uporabi trdno drzite orodje z eno
roko za preti¢ni ro¢aj in z drugo za sprednji roc¢aj
(ali stranski ro¢aj).

APOZOR: Orodja ne uporabljajte dlje éasa pri
visoki obremenitvi. To lahko povzroci okvaro orodja,

ki posledi¢no povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poSkodbe.

APOZOR: Ne dotikajte se vrtljivega dela.

Namescanje pomozne plosce

» SI.6: 1. Pomozna plos¢a 2. Inbus klju¢

Pomozno plo$¢o postavite na gred in nato z inbus
klju¢em obrnite sornik v smeri urnega kazalca.

OBVESTILO: Nikoli ne preobremenjujte orodja.
Preobremenitev lahko povzro¢i manj$o uginkovitost
poliranja, poSkodbe blazinice ali kraj$o Zivljenjsko
dobo orodja.

OBVESTILO: Neprekinjeno delovanje pri visoki
hitrosti lahko poskoduje delovno povrsino.

APOZOR: Preverite, ali je pomozna plosc¢a
ustrezno nameséena. Ce plo$éa ni pritrjena do
konca, ne bo zagotovljeno ravnovesije, kar po povzro-
Cilo prekomerne tresljaje, zaradi ¢esar lahko izgubite
nadzor.
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Poliranje
» SI.9
1.  Obdelovanje povrsine (prosto vrtenje v naginu
prisilnega vrtenja)
Za grob zakljuek uporabite volneno blazinico, nato pa
za fin zakljucek uporabite gobasto blazinico.
2. Nanasanje voska (nacin prostega vrtenja)

Uporabite gobasto blazinico. Na gobasto blazinico ali
delovno povrsino nanesite vosek. Orodje naj deluje pri
nizki hitrosti, da zgladi vosek.

APOZOR: Ne nanesite preveé voska ali
sredstva za poliranje. Tako bi namre¢ nastalo ve¢
prahu, kar bi lahko povzrogilo bolezni o¢i ali dihal.

OPOMBA: Najprej izvedite poskusno voskanje na
stranskem delu delovne povrSine. Pred delom se
prepri¢ajte, da orodje ne bo opraskalo povrsine ali
povzrocilo neenakomernega voskanja.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoc¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas&eni servis za orodja Makita.

. Stranski ro¢aj

. Pomozna plosca

. Volnena blazinica

. Gobasta blazinica

. Polstena blazinica

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

3. Odstranjevanje voska (nacin prostega vrtenja)

Uporabite drugo gobasto blazinico. Orodje naj deluje,
da se odstrani vosek.

4. Poliranje (nacin prostega vrtenja)
Polsteno blazinico nezno pritisnite ob delovno povrsino.

VZDRZEVANJE

A\POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da je
orodje izklopljeno in vti€ izvle€en iz vti¢nice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Ciséenje protiprasnih pokrovov

» SI1.10: 1. Protiprasni pokrov

Redno Cistite protipradne pokrove na prezracevalnih
odprtinah za gladko kroZenje zraka. Odstranite protipra-
Sne pokrove in ocistite mrezico.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu ali tovarniSkemu servisnemu centru za
orodja Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadome-
stne dele.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: PO5000C PO6000C
Diametri i pllakés smeriluese 125 mm 150 mm
Orbitime né minuté 0- 6800 min™

Gjatésia totale 451 mm

Pesha neto 2,8-3,0kg

Kategoria e sigurisé =

ndryshojné pa dhéné njoftim.

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér polirim.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Modeli PO5000C

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 84 dB (A)

Niveli i fuqisé sé& zhurmés (Lwa) : 92 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli PO6000C

Niveli i presionit t& zhurmés (L,») : 86 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit t&€ punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon papreré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndg, sipas Procedurés

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Modeli PO5000C
Regjimi i punés: Lémimi
Emetimi i dridhjeve (a, ) : 6,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s
Modeli PO6000C
Regjimi i punés: Lémimi
Emetimi i dridhjeve (ay, p) : 7,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e poliruesit

1. Kjo vegél elektrike éshté synuar qé té
funksionojé si polirues. Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha udhézimeve
té renditura mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose lIéndim té réndé.

2. Veprimet si lémimi, pastrimi me furcé me spica
teli, lustrimi ose prerja nuk rekomandohen pér t'u
kryer me kété vegél elektrike. Veprimet pér té cilat
pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund té
krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime personale.

3. Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
gé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

4.  Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

5. Montimi me fileto i aksesoréve duhet té
pérputhet me fileton e boshtit té makinerisé.
Pér aksesorét e montuar me flanxha, vrima
e boshtit té aksesorit duhet té pérputhet me
diametrin e folesé sé flanxhés. Aksesorét qé
nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do t& humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

6. Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
secilit pérdorim, kontrollojeni aksesorin, si
p.sh. mbéshtetéset e rrotave, pér plasaritje,
grisje ose konsumim té tepért. Nése pajisja
elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
pér démtime ose instaloni njé aksesor té
padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit té
aksesoréve, géndroni me personat e tjeré
larg trajektores sé rrotullimit té aksesorit dhe
|éreni pajisjen elektrike té punojé me shpejtési
maksimale pa ngarkesé pér njé minuté.
Aksesorét e démtuar zakonisht do té shképuten
nga pajisja gjaté kétij testi.

7. Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
qé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet
té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené
né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

8. Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

9. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

10. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori gé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

11. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

12. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

13. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

14. Mos pérdorni aksesoré gé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furga ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén gé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet
nga materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e
bllokimit mund té godasé sipérfagen e materialit duke
shkaktuar daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku
mund té kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né
varési té drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e
bllokimit. Disget abrazive mund té thyhen né té tilla
kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés
elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta
té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat
e méposhtme parandaluese.
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1.  Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.

2. Mos evini kurré dorén prané aksesorit
rrotullues. Aksesori mund té kundérveprojé mbi
dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té Iévizé nése ndodh
kundérveprimi. Kundérveprimi do ta dérgojé
veglén né drejtimin e kundért té |évizjes sé diskut
né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5. Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér
druté ose njé teh sharre me dhémbé. Disge
té tilla krijojné kundérveprime té shpeshta dhe
humbje té kontrollit.

Paralajmérime specifike pér siguriné gjaté

veprimeve té polirimit

1. Mos lejoni pjesé té lira té kapugit polirues ose
fijet e tij lidhése té Iévizin lirshém. Palosni ose
prisni fijet e Iéshuara lidhése. Fijet e Iéshuara
mund t'ju ngatérrojné gishtat ose té ngecin né
materialin e punés.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

2. Kontrolloni gé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

3. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumeé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

4. Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni veglén né
korrent, kontrolloni gjithmoné nése kémbéza

e gelésit éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “FIKUR” kur Iéshohet.

» Fig.1l: 1. Kémbéza e gelésit 2. Butoni bllokues

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e rrotullimit do té rritet ndérsa térhigni
kémbézén. Léshoni kémbézén e gelésit pér ta fikur. Pér
puné té vazhdueshme, térhigni kémbézén e celésit,
shtypni butonin e bllokimit dhe mé pas Iéshoni kémbézén
e celésit. Pér ta hequr veglén nga pozicioni i bllokimit,
térhigni plotésisht kémbézén dhe pastaj I€shojeni.

AKUJIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

AKUIDES: Mos e fusni né prizé veglén me
celésin e bllokimit té aktivizuar. Vegla do té
vihet né puné veté dhe mund té shkaktojé Iéndime
personale ose prishje.

Disku i rregullimit té shpejtésisé

» Fig.2: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé

Shpejtésia e rrotullimit mund té ndryshohet duke e kthyer
celésin e rregullimit té shpejtésisé né njé numér té caktuar
nga 1 deri né 5. Shpejtésia mé e madhe arrihet kur gelési
rrotullohet né drejtim t&€ numrit 5. Dhe shpejtésia mé e ulét
arrihet kur rrotullohet né drejtim té numrit 1.

Referojuni tabelés pér lidhjen midis pércaktimit t&
numrit né disk dhe shpejtésisé sé pérafért rrotulluese.

Numri Orbitime né min. | Shpejtésia e rrotullimit
té pllakés smeriluese
pér minuté né orbité t&
rastésishme me regjim
rrotullimi té detyruar
1 1600 180
2 2500 290
3 3700 430
4 5300 610
5 6800 780

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht
me shpejtési té vogél pér njé kohé té gjaté,

motori do té mbingarkohet, duke shkaktuar
kegfunksionimin e veglés.

VINI RE: Disku i rregullimit té shpejtésisé mund
té kthehet deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni
forcé pas 5 ose 1, ose funksioni i rregullimit té
shpejtésisé mund té mos funksionojé mé.
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Funksioni elektronik

Veglat té cilat jané té pajisura me funksionin elektronik
pérdoren lehté pér shkak té karakteristikave té
méposhtme.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

E mundur pér té marré rezultate t€ mira, sepse
shpejtésia e rrotullimit mbahet konstante, madje edhe
né kushte kur vegla éshté e ngarkuar.

Tipari i ndezjes sé ngadalté

Ndezje e ngadalté pér shkak té tronditjes sé mbytur té
ndezjes.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Rrotullojeni gelésin e ndryshimit pér té ndryshuar
regjimin e rrotullimit.
» Fig.3: 1. Celésiindryshimit

VINI RE: Gjithmoné kthejeni gelésin deri né fund.
Nése gelési éshté né pozicionin e mesit, nuk
mund ta ndizni veglén.

VINI RE: Kur vegla éshté e ndezur, nuk mund ta
ndryshoni regjimin e veprimit.

Orbita e rastésishme me regjimin e

rrotullimit té detyruar
» Fig.4: 1. Celésiindryshimit

Orbita e rastésishme me regjimin e rrotullimit té
detyruar éshté veprim orbital me rrotullim té detyruar té
pllakés poliruese pér polirim té ashpér sig éshté trajtimi
i sipérfageve.

Rrotulloni gelésin e ndryshimit né drejtim té kundért té
akrepave té orés pér orbité té rastésishme me regjimin
e rrotullimit té detyruar.

Regjimi me orbité té rastésishme

» Fig.5: 1. Celésiindryshimit

Regjimi me orbité té rastésishme éshté veprim orbital
me rrotullim té liré té pllakés poliruese pér polirim
delikat.

Rrotulloni gelésin e ndryshimit né drejtim té akrepave té
orés pér regjimin me orbité té rastésishme.

MONTIMI

AKUIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i pllakés mbéshtetése

» Fig.6: 1. Pllaka mbéshtetése 2. Celési hekzagonal

Vendoseni pllakén mbéshtetése né bosht, mé pas
rrotulloni bulonin né drejtim té akrepave té orés me njé
celés hekzagonal.

AKUIDES: Sigurohuni qé pllakéza
mbéshtetése té jeté siguruar miré. Aksesorét e liré
dalin nga ekuilibri dhe shkaktojné dridhje t& médha qé
mund té shkaktojné humbije té kontrollit.

Instalimi i mbajtéses anésore

Aksesoré opsionalé
» Fig.7: 1. Kapaku 2. Mbajtésja anésore

Higni kapakun dhe vidhosni miré mbajtésen anésore
né vegél.
Mbaijtésja anésore mund té montohet né ciléndo ané
té veglés.

Instalimi ose heqgja e pllakés

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Pérdorni vetém pllaka me sistem té
llojit me kapje pér polirim.

» Fig.8: 1. Pllaka poliruese

Pér té instaluar pllakén, né fillim higni té gjitha
papastértité dhe l1éndét e huaja nga sistemi me kapje
dhe pllaka mbéshtetése. Vendosni pllakén né pllakén
mbéshtetése né ményré gé cepat e tyre té puthiten.

Pér té hequr pllakén nga pllaka mbéshtetése, mjafton ta
térhigeni nga cepi i saj.

AKUJIDES: Sigurohuni qé pllaka dhe pllaka
mbéshtetése té puthiten dhe té jené bashkuar
miré. Ndryshe, pllaka do té shkaktojé dridhje té
médha qé mund té shkaktojné humbje té kontrollit
ose pllaka mund té shképutet nga vegla.

PERDORIMI

AKUIDES: Pérdorni vetém pllaka origjinale
Makita pér polirim.

AKUJIDES: Sigurohuni gé materiali i punés té
jeté i fiksuar dhe i géndrueshém. Objektet qé bien
mund té shkaktojné Iéndim personal.

AKUJIDES: Mbajeni veglén fort me njérén

doré te doreza e gelésit dhe me dorén tjetér te
mbajtésja e pérparme (ose dorezén anésore) kur e
pérdorni veglén.

AKUIDES: Mos e pérdorni veglén me ngarkesé
té larté gjaté njé periudhe té gjaté kohore. Kjo
mund té rezultojé né kegfunksionim té veglés qé
shkakton goditje elektrike, zjarr dhe/ose Iéndim
serioz.

AKUJIDES: Kini kujdes té mos prekni pjesén
rrotulluese.

VINI RE: Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért
né vegél. Trysnia e tepért mund té sjellé humbje té
efikasitetit té polirimit, démtim té pllakés ose shkurtim
té jetégjatésisé sé veglés.

VINI RE: Puna e vazhdueshme né shpejtési té
larté mund té démtojé sipérfagen e punés.
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AKSESORE OPSIONALE

» Fig.9

1.  Trajtimi i sipérfages (Orbita e rastésishme me
regjimin e rrotullimit t& detyruar)

Pérdorni njé pllaké leshi pér sipérfage té ashpér, mé
pas pérdorni njé pllaké sfungjeri pér sipérfage té imét.
2. Aplikimi i dyllit (Regjimi me orbité té rastésishme)
Pérdorni njé pllaké sfungjeri. Aplikoni dyllé né pllakén

e sfungjerit ose né sipérfagen e punés. Vegla duhet té
punojé né shpejtési té ulét pér té shpérndaré dyllin.

AKUJIDES: Mos aplikoni me tepri dyllé ose
agjent polirimi. Kjo do té krijojé mé shumé pluhur
dhe mund té shkaktojé sémundje té syve ose té
rrugéve té frymémarrjes.

SHENIM: Sé pari, kryeni njé aplikim testues me dyllé
né njé pjesé qé nuk duket té sipérfages sé punés.
Sigurohuni gé vegla té mos gérvishté sipérfagen ose
té rezultojé né shpérndarje jouniforme té dyllit.

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Mbaijtésja anésore
. Pllaka mbéshtetése
. Pllaké me lesh

. Pllaké me sfungjer
. Pllaké me shajak

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té

ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

3. Hegqja e dyllit (Regjimi me orbité té rastésishme)

Pérdorni njé pllaké tjetér sfungjeri. Vini veglén né puné
pér té hequr dyllin.

4. Polirimi (Regjimi me orbité té rastésishme)

Aplikoni njé pllaké shajaku me butési né sipérfagen e
punés.

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé gé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pastrimi i kapakéve té pluhurave

» Fig.10: 1. Kapaku pér pluhurin

Pastroni rregullisht kapakét e pluhurave né vrimat e
ajrosjes pér garkullim té lehté té ajrit. Higni kapakét e
pluhurit dhe pastroni rrjetén.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢gdo mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e shérbimit t& Makita-s té
autorizuara nga fabrika, duke pérdorur gjithnjé pjesé
kémbimi té Makita-s.
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BBbIIFAPCKU (MpeBoa Ha opUrmHanHuTe MHCTPYKLUN)

CNEUNDOUKALINUA

Mopen: PO5000C PO6000C
[vameTbp Ha noanoxkara 125 mm 150 Mm
Op6uTanHy ABMKXeHNs B MUHYTa 0-6800 Mun™*

O6La abmk1Ha 451 mm

Heto Terno 2,8-3,0kr

Knac Ha 6esonacHocT =

npomMmeHeHu 6e3 npeamaBecTume.

[Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCOYeHUTe TyK cneuudukaumm morat aga 6baat

CrneuundumkaumnTe MOXe fa ca pasnuyHu B Pa3nuyHUTE gbpXKaBu.
Ternoto Moxe Aa 6be pasnuMyHo B 3aBUCUMOCT OT npucTaBkaTa(ute). Hai-nekata n Han-TexxkaTta kKoMG1Ha-

uMsa B CbOTBETCTBME C npoueaypaTa Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

MpepHa3Ha4yeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a nonmpaxe.

3axpaHBaHe

WHCTpyMeHTLT TpabBa Aa ce BkIoYBa CaMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLUOTO HanpexeHue, kKaTo Noco-
YeHoTo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHwne. Tol e ¢ ABONHA
M30naums 1 3aToBa MOXe [a Ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.

Lym

O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoedULUEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-4:

Mopen PO5000C

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,,) : 84 dB(A)

HuBo Ha 3ByKOoBa MoLHOCT (Lwa) : 92 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mogen PO6000C

HwuBo Ha 3Byk0BO HansraHe (Lya) : 86 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MOLHOCT (Lwa) : 94 dB (A)
KoedwmumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) ChLLOo 1 3a
npenBapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBuE.

AHPEHYHPE)KHEHME: M3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HueoTo Ha Wwyma npu
paboTa c eneKTpMYecKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6ABeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3nonsBaHe Ha
WHCTPYMEHTAa, No-crneLunanHo KakbB AeTann ce
obpa6oTtBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3aabmKuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LUMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-4:
Mogen PO5000C

PaboteH pexwvm: nonmpaHe

HwBo Ha BuGpaLuuTe (ay, p) : 6,5 M/c?

KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Mopen PO6000C

PaboTeH pexum: nonnpaxe

HuBO Ha BUGpaLmnTe (a, p) : 7,0 M/c”

KoedunumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLya(un) cTonHoCT(M)
Ha BUbpaumuTe e(ca) namepeHa(un) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaPTHWN METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHABaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) obLia(m) cToun-
HoCT(M) Ha BUOpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T)
CBLLO 1 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeaHOTO
Bb3AeNCTBME.
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AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTon-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3BaHe
Ha UHCTPYMEHTA, No-CcrneunanHo KakbB AeTann ce
obpaborBa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbLmKuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKu 3a 3awWmTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha PUCKa B peanHu
paGoTHM ycrnoBuUs (KaTo ce B3emaT npeasus,
BCUMYKM eTanu Ha paboTHUS LMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIo4YBaHe Ha MHCTPYMEHTA,
pa6oTaTta Ha Npa3eH XoA, KakTo U BPEMEeTO Ha
3apencTBaHe).

Hdeknapauum 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[leknapaunnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Tasu MHCTPYKLMS 3a yrnoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

06K NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
€JeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, NHCTPYKLUUK, UAKOCTPaLMn 1
cneumdukaumum 3a 6e3onacHoCTTa, NPeaoCcTaBeHn
C TO3U €NEeKTPMYECKN UHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOEeHNTE NO-[0MY MHCTPYKLMM UMa onac-

HOCT OT TOKOB yaap, noxap n/Mnmn TEXKO HapaHdABaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns
M MHCTPYKLMK 3a cnpaBKa B 6bAaelue.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[leHnsATa ce OTHaCH 3a BalLWsA UHCTPYMEHT (c kaben
3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMUeH) eneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a GesonacHa

pabora c nonupaiwiarta MalimMHa

1. To3u enekTPUUYECKN MHCTPYMEHT € npefHas-
HayeH ga paboTu kaTo nonupaiia MalumHa.
MpoueTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
MHCTPYKUUM, UMKOCTPaLmMm U cneundmkaumm
3a 6e3onacHoOCTTa, NPefoCTaBeHM C TO3N
erneKkTpUYeckn MHCTPYMeHT. MNpu HecnassaHe Ha
136poeHNTE Mo-A0My UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT
OT TOKOB yZap, noxap w/vnv TEXKO HapaHsiBaHe.

2. He ce npenopb4Ba TO3M efleKTPUYECKN
MHCTPYMEHT Aa ce U3non3Ba 3a onepauuu
kaTo WwnmndoBaHe, YeTKaHe C TerieHa YeTka unu
psizaHe. Onepauuu, 3a KOUTO ENeKTPUYECKUAT
MHCTPYMEHT He e NnpeaHasHaveH, morat Aa 6baat
onacHu 1 la oBeaar 4o HapaHsiBaHe.

He n3nonsBsanTe NnpuHagneXxHocTn, KOMTO He
ca cneuunanHo npegHa3Ha4yeHu U npenopb-
YaHU OT NPOU3BOAUTENS Ha UHCTPYMEHTA.
ToBa, 4Ye fageHa NpUHaANEeXHOCT MoXe Aa obae
3akpeneHa KbM UHCTPYMEHTA, He ocuUrypsisa
6e3onacHarta my paborta.

HomuHanHaTa ckopocT Ha NpUHaAnexHocTuTe
TpA6GBa Aa e Hail-marnko paBHa Ha Makcumar-
HaTa CKOPOCT, 03Ha4Y€Ha Ha MHCTPYMEHTA.
MprHaanexHoCTH, KOUTO ce BbPTST CbC CKOPOCT,
no-BMCOKa OT HOMWHanHaTa, MoraT a ce CcHynsaT u
[a ce pasneTsT Ha napyeTa.

Pe360BUTE MOHTaXXHU OTBOPU Ha NPUHaANex-
HOCTUTe TpsiGBa ga oTroBapAT Ha pe3barta Ha
wnuHaena. 3a MOHTUpPaHUTe Ype3 chraHum
NPUHaANEXHOCTU MOHTaXXHUTE OTBOPU Ha
NpuHaanexHocTuTe TpAGBa Aa OTroBapsAT Ha
LieHTpUpalLma AnameTsbp Ha donaHeua. Tesn
NPUHAANEXHOCTU, KOUTO HE OTFOBaPSAT HA MOH-
TaXHWUTE eNeMeHTU Ha eNEKTPUYECKUSt UHCTPY-
MEHT, Wwe paboTtaT geGanaHcupaHo 1 Morat aa
NpUYKHAT 3aryba Ha KOHTpon.

He usnonseaiTe noBpeAeHN NpUHaANEX-
HocTu. Mpeaun Bcsika ynotpe6a nposepsBanTe
NPUHaANEeXHOCTUTE, KaTo Hanpumep onop-
HUTEe NOAJIOKKM, 3a MYKHAaTUHU, CKbCBaHe

WNu NnpekoMepHo U3HocBaHe. B cnyyvai Ha
MU3nycKkaHe Ha MHCTPYMEHTa UNM Ha HAKOSA
NPUHAANEXHOCT r'M NpoBepeTe 3a NoBpeaa
WNU MOHTUPaWNTe NPUHAANEXKHOCT, KOSITO He e
noBpefeHa. Cnep kaTto ornegare U nocraBute
NPUHAANEXHOCTTA, 3acTaHeTe 3aeAHO C XxopaTta
OKOJ10 Bac M3BbH paBHUHATA Ha BbpTALLaTa
ce NPUHaAANEXHOCT U BKIOYeTe MHCTPYMeHTa
Ha MakcuMarnHu o6opoTu 6e3 HaToBapBaHe

B NpoAbiXeHne Ha eAHa MUHYyTa. AKO Npu-
HaAneXxHoCTTa e NnoBpeaeHa, Ts Le ce c4ynum no
BpPEME Ha TOBa M3NUTaHWE.

M3non3BanTte NM4HU npeanasHyu cpeacTsa.

B 3aBMCHMMOCT OT BMAa Ha NPUIOXEHUETO
v3nonsBanTe Macka 3a nuLe Unv npeanasHu
ouuna. Mpu HeoGxoanMOCT U3non3sanTe
Macka 3a npax, aHTUhOHM, PLKaBULU U
paboTHa npecTunka, KOUTo Aa Morar Aa Bu
npeAnasaT oT Manku abpasuBHU YacTULIN

WNu napyeHua oT o6paboTBaHNA AeTann.
MpennasHuTte cpeacTsa 3a ounTe Tpsibea aa
MoraT Aa crpart NeTsiy oTnagbLm, Cb3aaaeHu
npv pa3nuyHu onepauun. Mackara 3a npax unv
AvxaTtenHusaT anapar Tpsioea Aa morat aa cun-
TpupaTt TBbpAWTeE YacTuLm, obpasyBaHu Nno Bpeme
Ha paborta. MNpoabMKMTENHOTO U3naraHe Ha
CUIeH WyM MOXe Aa NpuynHmM 3aryba Ha cnyxa.
CTpaHW4YHUTe Nuua TpA6Ba Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, konTo Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa
[a M3non3Bea IMYHU Npeana3Hu cpeacTea.
[MapyeTa oT 06paboTBaHUs AeTann Unm ot cuy-
neHa NpUHaANeXHOCT MoraT Aa U3XBbpyaT v ga
NPUYUHAT HapaHsIBaHUsA U3BbH HEMOCPeacTBe-
HaTa 30Ha Ha paborta.

[pbxTe 3axpaHBalwms kaben aaney ot Bbp-
TAlWaTa ce NPpMHaANeXHoCT. AKo narybute
KOHTpon, kabenbT Moxe Aa 6bae npepssaH unu
CKbCaH, a pbkaTa B/ Moxe Aa 6bae nosreyeHa ot
BbpTsLLaTa Ce NPUHAAMENKHOCT.
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10. He ocTaBsnTe enekTpU4eCKMA UHCTPYMEHT Ha
3eMsATa, AOKATO NPUHaANeXHOCTTa He cnpe
HanbIHO Aa ce BbLPTU. BbpTawara ce npuHaa-
TNEXHOCT MOXe [a 3axane NnoBbpxHOCTTa 1 Aa
n3abpra MHCTPYMEHTa OT pbLeTe BU.

11. He paboTeTe C eneKTPU4eCcKnUsi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXUTe OTCTPaHU A0 TAnoTto cu. Mpu
cryvaeH Jonvp ¢ BbpTsALLaTa ce NpuHaanexHocT
ApexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT U Aa npuabpnat
NpUHaANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

12. PepoBHO No4yucTBanWTe BEHTUNAUMOHHUTE
OTBOPM Ha UHCTPYMeHTa. BeHTnnatopst
Ha ABWraTensi 3acMykBa fnpax B kopnyca Ha
MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHETO Ha MeTarleH npax
MOXe [a AoBefe [0 OMacHOCT OT enekTpuyecka
noepepga.

13. He usnonsBaiTe eNeKTPU4ECKUA UHCTPYMEHT
B 6nu3ocT Ao necHosananMMmu matepuanm.
WckpuTe morat ga 3anansit Team matepuani.

14. He uanonssanTe NPUMHaAANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce U3NCKBa BOAHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha Bofa Unu Apyru oxnaxaalliy TEYHOCTU MoXe
[a [osefe [0 TOKOB yaap v AOPU A0 CMBbPT.

O6GpaTteH yaap U CbOTBEeTHU NpeaynpexaeHus

O6paTtHMAT yaap e BHe3anHa peakums Ha npuwunaH

UM HaLWbPOEH BbPTSLL, Ce AUCK, OMOPHA NMOAMOXKA,

yeTka unu gpyra npuHagnexHocT. MpuwmneaHeTo

MM HaLWbPOBaHeTO NpnYMHaBa 6bP30 cnnpaHe Ha

BbpTSLLaTa Ce NPUHAAMEXHOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa

3aBbpTa HEKOHTPONMPYEMO ENEKTPUYECKUSI UHCTPY-

MEHT B Nocoka, obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha NPUHaANEX-

HOCTTa, B TOUKaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpasuBHaTta wariba e HalwbpbeHa nnm

npeLumnaHa ot obpaboTBaHus geTann, pbobT, KONTO

BMM3a B TOYKaTa Ha NpuLLMNBaHe, MOXe Aa HaBrnese

B MOBbPXHOCTTA Ha MaTepuwana, oT KoeTo wavbata

[a N3cKo4mn Harope unu ga ce nony4m obpateH yaap.

LLla6aTa Moxe Aa OTCKOYM KbM onepaTtopa unm

BCTPaHW OT HEro B 3aBUCHMOCT OT NocoKaTa Ha [iBuxXe-

HVe Ha WaiibaTa B ToukaTa Ha npumneaHe. B Takasa

cuTyaums abpasmBHaTa wariba moxe 1 fa ce cuynu.

OGpaTHWAT yaap e criecTBMe OT HenmpaBuIiHaTa yno-

Tpeba Ha eneKkTpUYeCcKNs MUHCTPYMEHT U/Mnn Hecnas-

BaHe Ha peaa v ycnosusiTa 3a pabota n moxe fa 6bae

n3berHat npu cnaseaHe Ha NOCOYEeHWTe No-Jony npea-

nasHu MepKu.

1. [OpbXTe 34paBO UHCTPYMEHTa U pa3nornoxeTe
TANOTO U pbKaTa CU Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHUs yaap. Ako
MMa AonblIHUTErNHA PbKOXBATKa, A U3MNOn3-
BalTe 3aAbIDKUTENHO, 32 Aa OBnageeTe Mak-
cuManHo o6paTHMs yaap unv 3saBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepatopbT MOXe Aa oBnajee
3aBbPTaAHETO UNW cUnNuTe Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOASALLMTE NPeAnasHN MepKu.

2. He nocraBsauTe pbKata cu 65130 40 BLPTSA-
waTta ce NPMHaANEXHOCT. Bb3amMoXHoO e Aa Bb3-
HVKHe oBpaTeH yaap Ha NPUHaANEXHOCTTa KbM
pbkaTta BU.

3. He pasnonaraiiTe TANOTO CU B 30HaTa, KbM
KOSAITO MHCTPYMEHTBT LLie OTCKOYM B Crly4aun
Ha ob6parteH yaap. O6paTHuAT yaap U3xXBbprs
MHCTPYMEeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHEeTO Ha Aucka, B ToykaTta Ha HalbpbBaHe.

4. Pa6GoTeTe C NOBULLIEHO BHUMaHUe Npu
obpaboTBaHe Ha bIMK, ocTpu pbGoBe u Ap.
nopao6HU. He no3BonsiBaiTe Ha NpuHaanex-
HOCTTa Ajla noAcka4ya unm ga ce HawbpoBa.
braute, octpute pvboBe 1 NoackayaHeTo ca
NpeAnocTaBkMu 3a HaWbpOBaHe Ha BbpTSALLATa ce
npyHaanexHocT v 3ary6a Ha KoHTpon unu obpa-
TEH yaap.

5. He nocraBsiTe HOX 3a AbpBoOGpaboTKa 3a
BepuKeH TPUOH UIKU LIUPKYNSIPEeH AUCK CbC
3b6K. TakBa AMCKOBE YECTO BOAAT A0 obpaTeH
yaap v 3aryba Ha KOHTpor.

CneundunyHm npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT 3a

onepauuu no nonupaHe

1. He ponyckaiTe HUKos pa3xnabeHa yacT Ha
nonupaliyara wanka unm Ha npy>XxuHuTe Ha
HelHaTa NpUcTaBKa Aa ce BbPTAT CBOGoAHO.
MNpubGepeTe unn HamecTeTe NPYXMHUTE Ha
pa3xnabeHarta npuctaBka. PasxnabeHuTe un
BbPTALLM Ce NPY>KMHU Ha NpucTaBkaTa mMorat Ja
ce 3anneTaT B NpbCTUTE BU UNK [ja ce 3akayar 3a
obpaboTtBaHus geTann.

[donbnHuUTenHn npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT

1. He ocTtaBsAiTe UHCTPyMeHTa Aa paboTu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pabotn
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

2. NpoBepeTe panu getannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

3. B cnyyva# 4e paboTHOTO MSICTO € MHOTO
ropeLLo v BMaxHo UM CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOMTo e MPOBOAHMWK Ha TOK, N3MON3-
BalTe 3axpaHBaHe ¢ Aed)eKTHOTOKOBA 3almuTa
(30 mA), 3a ga ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.

4.  He u3nonsBanTe MUHCTPYMEHTa BbPXy MaTepu-
anu, cbAbpXawm asbecT.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HE nozsonsisaiite
komcpopTa OT Mo3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynotpe6a) na 3aMmeHu
CTPMKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENMPABUITHATA
YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HACTOSALLOTO PBKO-
BO/ICTBO 3a eKcrnyoaTtauus, Morat Aa goseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUA.
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KIIOYEH OT GYTOHA U OT KOH-
TakTa, npeau Aa perynupare v npoeepsisate
pyHKLMS HAa MHCTPYMEHTa.

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeav aa BKNOYMTE MHCTPY-
MeHTa B KOHTaKTa, BUHaru npoBepsiBanTe ganu
NYCKOBUSAT NpeKkbcBay paboT HOpMarHo U ce
BpbLa B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

» ®ur.1: 1. lyckos npekbcsay 2. ByToH 3a
6rokupaHe

3a [a BKMoYMTe UHCTPYMEHTA, NPOCTO HaTUCHETE MyCKO-
BUS NpekbeBay. OBopoTUTE LLe Ce yBENUYaBaT C HaTuC-
KaHeTo Ha NyckoBUs NpekbeBaY. 3a cnupaHe oTnycHeTe
nycKOBMS NpekbecBay. 3a HenpekbcHaTa paboTta HaTUCHETE
NyCKOBMS NpeKbCBaY, 3afencTaaiite Gnokupaluus 6yToH,
cre KOeTo OTMyCHeTe NyCcKOBWS NpekbcBaY. 3a Aa U3KI-
4YnTe MHCTPYMEHTa OT BriokMpaHo NonoXxeHue, n3gbpnanTe
crnycbka [oKpaW, crep KoeTo ro OTrycHeTe.

ABHUMAHUE: MpeBknioyBaTenaT Moxe Aa ce
3akno4Ba B nonoxexue “ON” (Bkn.) 3a yao6cTBo
Ha onepartopa 1 KoMOpT NpU NPOABLIKUTENHA
paGoTa. BHumaBaiiTe, KoraTo 3akrntouBaTe UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue “ON” (Bkn.) u npoabnxa-
BalTe Aia ro AbpXuTe 34paBo.

MABHUMAHME: He sxniousarite wencena Ha
WHCTPYMEHTa NP aKkTUBUPaH Gnokupaty 6yToH.
WHCTPYMEHTBT L Ce BKMouK, 6e3 aa ro AbpxkuTte 1
MOXe Aia Npean3BuKa HapaHsiBaHe Unn cyynBaHe.

MpLCcTeH 3a perynupaHe Ha 060pOTUT:

» dur.2: 1.lpbCTeH 3a perynupaHe Ha obopoTute

CKopoCTTa Ha BbpTeHe MOXe [a ce perynunpa kato

ce 3aBbPTU NPBCTEHBT 3a perynupaxHe Ha onpepge-
neHa ctorHocT oT 1 o 5. O6opoTuTe ce yBenu4yasar,
KoraTo perynatopbT Ce BbPTU MO NOCOKa Ha YNCIOTO

5. ObopoTuTe ce NOHUXKAaBAT, KOraTo perynaTopbT ce
BbPTMW N0 NOcoka Ha Yncnoto 1.

B Tabnuuata no-gony MoxeTe Aa BUAWUTE OTHOLLEHNETO
Mexay LM poBnTE HACTPONKK Ha NPBbCTEHA 3a perynu-
paHe 1 NpMbnuanTenHnTe 060POTM Ha MHCTPYMEHTA.

Lundppa OGopoTtu B OGopoTtu B
MUHYyTa MUHYyTa Ha noa-
JIoXKaTa npu npo-
n3BonHa op6uTa ¢
arpecuBeH pexum
Ha BbpTeHe
1 1600 180
2 2500 290
3 3700 430
4 5300 610
5 6 800 780

BEJIEXKA: Axko pa6oTuTe NpoabmKUTENHO
BpeMe Ha HUCKM 06OPOTH, ABUraTesNAT Le ce
npetoBapw, a TOBa Lie AoBeAe A0 HapylaBaHe Ha
paboTarta Ha MUHCTPYMeHTa.

BEJIEXKA: NpbcTeHbT 3a perynupaHe Ha 060-
poTUTE MOXe Aa ce BbPTU camo A0 5 n o6paTHO
no 1. He ro HacuneaiiTe cneg 5 unu 1, 3a aa

He noBpeauTe PyHKUUSATA 3a perynupaHe Ha
o6opoTuTe.

EnekTpoHHa chyHKUUA

C VHCTpYMEHTUTE, CHaBAEHM C enekTPOHHA PYHKLMS,
ce pa6oTun necHo BnarogapeHune Ha crnegHUTe KOHCTPY-
KTMBHM OCOBGEHOCTW.

YnpaBneHue 3a NOCTOsIHHA CKOPOCT

Bb3mMOXHO e nonyyaBaHe Ha hMHa NOBBbPXHOCT,
MOHEeXXe CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE ce noAgbpKa NocTo-
SiHHa 40PV B YCIIOBWSI HA HaTOBapBaHe.

®DyHKLMSA 3a NNIaBHO NycKaHe

MnaBHO nyckaHe nopagun nogTucHaT HavyaneH Tnacbk.

M36upaHe Ha peXxumMm Ha gencTeme

3aBbpTeTe NpeBknioyBaTens 3a cMsiHa, 3a Aa npomMe-
HUTE pexuma Ha BbpTeHe.
» ®ur.3: 1.[lNpeBkntoyBarten 3a cmaHa

BEJIEXXKA: Bunaru sagbpTanTe NpeBKoYBa-
Tens fokpaii. AKO NpeBKoYBaTEeNAT ce HaMupa
B CpPeAHO NosoXeHune, Bue HAMa Aa MoxeTe Aa
BKIIOYNTE UHCTPYMEHTA.

BEJIEXKA: KoraTo MHCTPYMEHTBLT € BKIHOYEH,
BUe HsIMa [1a MOXeTe Aja CMEeHsITe pexuma Ha
neucTeume.

Pexxum Ha npousBonHa opbuTa ¢

arpecuBHO BbLPTEHE
» ®ur.4: 1. [pesknioysaten 3a cMsHa

PexnMbT Ha ABWXeHWe No NpousBosiHa opbuTa c arpe-
CUBHO BbpTeHe e op6uTasniHo 4encTBre C arpecusHO
BbpTEHE Ha NoAnoXkaTa 3a NOBbPXHOCTHA obpaboTka
kaTo rpy6o nonvpate.

3a BKMoYBaHe B pexuM Ha Npon3BonHa opbuTa c arpe-
CUBHO BbpTeHe 3aBbpTeTe NpeBkoyBaTens 3a cmsHa
06paTHO Ha YaCoBHKKOBATa CTperka.

Pexum Ha npon3BoJiHa Op6MTa
» ®ur.5: 1. [pesknioyBaTen 3a cMsHa

PexuMbT Ha npousBonHa opbuta e opbutanHo
felcTBue CbC CBOGOAHO BbPTEHE Ha NoAnoxkara 3a
rHO nonupawe.

3a BKMoYBaHe B PEXMM Ha Npov3BonHa opbuta 3aBbp-
TeTe NpeBKnioYBaTens 3a CMsiHa Mo YacoBHMKOBaTa
cTpenka.
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CIrMOBABAHE

Exkcnnoarauus

MABHUMAHME: MNpeau Aa M3BbLPLUBATE HAKAKBU
paboTn No MHCTPYMeHTa, BUHaru ce ysepsaBaiiTe,
Ye TOM e U3KMIoUYEeH OT BYTOHa U OT KOHTaKTa.

MoHTax Ha onopHaTa noAsioXKa

» ®ur.6: 1. OnopHa nognoxka 2. LlectocTeHeH knioy

MocTaseTe onopHaTa NoAnoXka Ha Bana, crneg Tosa
3aBbpTeTe GonTa rno YacoBHUKOBATA CTPESKA C LEeCToC-
TEHHUS KITHO.

ABHUMAHME: MorpuxeTe ce 3a 3apaBOTO 3aK-
penBaHe Ha onopHaTa nognoxka. PasxnabeHara
npvcTaeka Le ce AebanaHcupa u e NpudnMHn
npekoMepHU BUGpaLMm, KOUTO MoraT a NpUUnHAT
3ary6a Ha KOHTpor.

MOHTMpaHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKOXBaTka

HonbnHumenxu npuHadnexHocmu
» ®ur.7: 1. Kanauka 2. CTpaHnyHa pbkoxBaTka

MaxHeTe kanaukara, a crnef ToBa 3aBUHTETE 3paBo
CTpaHWYHaTa pbKoxXBaTka KbM UHCTPYMEHTA.
CTpaHnyHaTa pbKoxBaTka MOXe [ja CE€ MOHTMpa OT
[IBETE CTPaHU Ha UHCTPYMEHTA.

MoHTaX unn AeMOHTaX Ha

noasoxkara

HonbnHumenHu npuHadnexHocmu

A BHUMAHME: Uznonzsaiire 3a nonupaHe
CaMo NOoANOXKM OT cucTemara Tun "Benkpo".

» ®ur.8: 1.lNognoxka

3a Aa MoHTUpaTe noasioxkaTta, MbpBO OTCTpaHeTe
BCUYKM 3aMbPCABAHNSA U Yy>KaMW BelLecTBa OT cuc-
Temata Tun "Benkpo” oT NoAnoxkara u oT ornopHara
noanoxka. 3akpernerte nofnoxkara kbM onopHaTa
noanoxka, Taka ye pbboBeTe Ha ABeTe Aa 6baaT
nogpaBHEHU.

3a ga geMoHTMpaTe noAnoxkara oT onopHarta noa-
noXka, NPoCTo A 3AbpnanTe oTKbM kpas 1.

MABHUMAHME: MorpuxeTe ce nogrnoxkara n
onopHaTa noanoxka Aa 6baaT NogpaBHEHM U 3aK-
peneHu 3apaBo. B NpoTuBeH criydai nogoxkara
LLie MPUYMHN NPeKOMEepHU BUBpaLmMm, KOUTO MoraT aa
NPUYNHAT 3ary6a Ha KOHTPOM UMW MOASIOXKKaTa MOXe
na 6bae N3XBbprieHa OT MHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: Nanonssaiite camo opuru-
HarnHW NoANOXKM 3a nonupaHe Ha Makita.

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce o6paboTea-
HUST MaTepuan Aa 6bae 3aKkpeneH u ctabu-
nex. NMagawm o6ekTn MoraT Aa npean3BUKaT
HapaHsiBaHe.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTa c MHCTPYMEHTA,
ApPBbXKTe 34paBo € eAHaTa pbka pbKoxXBaTKaTa
Ha NpeBKoYBaTeNs U ¢ Apyrata npeagHara (unm
CTpaHM4HaTa) pbKoXBaTKa.

ABHUMAHMUE: He paGoTeTe ¢ UHCTPYMEHTa
npoALIKUTENHO BpeMe Npu rornsiMo HaToBap-
BaHe. ToBa MOXe Aa [oBefe A0 NoBpeaa Ha NHCTpY-
MEHTa, KOSITO NPeau3BIKBa yaap OT eNekTPUYEecku
TOK, MOXap W/unm TEeXKO HapaHsiBaHe.

MABHUMAHME: Bunmasaiire 0a He [OKOCHeTe
BbpTALIaTA Ce YacT.

BEJIEXXKA: Hukora He ynpaxHsiBaiTe npekome-
PEeH HaTUCK BbPXY UHCTPYMeHTa. [IpekoMepHUAT
HaTWUCK MOXe Aa AoBese Aa HamarneHa epekTUBHOCT
Ha NonuMpaHeTo, 40 NOBPEXAaHE Ha NoasioxKaTa
UM 10 CbKpallaBaHe Ha Cpoka Ha eKcrioataums Ha
VHCTpYMeHTa.

BEJIEXKA: HenpekbcHaTa paboTa ¢ BUCOKA
CKOPOCT MOXe Aa noBpean paboTHaTa
NOBbLPXHOCT.

Onepauus nupaHe‘

» dur.9

1. TNoBbpxHocTHa obpaboTka (Pexum Ha npowns-
BOMHa opbuTa ¢ arpecrBHO BbpTeHE)

M3nonasBarite BbNHEHa Noanoxka 3a rpyba obpaboTka
W criep ToBa M3non3seaiite rb6ecTta noanoxka 3a dpuHa
[oBbpLIMTENHa 06paboTka.

2. NMactupaHe c Bakca (Pexum Ha npousBonHa opbuta)

M3nonsBaiite rbbecta noanoxka. HaHeceTe Bakca
BbpXy rbbecrarta nognoxka unm obpaborsaHaTa
NOBBLPXHOCT. BkrtoyeTe MHCTPYMeHTa Ha Hucka CKOpOCT,
3a fa 3arnaguTe Bakcara.

A BHUMAHME: He nanacsiite Bakca unu
nonupawy areHT noseyve ot Heobxoammoro. Te Lie
cbagaaar noseye npax 1 Morar Aa npUYuHAT 3abons-
BaHWA Ha O4YMTE UNK Ha AuxaTtenHaTa cuctema.

3ABEJEXKA: NbpBo HanpaseTe TECT Ha nactupa-
HeTo BbpXy Hesabenexuma 4act oT obpaboreaHarta
NOBBLPXHOCT. YBepeTe ce, Ye NHCTPYMEHTBLT He
HappackBa NOBbPXHOCTTA U He NPeAn3BMKBa HepaB-
HOMEepHO nonunpaxe.

3.  [MpemaxBaHe Ha Bakca (Pexum Ha npou3BonHa opbuTa)

M3nonsBarite apyra rebecta noanoxka. Bknioyete
VHCTPYMEHTa, 3a 4a MpemaxHeTe BakcaTta.

4.  TonupaHe (Pexum Ha npoussBonHa opbuTa)

MonoxeTe BHUMAaTENHO HUIILLOBA NOASIOXKKA BbPXY
paboTHaTa NoOBbPXHOCT.
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NoAAPBXXKA

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITKUYeH OT NpeKbCcBava u ot
KOHTaKTa NpeAu U3BbpLIBaHe Ha NPOBepKa Unm
noaApbLXKa Ha UHCTPYMEHTA.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUpT M Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Oa npuumHM obesuBeTaBaHe, AeopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

MouncrtBaHe Ha npaxo3awunTHuTte

Kanauun

» ®dur.10: 1. [Mpaxo3awmuTeH kanak

MouuncTBaiiTe pefoBHO Npaxo3alyUTHUTE Kanaum Ha
BEHTUMALMOHHUTE OTBOPM 32 paBHOMEpPHA LMpKyna-
uMs Ha Bb3ayxa. MaxHeTe npaxo3alluTHUTE Kanaum n
noymcTeTe mpexara.

3a pa ce cbxpaHu BE3OMACHOCTTA u
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpyMEHTa, pEMOHTUTE,
orneabT U CMsiHaTa Ha YeTkute, 06CryXBaHETO U pery-
nvpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BBbPLUBAT OT YMbTHOMOLLEH
cepBun3 Ha Makita unu ot cabpuyHus cepsus, kaTto ce
n3nonssar pe3epBHU Yactu ot Makita.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

MABHUMAHME: MpenopbyBa ce U3Non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapw UM HaKpaHULM C Bawwms
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosILOTO
PBLKOBOACTBO. /13M0N3BaHeTo Ha Apyru akcecoapm
UMW HaKpaHULM MOXe [a [oBede [0 ONacHoCT oT
TenecHu noepeau. Manonssalite CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakpaliHUK camo Mo npeaHasHayYeHve.

Ako nmarte Hyxzaa oT noMoLL, 3a noBeve NogpobHOCTU
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LieHTbp Ha Makita.

. CTpaHunyHa pbKoxeaTka
. OnopHa Noanoxka

. BbriHeHa nognoxka

. Mb6ecTa nognoxka

. dunuoBa noanoxka

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIIOYEeHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: PO5000C PO6000C
Promjer podloska 125 mm 150 mm
Okretaja u minuti 0-6.800 min™

Ukupna duzina 451 mm

Neto tezina 2,8-3,0kg

Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se mozZe razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

Alat je namijenjen za poliranje.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektrino napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plo€ici i smije raditi samo s
jednofaznim izmjeninim napajanjem. Dvostruko su izoli-
rani pa se mogu rabiti i iz uti¢nica bez uzemnog uzeta.

Tipi¢na ja€ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-4:

Model PO5000C

Razina tlaka zvuka (L;s) : 84 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 92 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model PO6000C

Razina tlaka zvuka (L;s) : 86 dB (A)

Razina snage zvuka (Ly,) : 94 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim
uvjetima koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-4:

Model PO5000C

Nacin rada: poliranje

Emisija vibracija (ay, p): 6,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Model PO6000C

Nagin rada: poliranje

Emisija vibracija (ap, p): 7,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE:; Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim
uvjetima koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne ruéne alate

AUPOZORENJE: Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za polirnu

brusilicu

1.  Ovaj je elektri¢ni ruéni alat namijenjen radu
kao polirna brusilica. Procitajte sva sigurno-
sha upozorenja, upute, ilustracije i specifi-
kacije prilozene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat.
Nepridrzavanje svih uputa navedenih u nastavku
moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnim ozljedama.

2. Ne preporucuje se da ovim elektri€nim ruénim
alatom izvodite radnje poput brusenja, cetka-
nja zicom ili rezanja. Radnje za koje elektri¢ni
alat nije namijenjen mogu stvoriti opasnost i prou-
zrociti tielesne ozljede.

3. Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektri¢ni
rucni alat ne znaci da je zajam¢cen siguran rad.

4.  Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navednoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti i dijelovi se mogu
razletjeti naokolo.

5. Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se
podudarati s navojem vretena. Ako monti-
rate dodatke na prirubnice, otvor za trn na
dodatku mora odgovarati vodeéem promjeru
prirubnice. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za
montazu elektricnog ruénog alata bit ¢e izbaceni
iz ravnoteze, previSe e vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

6. Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite ima li na dodacima,
primjerice na potpornoj podlozi, pukotina te
znakova kidanja ili prekomjerne istroseno-
sti. Ako vam elektri€ni ruéni alat ili dodatak
ispadne, provjerite ima li oStecenja ili postavite
neosteceni dodatak. Nakon provjere i postav-
ljanja dodatka odmaknite se i udaljite proma-
trace od ravnine rotirajuceg dodatka i pustite
elektri¢ni ruéni alat da jednu minutu radi bez
opterecenja pri maksimalnoj brzini. Osteceni
dodaci obi¢no se slome tijekom tog testa.

7. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o pri-
mjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za o¢i ili
zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite masku
za prasinu, zastitu za usi, rukavice i radioni¢ku
pregacu koja moze zaustaviti male abrazivne
djelice ili djelice izratka. Zastita za o¢i mora zau-
staviti lete¢e krhotine koje su moguce pri izvodenju
brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora zaustaviti
letece krhotine nastale uslijed raznih radnji. Dulja
izlozenost jakoj buci moze prouzrociti gubitak sluha.

8.  Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti
od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podruéje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i izratka ili polomljenog dodatka mogu odle-
tjeti i prouzrogiti ozljede izvan neposrednog rad-
nog podrugja.

9. Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaciti, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

10. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

11. Nemojte ukljuéivati elektri¢ni ru¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vasSu odjecu, povlaceci
dodatak prema vasem tijelu.

12. Redovito Eistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora ¢e uvuéi pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

13. Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

14. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuc¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u plo¢u, podlosku, ¢etku ili bilo koji

drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotiraju¢eg dodatka, $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektricnog rué¢nog alata u smjeru
suprotnom od smjera okretanja dodatka u to¢ki spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plocu, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moZze se ukopati u povrSinu materijala, to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja plo¢e. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploc¢e u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
ploce pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresne uporabe elektri¢nog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu
rucicu, ako postoji, radi maksimalne kontrole
povratnog udara ili reakcije uslijed torzionog
momenta tijekom pokretanja. Rukovatelj moze
kontrolirati reakcije uslijed torzionog momenta
ili sile povratnog udara ako poduzme prikladne
mjere opreza.
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2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MoZe doci do odbac¢aja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja plo¢e u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte montirati list za rezbarenje drveta
za lan¢ane pile niti nazubljeni list pile. Takvi
listovi dovode do €estih povratnih udara i gubitka
kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi€na za radnje

poliranja

1. Ne dopustite da se slobodno okrece nijedan
nepriévrscéeni dio pokrova za poliranje ili nje-
gove priklju¢ne vrpce. Uvucite ili podrezite sve
nepriévrséene prikljuéne vrpce. Nepri¢vr§c¢ene
ili rotirajuce prikljuéne vrpce mogu vam se omotati
oko prstiju ili zaglaviti na izratku.

Dodatna sigurnosna upozorenja

1. Neostavljajte alat daradi. Alat upotrebljavajte
iskljucivo drzeci ga u ruci.

2. Provjerite je li izradak pravilno podlozen.

3.  Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u€insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

4. Ne upotrebljavajte alat na materijalima koji
sadrze azbest.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanija ili provjere rada
alata obavezno provjerite je li stroj iskljucen i je li
kabel iskop¢an.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije ukljuéivanja stroja na elektri¢nu
mrezu provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka
i vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF”
nakon otpustanja.

» SI.1: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka 2. Gumb za
blokadu

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno/
isklju€nu sklopku. Brzina okretanja povecavat ¢e se
kako budete povladili sklopku. Za zaustavljanje alata
otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku. Za neometani rad
povucite ukljuénol/isklju¢nu sklopku i pritisnite gumb za
blokadu te otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku. Da biste
zaustavili alat iz blokiranog polozaja, povucite sklopku
do kraja, a zatim je otpustite.

AOPREZ: Sklopka se moze zakljuéati u polozaj
,»ON” da bi korisniku bilo udobnije koristiti alat
tijekom duljeg vremena. Budite oprezni kada
zaklju€avate alat u polozaj ,,ON” i cijelo ga vrijeme
Evrsto drzite.

AOPREZ: Nemojte prikljucivati alat u struju
dok je sklopka za blokadu aktivirana. Alat ¢e raditi
bez potpore, Sto moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
lomove.

Regulator brzine

» Sl.2: 1. Regulator brzine

Brzina vrtnje alata moZe se mijenjati okretanjem regulatora
za podeSavanije brzine na odredeni broj od 1 do 5. Veca
brzina postize se okretanjem regulatora u smjeru broja 5.
Manja se brzina postiZze okretanjem u smjeru broja 1.

U tablici je prikazan odnos izmedu broj¢anih postavki
na broj¢aniku i priblizne brzine okretanja.

Broj Okretaji u minuti Broj okretaja
diska u minuti u
ekscentricnom

nacinu rada s pri-
silnim okretanjem
1 1.600 180
2 2.500 290
3 3.700 430
4 5.300 610
5 6.800 780

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskim brzinama dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, sto ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati iznad 5 ili ispod 1 jer funkcija
prilagodbe brzine mozda nece ispravno raditi.
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Elektronicke funkcije

Alati opremljeni elektroni¢kim funkcijama jednostavni su
za uporabu zbog sljedecih znacajki.

Konstantna kontrola brzine

Moguce je postiéi finu zavr§nu obradu jer se odrzava
ista brzina okretanja €ak i u uvjetima optere¢enja.
Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Meko pokretanje zbog potisnutog po¢etnog Soka.

Odabir nacina rada

Okrenite kotaci¢ za promjenu nacina rada da biste
promijenili nacin okretanja.
» SI.3: 1. Kotaci¢ za promjenu nacina rada

NAPOMENA: Kotagi¢ uvijek okrenite do kraja.
Ukljuéivanje alata nije moguce dok je kotacic¢ u

srediSnjem polozaju.

NAPOMENA: Dok je alat ukljuéen, ne mozete

promijeniti nacin rada.

Ekscentri¢ni nacin rada uz prisilno

okretanje
» Sl.4: 1. Kotaci¢ za promjenu nacina rada

Ekscentri¢ni nacin rada uz prisilno okretanje nacin

je rada diska za grubo poliranje, kao $to je obrada
povrSine.

Za ukljuc€ivanje ekscentricnog nacina rada uz prisilno
okretanje kotaci¢ za promjenu nacina rada okrenite u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Ekscentri€ni nacin rada

» SI.5: 1. Kotaci¢ za promjenu nacina rada
Ekscentri¢ni nacin rada sa slobodnim okretanjem pod-
loska nacin je rada za fino poliranje.

Za ukljucivanje ekscentriénog nacina rada kotaci¢ za

promjenu nacina rada okrenite u smjeru kazaljke na
satu.

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljucni kabel iskopcajte iz uti¢nice.

Instalacija potporne podloge

» SI.6: 1. Potporna podloga 2. Imbus klju¢

Postavite potpornu podlogu na osovinu i zatim imbus
klju¢em okrenite vijak u smjeru kazaljke na satu.

AOPREZ: Provjerite je li potporna podloga
ispravno postavljena. Nepri¢vrséeni prikljucak bit ¢e
izbacen iz ravnoteze i uzrokovat ¢e pretjerane vibra-
cije, 8to moze rezultirati gubitkom kontrole.

Instaliranje bo€nog rukohvata

Dodatni pribor
» SI.7: 1. Poklopac 2. Bo¢na rucka

Skinite poklopac i ¢vrsto zavrnite bo¢nu rucku na alatu.
Boc¢ni se rukohvat moZe instalirati s bilo koje strane
alata.

Instalacija ili uklanjanje podloska

Dodatni pribor

AOPREZ: za poliranje upotrebljavajte isklju¢ivo
podloske sa spajanjem na ¢icak.

» S1.8: 1. Podlozak

Za instalaciju podlo$ka prvo uklonite svu prljavstinu i
druge Cestice sa sustava za spajanje na €ic¢ak na pod-
lodku i potpornoj podlozi. Pri¢vrstite podloZak na pot-
pornu podlogu tako da im rubovi budu poravnati.

Da biste skinuli podlozak s potporne podloge, samo ga
povucite za rub.

AOPREZ: Provijerite jesu li podloZak i potporna
podloga poravnati i dobro priévrséeni. U suprot-
nom ¢e podlozak uzrokovati prekomjerne vibracije,
$to moze dovesti do gubitka kontrole ili izbacivanja
podlo$ka iz alata.

RAD

AOPREZ: Upotrebljavajte samo originalne
podloske tvrtke Makita za poliranje.

AOPREZ: Provijerite je li radni materijal pricvr-
§cen i stabilan. Objekti u padu mogu uzrokovati
tjelesne ozljede.

AOPREZ: Tijekom rada alat évrsto drzite jed-
nom rukom na rucki prekidac¢a, a drugom na pred-
njoj drski (ili boénom rukohvatu).

AOPREZ: Nemojte pustiti alat da dugo radi pri
velikom opterec¢enju. To moZe dovesti do kvara
alata, $to moze uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
ozbiljne ozljede.

A OPREZ: Ne dirajte rotirajui dio.

NAPOMENA: Nikada nemojte upotrebljavati
prekomjernu silu na alatu. Prekomjerna sila moze
rezultirati smanjenom ucinkovitos¢u poliranja, ostece-
nim podlo$kom ili kra¢im radnim vijekom alata.

NAPOMENA: Kontinuiran rad pri velikoj brzini
moze ostetiti radnu povrsinu.
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» SI.9

1.  Obrada povrsine (ekscentri¢ni nacin rada uz
prisilno okretanje)

Upotrijebite vuneni podlozak za grubu zavr$nu obradu,
a potom upotrijebite spuzvasti podlozak za finu zavr$nu
obradu.

2. NanoSenje voska (ekscentri¢ni nacin rada)

Upotrijebite spuzvasti podlozak. Nanesite vosak na
spuzvasti podlozak ili radnu povrsinu. Pokrenite alat pri
maloj brzini da bi se vosak zagladio.

AOPREZ: Nemojte nanijeti previ$e voska ili
sredstva za poliranje. Tako ¢e nastati viSe prasine
koja moze uzrokovati bolesti ociju ili respiratornog
sustava.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Boc¢ni rukohvat

. Potporna podloga

. Vuneni podlozak

. Spuzvasti podloZzak
. Podlozak od filca

NAPOMENA: Prvo provedite probno nano$enje
voska na neprimjetnom dijelu radne povrsine. Prije
toga provjerite da alat ne¢e ogrepsti povrsinu ili uzro-
kovati neravnomjerno nanosenje voska.

3. Uklanjanje voska (ekscentri¢ni nacin rada)

Upotrijebite drugi spuzvasti podloZak. Pokrenite alat da
bi se vosak uklonio.

4.  Poliranje (ekscentri¢ni nacin rada)
Njezno postavite podlozak od filca na radnu povrsinu.

ODRZAVANJE

A OPREZ: Uvijek iskljucite i odspojite alat iz
uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Ciséenje zastitnih pokrova

» SI.10: 1. Zastitni pokrov

Redovito Cistite zastitne pokrove na instalacijskim
otvorima za neometan protok zraka. Skinite zastitne
pokrove i oCistite mrezu.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica,
odrzavanije ili namjestanje prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKMW (OpuruHanHu ynatcTsa)

CNEUNDOUKALINUA

Mopen: PO5000C PO6000C
[vjametap Ha nognora 125 mm 150 mm
Kpyrosu Bo MuHyTa 0-6.800 muH.™

BkynHa gomkuHa 451 mm

HeTo TexuHa 2,8-3,0kr

Knaca Ha 6e3begHocT =

. Mopapy HawaTa KOHTUHyWpaHa nporpama 3a UCTpaxysare 1 passoj, cneumdukaLuuTe Tyka NoAnexar Ha npomeHa 6e3 Hajaga.
. CreuundukaumnTe MOXe fa ce pasnukysaaTt of Apxasa 4o ApXKasa.

. TexxuHaTa MOXe Aa ce pasnuKkyBa BO 3aBUCHOCT o fodaTouuTe. HajnecHaTta v HajTelukata komGuHaLmja, cornacHo
npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acoumjaumja 3a enekTpu4H1 anatu), ce npukaxaHu Bo Tabenara.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT Aa ce KOPUCTK 3a Nonupare.

Anarot Tpeba Aa ce NoBp3yBa Camo CO HanojyBake CO UCT HaMoH
kaKo LUTO € HagHa4eHo Ha NnnoYkaTa 1 Moxe Aa paboTi camo Ha
efHodasHa Hau3MeHNYHa CTpyja. AnaToT e [BOjHO U30MnMpaH 1
MOXe [1a Ce KOPUCTU 1 CO MPUKITYHOLM LUTO He Ce 3a3eMjeHN.

Tunuuyna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-4:

Mopen PO5000C

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 84 dB (A)

HuvBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lya) : 92 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

Mopen PO6000C

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 86 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 94 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpeAHoOCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMIUTYBakHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emMucyja Ha ByyaBa MOXe [ja ce KOPUCTMU U Kako
npenvMuHapHa NpoLeHa 3a U3NOXEHOCT.

AI'IPE,HYI'IPE,HYBAI'bE: Hocere 3awTuTa 3a ywure.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAH:E: EmucujaTa Ha GyyaBa
npu pakTMUKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT MoXe fAa ce
pasnukyBa o HOMUHanNHaTa BpeAHOCT(1), 3aBUCHO
O/ HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo
o[ Toa Kako Bup paboTeH maTtepujan ce o6paboTyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rm
yTBpAUTe 6e36eAHOCHUTE MEPKM 3a 3alITUTa Ha NMLETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha
M3NoXeHoCTa Npy hakTMUKUTE YCHIOBM Ha ynoTpe6a
(3emajku rv npeaBUA CUTE AeNOBN Ha PaBOTHUOT LMKIYC,
KaKo NepuoauTe Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKIy4eH
Kora pa6oTu Bo npa3eH ofi, He CaMo KOra e aKTUBEH).

BkynHa BpeaHOCT Ha BUBpauuuTe (BekTopcka cyma Ha
TP OCKM) odpeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-4:
Mopen PO5000C

PaboTeH pexwum: nonvpatre

LLnpere Bnbpauuu (an p): 6,5 m/c?

Otcranysakse (K): 1,5 m/c’

Mopaen PO6000C

PaboteH pexwvm: nonvpatrse

LLnperse BuBpauum (ay p): 7,0 m/c”

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jaumHa Ha Bubpauuute e usmepeHa Bo
COrnacHOCT CO CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIUTYBakE U
MOXe Aa ce KOPUCTM 3a criopesyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauMHa Ha BUGpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTU 1 Kako NpenuMmHapHa npoleHa 3a
M3MOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JaumHara Ha
BMGpauunTe npu pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe [a ce pa3fiMKyBa o4 HOMUHanHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpUCTK anarToT, 0co6eHO of Toa Kako BUA,
paboTteH maTtepujan ce obpaboryBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuUTe 6e36eHOCHNTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha NnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3NoxeHocTa Npu hakTU4KnTe
ycnoBM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKITyYeH 1 Kora
pa6oTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTUBeH).

Oexknapauum 3a coo6pasHoCT

Camo 3a 3emjume 8o Espona

[leknapauuuTe 3a cOo6pa3HOCT ce BKIy4eHN BO
Hopatok A of oBa ynaTcTso 3a ynotpeba.
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BE3BEOQHOCHMU
NMPEAYMNPEAOYBAHA

OnwTK ynarcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eNeKTPUYHUTe anatu

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTcTBa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounTyBaaTt cute
ynaTtcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBakba
M ynaTtcTBa 3a Aa MoXe NOBTOPHO
Ja rv npouymrare.

Mopa TepMUHOT ,enekTpuUyeH anat” Bo NpeaynpenyBarara
Ce MVCMK Ha BaLLMOT eneKTPUYEH anat koj pabotu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha BGatepun (6e3xn4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

MalluHaTa 3a nosnvpame

1.  OBoOj eneKkTpuyeH anat e HameHeT aa pabotn
KaKo MaluHa 3a nonupate. MpouuTajte rv cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea, MnycTpauum
1 cneumdmMKkaLmMmu JaaeHn co eneKTPUYHNOT anart. Ako He
ce NMOYNTYBAaT CUTe ynaTcTea HaBefeH! NOAOMY, MOXE Aa
10jae [0 CTPyeH yaap, noxap W/ynu cepuosHu NoBpeau.

2. He ce npenopauyBa aa ce Bpluu 6pycere, YeTkake
UNU ceyerbe Co 0BOj enekTpuyeH anart. Onepauunte
32 KOV ENEKTPUYHMOT anaT He € HAMEHET MOXe Aia
npean3BrKaaT onacHOCT U (PU3NYKM NOBPEaY.

3. He kopucTeTe gogatouy WTO He ce noce6HO oapeAeHU
¥ nperopayaHu of NPOU3BOANTENOT Ha anaTor.

Toa WTO AOAATOKOT MOXeE Aa Ce Mpukaym Ha BalL1oT
€eNeKTpUYEeH anat He 3Haum fieka e Be3beneH 3a ynotpeba.

4.  HomwunanHaTa 6p3vHa Ha 4OAATOKOT MoOpa Aa 6upe
6apem efHaKBa CO MaKcUManHarta 6p3vHa 03HayeHa Ha
anartor. [logatouute WTo ce BpTaT No6p30 0 HOMUHANHaTa
6p3Ha MOXe [ja Ce CKpLuaT W Aa ce pacrnpckaar.

5. MoHTaxHUTe goaaToum co HaBoj Mopa Aa
cooABeTCTByBaaT Ha HaBOjOT Ha BPeTEHOTO. 3a
[l0AATOLM LITO CE€ MOHTUPAAT CO (praHLIK, OTBOPOT
3a NpULBPCTYBakbe Ha J0AATOKOT Mopa Aa oAroBapa
Ha aujameTapoT Ha hnaHwara. [lofatouuTe LWTO He
oproBapaat Ha MOHTUPaHWOT XapABep Ha anatoT Ke
pabotar 6e3 pamHoTEXa, ke BUBpUpaaT npekyMepHo 1
MOXe fa npeau3Bukaart rybere Ha koHTponara.

6. He kopuctete owTeTeHn goaatouu. MNpen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe rv JoAaToLuTe, Kako LITO e
noTnopHaTa noasora 3a NyKHaTUHU, KUHeHe Unm
npekymepHo abeke. AKO anaToT Unu A0AATOKOT
BV NagHe, NpoBepeTe Aarnv MMa olITeTyBaka
Mnu cTaBeTe HeolTeTeH AoAaTok. OTkako ke
ro NpoBepuTe U Ke ro HamecTUTe A0AaTOKOT,
nocraBeTe ce cebecy 1 OKONMHUTE Nnuua nopanexky
Of paMHWHaTa Ha BPTNMBMOT AOAATOK M paKyBajTe
€O anaToT Npy MakcMmanHa HeonToBapeHa 6p3vHa
efiHa MuHyTa. OWTETEHUTE foaaToOLUM OBMYHO ce
pacnaraat 3a Bpeme Ha 0Boj npobeH nepvos.

7. Hocete onpema 3a nu4Ha 3awTuTa. 3aBUCHO
oA NpuMeHaTta, KopucTeTe 3aluTUTa 3a NULETO,
6e36e4HOCHM 3aTEeMHETU ouuUra Unm 3alTUTHU
ouuna. 3aBuCHO of paboTtaTa, HoceTe Macka
3a npalunHa, pakaBuLum 1 paboTHa npecTunka
LWITO MOXe Aia conpe Manu oTnagaoum o,
6pycere unu cTpyrawe. 3awTmrara 3a oun
Tpeba fa conupa pasnetaH oTnaj npovseneH
of pabotata. MackaTa 3a npalumHa unm
pecnupatopoT Tpeba Aa Moxart Aa rv puntpupaar
YeCTUYKMTE LITO FM Npon3BeayBa BallaTta paboTa.
[Moponra n3noxeHocT Ha ronemMa byvasa Moxe Aa
Npeaun3BuKa OLITETYBaE Ha CMyXOT.

8. MpucyTHuTe nuua Tpeba aa ce Ha 6e36eaHa
oananeyeHocT of paboTHOTO noapavje.

Cekoj WTO Bnerysa Bo paboTHOTO nogpauje
Tpeba Aa HocK 3alITUTHa onpeMa. lMNapyntba
of 06paboTyBaHWOT MaTepujan unm of, CKpLUeH
[oaaTok MoXe Aa oaneraart v Aa npeau3Bukaat
noBpeau HaABoOp Of HENOCPeaHOTo paboTHO
nogpavje.

9. MocTaBeTe ro kabenot noganeky on
BPT/IMBMOT [0AaToK. AKO M3ryGuTe KOHTpona,
kabenoT moxe Aa ce npeceye Unu noeneye n
pakaTa unv gnaHkata moxe Aa Bu ce noenevar Bo
BPTNMNBMOT AOAATOK.

10. He opnoxyBajTe ro anaToT AoAeKa A0AaTOKOT
He conpe cocema. BpTnmBuoT gogatok Moxe Aa
ja 3adpatv nospLlumMHaTa 1 fa ro u3sneye anaTot
o[ KOHTporna.

11. AnaTtoT He cMee Aa e BKIyYeH aoaeka ro
npeHecyBarte. Criy4yaeH Jonup CO BPTNNBUOT
[00aToK MoXe Aa BU ja 3adatn obnekarta n Aa Be
nospeau.

12. PepoBHO YucTeTe ' OTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaTtoT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT NMPYBMEKyBa NpaLlnHa BO KYKMLITETO, a
npekymMepHOTO Hacobmparse MeTan Bo NpaB MoXxe
[a npean3Brka OnacHOCT of CTPYeH yaap.

13. He pakyBajTe co anatoT 6nu3y go 3ananueu
MaTepujanu. Vickpute Moxe Aa npegussukaat
noxap.

14. He KopucTeTe fogaTOLM 32 KOULITO ce
noTpe6HM TeYHOCTH 3a nagetwe. Kopucreweto
BOJA UMW Apyra TEYHOCT 3a Nagere Moxe Aa
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBparteH yaap u npeaynpeayBatba

MoBpaTeH ynap HacTaHyBa npu HeHaaejHoO
3arnaByBatbe UNW NoTkadyBake Ha Tpkano,

noanoLLKka, YeTka Unu HeKkoj ApYr A04aTOK LITO ce BPTU.
3arnaByBaH€eTO UK NOTKa4yBakETO NPean3BUKyBa
Harno convparse Ha BPTIIMBMUOT AOAATOK, LLITO
npeaunsBuKyBa rybewe KOHTporna Bp3 anaTtoT U HEroBo
NpuABMKYBake BO HACOKa CNPOTMBHA Of BPTEHETO Ha
TPKanoTo Ha To4KaTa Ha 3arnaByBaH-EeTO.

Ha npumep, ako abpasnBHO Tpkano ce 3arnaeu BO
paboTHMOT MaTepujan, paboT Ha TpKanoTo WTo Breryea
BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHeTO MOXe [ja ce 3apue BO
noBpLUMHAaTa Ha MaTepwujanoT, WTo ke Nnpeav3Buka
TPKanoTo fa usnese Unm Aa oTckokHe. KameHoT Moxe
[la OTCKOKHE KOH OrepaTopoT Uin HacTpaHa of Hero,
3aBWCHO O[] HacokaTa Ha AB/KeHe Ha KaMeHOT BO
ToYKaTa Ha 3arnaByBatbe. AGpasnBHUTE KaMmera Moxe
MCTO Taka Aa ce CKpLuaT noj Baksy YCIOBU.
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MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTat oA HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/Wnu HenpaeuHU paboTHK nocTanku

1 YCrOBM U MOXe [a ce n3berHe co npesematrbe

COO[BETHU MEpKM Ha NPeTnasnuBOCT, Kako LWITO €

HaBefeHo nogony.

1. LBpcTo ApxeTe ro anaTtoT U HamecTeTe r'm
TenoTo M pakara, Taka LITO Ke MoXaT Aa rv
nu3apxaT cunute of nospareH yaap. Cekorau
KOopUCTeTe MOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKkcMMarnHa KOHTporna npu noBparteH
yAap unv Top3ucka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBatbeTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpOiMpa TOP3UCKUTE peakumun u CUnnTe Ha
NoBPaTHWOT yAap ako ce npe3emMaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasnmBocCT.

2. He craBajte ja pakaTta 6nu3y Ao BpTAMBMOT
AopaTok. [lonatokoT MoXe Aa ce oabvie npeky
pakara.

3. He nocraByBajTe ro Tenoro Bo noagpayjeto
KajZie WITO anarToT Ke ce NPUABWXM BO CNyyaj
Ha noBpaTteH yaap. lospaTHWoT yaap ke ro cpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Of ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO ToYKaTa Ha 3arnaByBake.

4. bBupeTte oco6eHO BHMMaTernHu Kora pabotute
Ha arnu, ocTpu pa6osu u cn. U3berHyBajte
CKOKaH-€ 1 3aBrieKyBate Ha JOAaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBM N OTCKOKHYBaHETO
MoXaT Aa ro 3arnaeat BPT/IMBMOT 40OAATOK U Aa
npeaussukaart ryberbe KOHTpona unm nospaTeH
yAap.

5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBOpe3 UNu HazabeHun
ceyuna. TakuTe ceunna YecTo NpeansBrKyBaat
noBpaTHM yaapu U rybewe KoHTpona.

Moce6Hu Ge36eaHOCHM NpeaynpeayBaka 3a

nonuvpase

1. He no3BonyBajTe HUTY efeH na6as aen oa
NepHUYEeTO 3a NONMUpae UM HEroOBUTE KOHLU
3a npukKadvyBak€e Aa ce BpTaT cno6oaHo.
OTcTpaHeTe r1 Unu otceveTe rm cute nabasu
KOHLM 3a NpuKavyBakse. [labaBute 1 BpTNvBM
KOHLIM 3a NpuKavyBake MOXe Aa ' 3anneTkaar
BalUWTe NPCTV UNK Aa ro notkayaT paboTHUoT
marepwujan.

[OononHuTenHu 6e36eAHOCHU NpeaynpeayBakba

1. He ocTtaBajte ro anarot Bkny4eH. Pa6oreTe co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

2. MpoBepeTte panu matepujanot e go6po
NPULBPCTEH.

3. Ako paGOTHOTO MECTO € eKCTPEMHO XKELUKO U
BIaXXHO UIIM MHOTY 3arafileHo CO CMPOBOANMUB
npas, KopucTeTe NpekUHyBay 3a KpaTokK Crnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

4.  He kopucTeTe ro anaTtoT Ha MaTepujanu WTo
coppxar a3becT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAH:E: HE 0O3BONYBAJTE
yAOGHOCTA UM NO3HABaHETO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXxyBarte cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousBoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eAHOCHUTe
npaBuna HaBegeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

Oornnuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpea cekoe aoTepyBake UM
npoBepka Ha anartoT, NpoBepeTe Aanu e UCKNyYeH
¥ oTKa4eH oA cTpyja.

ABHUMAHUE: Mpea Aa ro npuknyyute
KabenoT Bo Mpexarta, npoBepeTe ro
NPeKUHYBa4yoT ganu (yHKLMOHMPA NPaBUMTHO 1
Aanu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
OTNyLWITH.

» Cn.1: 1. [pekunHyBa4 2. Konye 3a 6nokupane

3a BKNy4yBare Ha anaTtoT, eQHOCTaBHO MoBrieyeTe

o NMPeKMHYBaYoT 3a cTapTyBawe. bpavHaTta Ha
poTaumja ke ce 3ronieMyBa Kako LUTO ro NoBrekysarte
npekuHyBayot. OTnyLITETE O NPEeKNHYBaYoT 3a
cTapTyBak-€ 3a fa conpe. 3a KOHTUHyMpaHo paboTerse,
noBreyeTe ro NPekMHyBayoT 3a CTapTyBatse,
NpuUTUCHETE ro KON4eTo 3a Brioknpatrse 1 notoa
oTnyLwITeTE ro NPeKuHyBa4oT. 3a A4a ro 3anperte anartort
op 6riokvpanarTa nonox6a, LernocHo noseyeTe ro
NPEKNHYBaYoT M NOTOa OTMYLUTETE FO.

ABHUMAHME: MpeknHyBa4YoT MoXe aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6ara ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NULIETO LITO paKyBa Co anartoT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. buaere BHMmaTenHm
Kora ro 6rokupare anaTtot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acpat Ha anaToT.

ABHUMAHMUE: He BKJly4yBajTe ro anator co
aKTUBMpPaH NpeKkMHyBauy 3a 6rnoknpatse. Anatot
ke paboTtu 6e3 noTrnopa, a Toa Moxe Aa npean3Brka
TernecHa rnoBpeaa Uim KpLLeHe.

Bupau 3a HarogyBawe Ha 6p3uHaTa

» Cn.2: 1. bupay 3a HarogyBatse Ha Gp3nHaTa

BpanHaTta Ha anaToT Moxe [Ja ce NPOMEHMN CO BpTeHe
Ha 6upayoT 3a HarogyBatbe Ha 6p3vHaTa Ha efeH of
fafeHuTe 6poesu of 1 o 5. Kora 6upayoT e cBpTeH
BO Hacoka koH 6pojoT 5, 6panHata e HajBucoka. Kora
6upavoT e CBPTEH BO Hacoka KoH 6pojoT 1, 6p3nHaTa e
HajHu1cKa.

MornegHeTe ja Tabenata 3a ogHocoT nomery 6pojoT Ha
6pojuaHukoT 1 NnpubnmxHaTta 6p3nHa Ha anaTtor.

Bpoj BpTexu BO MUH. Bp3uHa Ha
BpTeHe Ha
noarorara Bo
cry4aeH BpTeX co
chopcupaH pexum
Ha BpTeHe
1 1.600 180
2 2.500 290
3 3.700 430
4 5.300 610
5 6.800 780
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3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce paKkyBa
KOHTMHYMPAHO NPU HUCKN GP3UHU NOAONTo
Bpeme, MOTOPOT Ke ce nperpee U Moxe fa
pe3ynTupa co aedekT Ha ypeaor.

3ABEJIELLIKA: Bupayor 3a HarogyBatbe Ha
Op3vHaTa Moxe Aa ce CBPTM camo Ao 6pojot 5

1 Ha3ag Ao 6pojot 1. He chopcupajte ro HaaBop
on 6poeBuTe 5 1 1, BO cNpoTUBHO byHKLMjaTa 3a
HaroayBake Ha 6p3vHaTa Moxe Aa npecTtaHe Aa

pabotu.

EnekTpoHcka cpyHKLMja

AnaTuTe onpemMeHun co enekTpoHcka yHKumMja ce
necHu 3a pabota nopaam cnegHVBE OANMKM.

U3bupare nocTojaHa 6p3nHa

Moxe ga ce n3BpLum pmHa obpabotka, Guaejku
6p3vHaTa Ha BpTere Ce OAPXKYBa KOHCTAHTHA Aypu 1
npu NpeonToBapeHoCT.

Opanuka 3a MeKko 3anoyHyBaHk€e

3anoyHeTe Meko 3apaan noTUCHaTUOT NoYeTeH yaap.

N3bupare Ha pabOTHUOT PeXUM

CspTeTe ro kon4yeTo 3a MeHyBa€ 3a [ja ro CMeHnTe
PEXMMOT Ha poTHpatrbe.
» Cn.3: 1. Konye 3a MeHyBake

3ABEJIELLIKA: Cekoraw BpTeTe ro KOn4eTo 4o
Kpaj. [loKkonky Kon4yeTo e Ha cpeAHa no3uuuja,
Hema Aa MoXe Aa ro BKNyuuTe anaTor.
3ABEJIELLIKA: He moxe aa ro meHyBaTe
PEXMMOT Ha aKTMBHOCTA KOra anartoT € BKIy4eH.

CnyyaeH BpTeXx co chopcupaH pexxmm

Ha BpTeH:€
» Cn.4: 1. Konye 3a MeHyBame

Cny4aeH BpTex CO (DOPCUPaH PEXVM Ha BpTeHe

€ BPTEeXHO ABWXeHe Co hopcupaHo BpTere Ha
nognorara 3a rpy6o nonupatrbe, kako TpeTupare Ha
nospLUMHaTa.

PoTtupajte ro konyeTo 3a MeHyBaw€e BO Hacoka obparHa
0f1 ABWXEHETO Ha CTPENKNTE Ha YaCOBHUKOT 3a
cry4aeH BpTeX Co hopcupaH pexunmM Ha BpTeHe.

CnyqaeH BPTEXEH pPeXxXnm
» Cn.5: 1. Konye 3a MeHyBahe

Cnyy4ajH1OT BPTEXEH PeXnM e BPTEXHO [BUXEHE CO
cnoboaHo BpTete Ha noanorata 3a huHo nonupatse.
PoTupajte ro kon4yeTo 3a MeHyBake HafecHo 3a
Cry4YaeH BPTEXEH PEXUM.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: MNpea aa pabotute HewTo Ha
anaroT, NpoBepeTe Aanu e UCKy4eH U OTKa4YeH
oA cTpyja.

MoHTupaH-e Ha noTnopHaTa

noanora

» Cn.6: 1.[otnopHa nognora 2. mGyc-knyy

CraBeTe ja noTrnopHarta nogrnora Ha ockara, noroa
cBpTeTe ja 3aBpTKaTa HagecHo co MMBYC-KIy4OT.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce Aeka
noTnopHaTa noAsiora e NpPaBUIHO NPULBPCTEHA.
INabaBvTe fenoBwu ke GuaaT HeypamMHOTEXEHM U ke
npeam3BuKaar npekymepHa subpauuja LWTo Moxe a
npeamaBuka rybeme Ha KoHTpornara.

MoHTupawe CTpaHM4eH Apxay

OnuyuoHaneH dodamok
» Cn.7: 1. Kanaye 2. CTpaHuyeH apxay

OTcTpaHeTe ro kanadyero 1 UBPCTO 3alupadere ro
CTPaHWYHWOT ApXKay Ha anaTtor.

CTpaHWUYH1OT ApXay MOXe [a ce HaMecTV of ABeTe
CTpaHu Ha anaror.

MoHTUupaH-e unm oTrcTpaHyBame Ha

noanorara

OnuuoHaneH dodamok

ABHUMAHUE: KopucTteTte camo cuctem
»,Benkpo“ 3a nonupame.

» Cn.8: 1.[Moanora

3a MoHTUpatbe Ha noanoraTa, HajnpBo OTCTpaHeTe v
CUTE HEeYUCTOTUM U Ty Tena of cucTemoT ,Benkpo®
Ha nognorata v notnopHara nognora. MNpukavete ja
nognorarta Ha NoTnopHaTta NoaAnora, Taka LWTo HUBHUTE
paboBu ke GuaaT nopamMHeTH.

3a aa ja oTCcTpaHuTe nognorarta of notnopHaTa
nognora, camo rosneyeTe ja oa pabor.

ABHUMAHMUE: OcurypeTe ce Aeka nognorata
¥ noTnopHaTa nogniora ce NopaMHeTH U 4o6po
npuuBpcTeHn. VHaky, noasiorata ke npean3suka
npekyMepHa Bubpauuja, LWTo MoXe [a npeavssiuka
ry6erbe Ha KOHTponaTa Unu ncpnatre Ha nogsorara

oA anaToT.
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PABOTEHE

OOPXYBAHE

ABHUMAHME: Kopuctete caMo opuruHanHu
noanoru 3a nonupawe Ha Makita.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce aeka paboTHMOT
MaTepujan e NPULBPCTEH U CTabunex.
MpeameTuTe WITO NafaaT MoXe Aa Nnpeau3BuKaaT
TeriecHa noepepa.

ABHUMAHWE: [pxeTe ro UBpCTo anaToT
CO efHaTa paka 3a paykaTa Ha NPeKUHYBau4oT,
a co Apyrarta paka 3a npegHaTa ApLuka (unu
CTpaHu4HaTa Apluka) kora paboTuTe co anartor.

ABHUMAHUE: He pa6oTteTe co anaroTt co
BUCOKO ONTOBapyBak-e BO TEKOT Ha noAosnr
BpeMeHckM nepuoa. Toa Moxe Aa pesyntupa co
fedeKT Ha anaToT WTOo NPean3BrKyBa CTpyeH yaap,
noXap W/Urnu cepuosHn noBpeau.

MABHUMAHME: Buaete BHMUMaTENHU 4a He ro
JonpeTe OenoT WTO ce poTupa.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He chopcupajTte ro
anator. [peKkyMepH1OT NPUTUCOK MOXe Aa AoBee
[0 HamareHa epUKacHOCT 3a nosmparse, olwTeTeHa
noarora Unu nak, 4ja ro ckpat paboTHUOT Bek Ha
anaTor.

3ABEJIELLIKA: KonTuHyupaHata pa6ota Ha
BMUCOKa GpP3MHa MOXe Aa ja owTeTn paboTHaTa
noBpLUMHa.

» Cn.9

1. TpeTupatse Ha NoBpLUMHATA (CryYaeH BPTeX CO
dopcrpaH pexum Ha BpTeH-E)

KopwucTeTte BonHeHa nognora 3a rpy6a 3aBpluHa
obpaboTka, NoToa KopucTeTe CyHrepecTa nognora 3a
vHa 3aBpLuHa obpaboTka.

2. CraBatbe BOCOK (CryqaeH BPTEXEH PeXMM)
KopucTeTe cyHrepecTta noanora. HaHeceTte BOCOK Ha
noAnorarta Ha CyHfepoT unu Ha paboTHaTta NnoBpLUMHa.

MywTeTe ro anatoT Aa paboTu Ha mana 6p3vHa 3a aa
Ce N3pamMHu BOCOKOT.

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, NpoBepeTe Aanu anaTtoT e UCKNy4eH
¥ OoTKa4eH of cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata n Mmoxe ga
npeAusBuKaat gecdopMauun Unu NyKHaTUHU.

Yucrewe Ha KanauuTe 3a npas

» Cn.10: 1.Kanak 3a npas

PenoBHO uncTeTe rn kanaumTe 3a NpaB Ha OTBOPUTE
3a BeHTMNauvja 3a aa ce gobue nobpa umpkynaumja
Ha Bo3gyxoT. OTCTpaHeTe v kanauuTte 3a npas 1
nucyucTeTe ja mpexara.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUI'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, NONpaBKUTEe, MPOBEPKUTE 1 3ameHaTa Ha
jarnmepogHMTe YeTku, Kako 1 cuTe ApYr OfpXyBaka

1 gotepyBana Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHM
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita nnu Bo dhabpuukm
CEpBWCHM LIGHTPW, CeKorall Co pe3epBHU AenoBu of
Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu gopaTouu

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTEHe CO anaToT oA
Makita necpmHupan Bo ynarctBoto. Co kopucTtere
Opyr NpuBop 1Ny AoAaToLy MOXeE [a Ce U3NOoXUTE Ha
pu3uK o TerecHu nospeau. Kopucrere rv npuéopot
1 [ofaTtouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHayeHa HameHa.

Ako By Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npawuajte BO NOKanHWOT cepBuceH LeHTap Ha Makita.
. CTpaHuyeH gpxay

. MoTnopHa noanora

. BonHeHa noanora

. CyHrepecTa nognora

. Moanora og couny

ABHUMAHME: He HaHecyBajTe npeMHory
BOCOK UIM areHc 3a nonupate. Toa ke npoussene
noseke npaBs 1 Moxe Aa npeanssuka Gonectu Ha
ounTe UNK ULLIHUTE NaTuwTa.

HAMOMEHA: lNpBo, n3BpLUETE TECT-NONNPaHe Ha
He3abenexwvTeneH gen og paboTHaTa noBpLUNHA.
Ocuryperte ce Aeka anatoT Hema Aa ja usrpebe
nospLUMHaTa Unu Aa pesyntnpa co HenpaBuUITHO
nonvpasse npep Toa.

3. OTcTpaHyBate Ha BOCOKOT (CryvaeH BpTeXeH
pexum)

KopucTteTe gpyra cyHrepecTa nognora. lNywTrerte ro
anaToT 3a 4@ ro OTCTPaHW BOCOKOT.

4.  Tlonupare (Cry4YaeH BPTEXEH PEXNM)
HaHecerte ja nognorata og couny HeXxHo Ha paboTHaTa
noBpLUMHa.
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HAMOMEHA: Hekown cTaBku Ha nucTata MoXxe Ja ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nnKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBsa.
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CPINCKMU (OpuruHanHo ynyTcTBO)

TEXHUAYKU NOOALIN

Mogen: PO5000C PO6000C
MpeyHuk nnove 125 mm 150 mm
Bpoj obpTaja y MuHyTy 0-6.800 MuH™

YKkynHa ayxuHa 451 mm

HeTo TexuHa 2,8-3,0kr

BawTtnTHa knaca =

6e3 npeTxoaHe HajaBe.

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

OBaj anart je HamekEeH 3a nonupame.

MpexHo Hanajawe

Arnat cMe Aa ce NpUKIbyun camo Ha MOHOha3HM U3BOP MPEXHOT
Hau3MeHUYHOT Hanajarba Koju OAroBapa rnogauvma ca HaTnucHe
nnoynue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30510BaHK, Na Mory Aa
Ce NPUKIbyYe 1 Ha MpEXHE yTU4HMLEe Ge3 y3emrbersa.

Byka

TunuyaH A-noHgepvcaHn HUBo Byke ogpeheH je npema
crtaHpgapay EN62841-2-4:

Mopen PO5000C

Hwueo 3ByyHor nputucka (Lya): 84 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 92 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Mopen PO6000C

HwuBso 3ByuHor nputncka (Ly): 86 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lya): 94 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpegHocTv emucmje byke
Cy M3MepeHe npema cTaHAapAM30BaHOM MEPHOM
NoCTYMNKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a ynopehusare anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3MOXEHOCTHU.

A\ YI030PEH-E: Hocure sawrtuthe cnywanuue.

AYNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM

cTBapHe NpuUMeHe eNeKTPUYHOr anaTta mMory ce
pasnuKoBaTu oA AeknapucaHe BpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Of Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a
nocebHo Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

A\Y1030PEHE: Yeepure ce pa cte
naeHTudukoBanv 6e36egHOCHe Mepe 3a 3aWTUTy
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoueHu
M3NOXEHOCTU y CTBapHUM yCnoBuMma ynotpebe
(y3umajyhu y 063up cBe Aenose pagHor Luknyca,
Kao WwTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kapa
je anaTt uckrbyueH 1 kaga paau y npasHom xoay).

360r Haller HenpecTaHOr UCTpaXnBakba 1 pa3Boja 3aap)KaBaMo NpaBo U3MeHa HaBegeHUx cneymndukaumja

Cneuudukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuiymtum 3emrbama.
TexuHa Moxe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU oA, HacTaBaka. Hajnakwa u HajTexa kombrHaumja, npema

Bubpauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) oapeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-4:
Mopen PO5000C

Pexwvm paga: nonvpame

BpepHocTt emucmje Bubpauuja (an p): 6,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mopaen PO6000C

Pexum paga: nonvpatse

BpenHocT emucuje subpaumja (ay, p): 7,0 m/c®
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapucaHe yKkynHe BpeaHOCTH
BubGpaumja cy M3mepeHe npema ctaH4apAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYMNKY U MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHoCTu
BMGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
nperiMMMHapHy NpoLeHy U3MNOXeHOCTH.

AYNo30PEHE: BpegHocT emucuje
BMGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMeHe eNneKTPUYHOr
anaTa MoXe Ce pa3nuUKoOBaTH oA AeknapucaHe
BPEeAHOCTM y 3aBUCHOCTU Of HauMHa Ha Koju ce
KOPUCTM anart, a noce6Ho Koja BPCTa npeameTa ce
o6pahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vnaeHTdnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKkoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
W3MOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCNOBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUMknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 kaa paav y npasHoMm
xoAy)-

Jeknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapaumje o0 ycarnalieHocTu cy Aeo aHekca Ay 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.
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BE3BEAQHOCHA YNO30PEH-A [l

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a

eJiIeKTpU4He anarte

AYro30PEH-E: MpouuTajre cBa 6e36eAHOCHa
ynosopetsa, ynyTcTBa, unycrpaumje u
cneuundurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anart. HenowToBare CBIX gone
HaBefeHnx 6e3beaHOCHNX ynyTcTaBa MOXe 13as3Bati
eneKTPUYHM yaap, Noxap u/mnm 036urbHy nospesay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMVH ,enekTpuyHM anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6es kabna).

Be3GegHOCHa yno3opeka 3a

Opycunuuy 3a nonupame

1. OBaj enekTPMYHM anaT HaMekEeH je 3a ynoTpeby
Kop, nonupatwba. Npountajre cBa 6e36egHOCHa
yno3opeka, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ncnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTpUYHM anat. HenowToBare CBIX Aone
HaBeAeHUXx 6e3beaHOCHNX ynyTCTaBa MOXeE 1U3a3BaTi
€eneKkTPUYHN yaap, noxap n/unu o36urbHy nospepy.

2. Osaj anar ce He npenopyyyje 3a o6aBrbawe pafoBa
Kao LWTO je OGpyLluere, GpyLuere K1ULOM UNK OAceLiame.
ObaBrbarbe pafoBa 3a koje eneKTpUdHK anar Huje
HaMetbeH MO3Xe 113a3BaT ONacHOCTY U TENECHE MOBPESE.

3. He kopuctuTe npnbop Koju Huje cneumjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH oA cTpaHe
npoussohaya anarta. Ako Heku npubop Moxe
[a ce NPUKIbYYM Ha BaLLl eNeKTPUYHM anart, To He
3Hauu Aa ocurypasa 6e3benaH paa.

4. HomwuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
Hajmarbe jeaHaKka MakCMManHoj 6p3nHu
O3Ha4eHoj Ha enekTpu4YHOM anary. [Npubopwu koju
ce kpehy 6pxe of HbKXxoBe HOMUHaNHe 6p3nHe mMory
[la ce nofioMe u pasnete y komaguhumva.

5. MoHTupatse npubopa ca HaBojeM Mopa Aia ce noknana ca
HaBojem BpeTeHa anata. 3a npubop MoHTUpaH nomohy
npupy6HULA, NPUKILYYHN OTBOP AOAATHOr NpuGopa
Mopa Aa 0AroBapa Npe4HNKY NoBpLUMHE NpUpy6HULE.
[HonatHu npubop Koju He 0AroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anata buhe n3bayeH u3 paBHoTexe, jako he
BMGPMPaTH 1 MOXE Aia AoBeE A0 rybuTka KoHTpone.

6. He kopuctute owrteheHn gopatHu npubop. MNMpe
cBake ynotpe6e npoBepuTe Aa Nu Ha AOAATHOM
npu6opy, kao LWTO je NOTNOPHa noanora, nocToje
HanpcnuHe, noaepoTuHe unu owTehewa ycnea
npeBenuke ynotpe6e. Ako eneKTpUYHM anaT unu
npuoop nagHy, npoBepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBute HeowTteheHn npnGop. MowTto
NPEeKOHTpoNnMLIeTe U UHCTanupare Npuéop,
NPUCYTHU NOCMaTpayu 1 BU camu Tpeba aa ce
CKITOHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anar NpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKcMManHoMm G6p3VHOM Npa3Hor xoAa OKo jeAaH
MUHYT. OwTteheHn npubop 61 ce 06MYHO NonomMmo
TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupatba.

HocuTe 3awTutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTHN

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a Nuue,

3alWTUTHY MacKy UMK 3alITUTHe Hao4ape.

Axo je noTpe6HO, HOCUTEe MacKy 3a 3awWTUTy

opf npalivHe, WTUTHUKE 3a CIyX, pyKaBuLe U

papaHy KeuLerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu mane

abpasuBHe YyecTuue unu aenuhe npegmerta
obpape. 3awTnTa 3a oun Mopa Aa byae y ctaky

Aa 3ayctasu netehe onurbke koju ce cTeapajy

npu pasHum onepauujama. Macka 3a npatumHy

unu pecnupatop Mopajy Aa byay y ctawy Aa
cduntpupajy Yyectuue koje ce cTBapajy 4ok
paguTe. [ly>ke nsnarake BUCOKOM HUBOY Byke

MOXe [JOBECTU A0 rybutka cnyxa.

8.  Yparbute nocmarpaye Ha 6e36eaHy yaarbeHoCT
op pagHor noapyyja. CBako Ko ynasu y pagHo
noapyyje Mopa ia HOCH NMYHY 3alUTUTHY Onpemy.
[lenvhu npeamerta o6paae 1nu NonomrbeHor
npubopa mory ce oabaunTi 1 U3asBatu noBpesy u
13BaH HenocpeaHor pagHor noapyyja.

9. Kabn noctaBuTte aaneko op potupajyher
npubopa. Ako nsrybute KoHTpony, moxe gohu oo
npeceuarba Unu 3annutana kabna, a Balua Lwaka
Unn pyka mMoxe 6uTH NoByyYeHa Ha poTupajyhu
npubop.

10. Hwukap He oanaxuTe eNeKTPUYHU anaT Aok
ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe fa ce ykona y noBpLUMHY 1 n3bauu
eneKTPUYHU anaT u3 BaLlle KOHTpone.

11. HemojTe Aa ykrbyuyjeTe enekTpMyHuM anat
AOK ra Hocute nopep Tena. CnyyajaH gogup ca
poTtupajyhum npubopom moxe fa 3axBaTu BaLly
opgehy 1 noyye npmbop npema BaLuem Teny.

12. PenoBHO YMCTUTE BEHTUNaLUOHE OTBOpe
enekTpuyHor anata. Motop-BeHTUnartop he
YBNaunTV NpalunHy y kyhuiTe, a npeBenunko
HaroMunaeake MeTanHe npatumHe Moxe
n3a3BaTi eniekTpyu4He onacHoCTu.

13. He ykrbyuyjTe enekTpu4Hu anat 6nusy
3anarbuBux matepmjana. BapHuue 6u morne ga
ynane TakBe martepujane.

14. HemojTe Aa kopucTUTe NpPUGOP 3a Koju je

noTtpe6GHa pacxnagHa Te4HocT. Ynotpeba Boae

VNN ApYrux pacxnagHux TeHHOCTU MOXe JOBEeCTH

[0 eneKkTpuYHor yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa yno3opetba

MoBpaTtHW yaap npeacTaBrba U3HEHaAHY peakumjy Koja
ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, nogmerad, Yetka
unu apyrn npubop yknewte unu ykonajy. Yknewrere
Unu ykonaeame n3asvsa 6p3o 6nokupame potupajyher
npubopa Koju ca cBoje cTpaHe A0BOAW A0 NPUHYAHOT
HEeKOHTPONMCaHOr KpeTatba anarta y cMepy CynpoTHOM
of cMmepa poTauuje npubopa y TPEHYTKY yKNneLTeHa.
Ha npumep, ako ce GpycHa nnoya ykona unv yknewTm
y npeamet obpage, vBMUA MoYe Koja ynasu y Tauky
yKnelTela MoXe a 3apoHU Y NOBPLUVMHY MaTepujana
n3asvsajyhu nssnayewe unu ogckakare nnove. Mnovya
MOXe [1a OACKOUM UMW Ka pyKOBaOLLy UIN Of Hbera,

LUTO 3aBMCK Of} CMepa KpeTatrba nroye y TpeHyTKy
ykrewTewa. MNog TakBuMm ycrioBnma, moxe gohu oo
noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW yaap je pesynTat HenpaBuIHOr kopullhera
€neKkTPUYHOr anaTa U/unu HenpasUITHNUX pagHNUX
nocTtynaka unm ycrnosa u Moxe ce n3berHytv
npegysvmarem ogrosapajyhux mepa onpesa koje cy
HaBe[eHe y HacTaBky.
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1. YspcTo ApxuTe anat, a Tesio U pyKy noctaBuTe
TaKo Aia MoXe U3apxaTu cune noBpaTHor
yAapa. YBek kopuctute nomohHy ApLuky, ako
nocToju, paau MakcuMarnHe KOHTporne Haa
NOBpPaTHMM yAapoM UIM peakuuje Ha O6pPTHU
MOMEHT Npu nokpeTawy. PykoBanai, moxe ga
KOHTpoOnuLe cune peakumnje Ha 06pTHU MOMEHT
UNK cune noBpaTHOr yaapa ako npeaysme
ogrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hwukapa He cTtaBrbajTe pyky 6nusy potupajyher
npu6opa. MNpnbop moxe fa Hanpaew NOBpaTHU
yAap npeko Baiue pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetamwa
erneKTPUYHOr anara y crnyyajy noBpaTHor
yAaapa. [MoBpatHu yaap he npuHyauTW anat aa
ce kpehe y cmepy koju je cynpoTaH o cMepa
KpeTakba Mnnoye y TPeHyTKY yKneLuTera.

4. byaAvTe Hapo4uTO NaxrbMBKW Kaaa obpahyjete
yrnose, owTpe usBuue uta. Usberasajre
ofcKaKakbe M ykonasake npubopa. Yrnosu,
OLUTPE MBULE UNW OACKaKaHe UMajy TeHAEHUNjy
ykonaBawa poTtupajyher npubopa u mory ga
13a30BY ry6rbere KOHTpOosie Unu NoBpaTHU yaap.

5. HemojTe npukrbyuMBaTi nucT Tectepe 3a
pesarbe ApBeTa Unu Apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v AOBOAe
0o rybuTka KoHTpone.

Be3benHocHa ynosopeta 3a onepatuje nonupata

1. HemojTe pa po3Bonute cno6o4HO oKpeTamwe
6uno Kor Aena HarnaBKa 3a nonupate unu
HEroBUX HUTU 3a NpuuBpwhuBame Koju ce
cno6opHo kpehy. YByuuTe unm uceuure cee
HWUTK 3a npuyBplhnBame Koje cy BULLAK.
OpBesaHe HUTK 3a NpuyBpLWhMBamE Koje ce BpTe
Mory a BaM ynneTy npcte unu npeaveT obpage.

[OopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opewa

1. HemojTe pa ocTaBrbaTe ykiby4yeH anat. Anar
YKIbYu4MTe caMo Kaja ra opxure pykama.

2.  MpoBepute aa nu je npegmeT o6page
npaBUIHO NOAYNPT.

3.  Axo je pagHo mecTo Beoma Bpyhe, BnaxkHo nnu
NyHO NpallnHe Koja NPOBOAYN eNeKTpULMUTeT,
NPUKIbLY4YUTe anapart nomohy cknonke 3a
3aWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3alWwTuUTe pykoBaoLa.

4.  Anat He ynoTpebrsaBajte 3a o6paay
maTepwujana Koju cagpxe asbecrT.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

Oornnuc HA4YNHA

®YHKUMOHUCAHA

: Mpe nopewaBaka Unu nposepe
AnaxwA: np posep
cdyHKLUMja anaTa yBeKk npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 OABOjEeH U3 eNeKTpU4HE Mpexe.

q)yHKLWIOHﬂcaH:e npekungava

AI‘IA)KH:A: Mpe npukbyunBamwa anara Ha
Mpexy yBek npoBepuTe Aa Ny npekuaay pagu
npaBuUITHO U Aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,,OFF*
(McKIbyuMBase) NowWTo ra nycTuTe.

» Cnukal: 1. Okupauy npekvpada 2. flyrme 3a
3aKrbyyaBame

[la Gucte akTMBMpanu anar, je4HOCTaBHO NPUTUCHUTE
okugay npekupada. bpamHa potaumje he ce
noeehasaTu kako npuTtuckarte okugad. OTnycTute
okvpad npekuaaya aa 6ucte sayctasunu anar. 3a
KOHTUHYMpaHW pag, NoByLUTE OKMAaY npekugaqa,
NpUTUCHUTE AyrMe 3a 3aKiby4aBate, a 3aTuM
oTnycTUTe okuaay npekugada. [la 6ucte saycrasunm
anar 13 3akrby4aHor nonoxaja, y noTnyHocTu noByLuTe
oKuaay u oTnycTuTe ra.

AI‘IA)KH:A: Mpeknpay Mmoxe Aa 6yae 3akrbyvaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yno6Huju pag
oneparepa npunukom ayre ynortpe6e. Byaute
NaxrbMBM NPUIIMKOM 3aKiby4aBatba anatay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBar€) 1 HenpekuaHo
YBPCTO ApXUTe anar.

AHA)KH:A: HemojTe ykrbyunBaTu anar Aok je
aKTUBMPaAH Npekuaad 3a 3akibyvyaBame. Anat he
paanTu 6e3 nogpLLke U Moxe Aa U3a3oBe TenecHe
NoBpeAe Wi NOMIbere.

BpojyaHuk 3a nopgelwaBake 6p3uHe
» Cnuka2: 1. BpojyaHuk 3a nogeluaBare 6p3viHe

Bp3uHa poTtauuje ce Moxe NPOMEHUTU OKpeTarbem
6pojuaHuka 3a noaellaBare 6p3viHe Ha AaTu 6poj on

1 no 5. Beha 6p3uHa ce noctuxe kaga ce 6pojuaHuk
okpeHe y npasuy 6poja 5. A Huxe 6panHe ce NOCTUXY
Kaja ce OH OKpeHe y npasLy 6poja 1.

Mornepajte Tabeny ucnog pagu ogHoca namehy
6pojeBa Ha GpojuaHuky 1 NpnbnukHe GpanHe potaumje.

A YO30PEHE: HEMOJTE ceby aa Epo) Bpo)opralay | Bpanna poraie
AO3BONWTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 6e36eaHOCHa MUHYTY. nnoye y MUHYTY
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnea y pexvmy
YuHeHULe Aa cTe Npou3Bofd A06pPo yno3Hanm HacymuHe
W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBaky buMe (ycnea porauuje ¢
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA npucunHm
OKpeTawem

Unu HenowToBakwe 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBefeHNX Y OBOM yNyTCTBY MOry fJOBECTU A0 1 1.600 180
TELKUX TerleCHUX nospeaa. 2 2.500 290

3 3.700 430

4 5.300 610

5 6.800 780
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OBABEILUTEHSE: Axo ce anaT cTanHo KOpUCTH
Ha MabUM Gp3vMHaMa TOKOM AyXer nepuoaa,
motop he ce npeonTepeTuTy, WTto he foBecTn Ao
KBapa.

OBABELUTEHSE: BpojuaHuk 3a nopelasate ce
MoXe OKpeHyTu camo Ao 5 u Hasag Ao 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyllaBaTe Aa OKpeHeTe Aarbe of 5
unu 1 nowTo dyHKLUMja 3a NnoAellaBake 6p3nHe
MoXe npecTaTtu Aa paau.

EnekTpoHcKa cpyHKLMja

AnaTu onpemrbeHun enekTpoHCKOM PyHKLnjoM Cy
jenHocTaBHu 3a kopuwwheke 360r cneaehunx dyHKUMja.

KoHTpona KOHCTaHTHe 6p3uHe

Moryhe je no6uTtn cuHy 3aBpLUHy o6paay, jep ce
6p3viHa poTauuje ogpxaBa KOHCTAHTHOM Yak Uy
ycrnosuma ontepehetsa.

®PyHKUMja naraHor ctapTa

Naranu cTapt aa 6u ce yénaxuo noveTHu yaap.

Opabup pexuma paga

OkpeHWTe 3aBpTak 3a NPOMEHY HauuHa aa 6ucte
NPOMEHUNM HaYMH OBpTaksa.
» Cnuka3: 1.3aBpTaw 3a NPOMEHY HauuHa

OBABELLTEHSE: Yeek po kpaja okpeHuTe
3aBpTatb. AKO je 3aBpTak y cpeailbeM Nonoxajy,
HeheTe Mohu Aa ykrbyuute anar.

OBABELLUTEHSE: He moxeTte aa npoMeHuUTe
PeXMM O0K je anaT yKIby4eH.

PexuM HacymuuHe poTtauuje ca

NMPUCUITHUM OKpeTakbeM
» Cnuka4d: 1. 3aBpTatb 32 NPOMEHY HaunHa

PexumM HacymuyHe poTtaLmje ¢ NPUCUITHUM OKpeTakeM
noApasyMeBa KpyXXHu pag, nrnove ca npucuiHuM
oKpeTaweM 3a rpybo nonuparbe kao LWTo je obpaga
noBpLUMHA.

PoTupajTe 3aBpTatb 3a NPOMeHy HauuMHa y cMepy
CYMNpOTHOM Of} KpeTaka kasarbke Ha caTy 3a pexum
HacyMuU4He poTauuje C NPUCUITHUM OKpETaH-EM.

Pexxum Hacymu4He portaumje
» Cnuka5: 1. 3aBpTakb 3a NPOMEHY HauMHa

Pexunm HacymuyHe poTaumje noapasyMeBa KpYXHU paj,
nnoye ca cno6o4HOM poTaLmnjoM 3a PUHO Nonupatrse.
OkpeHwuTe 3aBpTak 3a MPOMEHY Ha4YnHa y cMepy
KpeTatba Kasarbke Ha caTy 3a pexum HacyMuyHe
poTaumje.

CKNAMNAHKE

AI‘IA)KH:»A: MNMpe n3Bofhewa pagosa Ha anaty
yBeKk NpoBepuTe Aa N je UCKIbYYeH 1 aa nu je
yTHKay U3BYUEH U3 yTUYHULIE.

lMocTaBrbawe NOTNOpHe noariore
» Cnuka6: 1.[lotnopHa nognora 2. UMByc krby4

MocTaBWTe NOTNOPHY NOASIONY HA OCOBUHY, @ 3aTUM
OKpEeHWTe 3aBpTaks Yy CMepy KpeTakba kasarbke Ha caTy
nomohy nmbyc krbyya.

AI‘IA)KH:»A: YBepuTe ce ga je noTnopHa noanora
npaBUNHO NocTaBrbeHa. Jlabaso noctasrbame
MOXe 13a3BaTv rybutak paBHOTEXe U NpeKkoMepHe
BMOpaLmje LWTO MOXe AOBECTH A0 rybuTka KOHTporne.

MoHTaxa 604YHOr pykoxBarta

OnyuoHu do0amHu npubop
» Cnuka7: 1.[loknonay 2. bouHn pykoxsaT

YKINOHWTEe nokriona 1 YBPCTO 3aBuUjTe GOYHM pykoxBaT
Ha anar.
BoyHu pykoxBaT Moxe Aia ce noctasu ca obe ctpaHe

jo)
a
)
3
o

lMocTaBrbawe unu ckuaame niove

OnyuoHu do0amHu npubop

AI‘IA)KH:»A: 3a nonupare KopucTUTe camo nroye
ca Ynyak Tpakom.

» Cnuka8: 1.[lnova

[a 6ucTte noctaBmny NNoYy, Hajnpe yKNoHuTe cay
NprbaBLUTUHY U CTPaHe NpeaMeTe ca Ynyak Tpake
nnoye u notnopHe nognore. MNMpuyBpcTuTe Nnoyvy Ha
NOTNOPHY NOAJIOry Tako Aa UM nemue byay nopaBHaTe.
[a 6ucTe ckMHynM Nnoyy ca NoTnopHe Noanore, camo

Je nosyuuTe of neuue.

AI‘IA)KH:A: MocTapajte ce Aa nnova u
noTnopHa noasnora 6yay nopaBHaTe n 6e3begHo
npuyBplheHe. Y cynpotHom he nnova nsassartu
npekomepHy Bnbpaumjy koja Moxe JOBeCTU [0
rybuTka KOHTpone unu nrova moxe 6uTn nsdayeHa
u3 anara.
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OOPXABAHE

AI'IA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
nroye 3a nonupase.

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTte ga nu je pagHu
maTepwujan npuuspwheH u ctabunad. NMpeamer
KOju ncnagHe Moxe fa AoBeAe 00 TeNeCHUX
nospepaa.

AI‘IA)KH:A: [ok anat paau YBpCTO APXUTE
jenHOM pyKOM pyuuLy npekuaaya, a Apyrom
PYKOM npeaky APLIKY (MK APLUKY ca CTpaHe).

AI'IA)KH::A: HemojTte ayxe Bpeme aa kopuctute
anat nop, Benukum ontepehewem. To moxe
[0BECTU [0 KBapa anara LITo MOoXe 13a3BaTh
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHe nospese.

AI‘IA)KH:A: Boaute pavyHa na He noaupyjete
poTtupajyhu geo.

OBABELLUTEHE: Hemojte Hukaga aa BpumnTe
nputucak Ha anar. [pekoMepHN NpUTMCak MoXe aa
yMak1 edMKacHOCT Nonuparba, Aa OLTETH Nody
WNV Aia cKpaTu pagHu Bek anara.

OBABELUTEHSE: HenpexuaHu pag npu Benukoj
6pP31HM MOXe A OLITeTU pagHy NOBPLUMHY.

» Cnuka9

1. O6paga noBpLlUnHe (Pexnum HacyMuyHe poTaumje
ca NPUCUITHAM OKpeTaH-eM)

KopucTtute nnovy obnoxeHy ByHOM 3a rpy6o
nonupatse, a 3aTM KOpUCTUTE CyHfiepacTy nno4y 3a
dVHO nonupatse.

2. HaHoweme Bocka (Pexum HacymnyHe poTauuje)

KopucTuTe cyHhepacTy nnoyy. HaHecuTe Bocak Ha
CyHRepacTy nnovy unu pagHy nospLumHy. Kopuctute
anat npu manoj 6p3avHu fa GrucTe yrnayanu Bocak.

AI‘IA)KH::A: HemojTe HaHOCUTK NpeBuULIE BOCKa
WInn cpeAcTBa 3a nonupatse. Tako he ce ckynrbatn
BULLE MpaLlLnHe 1 Moxe Aohu Ao 6onectu oumnjy unu
pecnupaTopHor cuctema.

HAMOMEHA: Hajnpe obaBuTe TecTupare
HaHoLLeHa BOCka Ha BPo Manom aeny pagHe
nospLuvHe. MocTapajTe ce ga anat He orpebe
NOBPLUVHY 1 Aa He Jofe [0 HaHOoLLeHa HeoBObHE
KOMUYMHe BoCKa.

3. Yknamatbe Bocka (Pexum HacymuyHe poTaumje)

KopucTute fpyry cyHhepacty nnouy. MokpeHuTte anat
fa BurcTe yKMoHWM Bocak.

4. Tonupamne (Pexum HacymnyHe potauuje)

JlaraHo nocTaBuTe nnovy 06ﬂO)KeHy UNLOM Ha pagHy
NOBPLUNHY.

AI‘IA)KH:»A: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
VNV oapXaBaHeM anara, npoBepuTte aa nu je
anart UCKIby4eH, a yTUKa4 U3BY4Y€eH U3 yTU4HuULIE.

OBABEILUTEHE: Hukan HemojTe aa kopuctute
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

Yuwhere noknonua 3a npawunHy

» Cnuka10: 1. [Noknonay 3a 3alTWUTy oA NpaLuvHe

PefjoBHO YnCTUTE NOKMOMLE 3a NPaLUMHY Ha YCUCHUM
OTBOPVMA Paan HECMETaHOT LIMPKynucata Basayxa.
YKMOHUTE MOKMOMNLE 3@ NPALUNHY 1 O4UCTUTE MPEXULLY.

3a ogpxasarwe BE3SBEAHOCTU 1 MOY3OAHOCTU
OBOT MPOU3BOAA MNOMNpPaBKe, Npernes u 3aMeHy
rpacUTHUX YeTKMLLa, Kao U CBaKW APYro OApXKaBare

v nofeluaBana Tpeba o6aBmaTy y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 nckrbyumnBy ynotpeby opurmHanHux
pesepBHUX Aenosa Makita.

OMNMnuUMUOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
onMcaHuM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foseae
no nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca 0BUM
npmbopom, obpatute ce nokanHoOM CEPBUCHOM LEHTPY
komnaHunje Makita.

. BouyHn pykoxsat

. MoTnopHa noanora

. Mnoya obnoxeHa ByHOM

. CyHhepacTa nnoya

. Mnoya obnoxeHa cunuom

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTW MOTy
6UTK yKIbyYeHe y cappikaj nakoBaka anara kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of

3eMIbe 0 3eMibe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: PO5000C PO6000C
Diametrul talerului 125 mm 150 mm
Rotatji pe minut 0-6.800 min™

Lungime totala 451 mm

Greutate neta 2,8-3,0kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezinta combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata lustruirii.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:

Model PO5000C

Nivel de presiune acustica (L,x): 84 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 92 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Model PO6000C

Nivel de presiune acustica (L,a): 86 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utiliza-
rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:

Model PO5000C

Mod de lucru: lustruire

Emisie de vibratii (ay, »): 6,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model PO6000C

Mod de lucru: lustruire

Emisie de vibratji (ay, p): 7,0 m/s

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa Ala
acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE SIG A

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari

corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si instruc-
tiunile pentru consultari ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta in

utilizare a polizorului

1.  Aceasta scula electrica este destinata functionarii
ca polizor. Cititi toate avertismentele privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate duce la
electrocutari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

2. Nu este recomandata executarea operatiilor
cum ar fi polizarea, curatarea cu peria de
sarma sau retezarea cu aceasta scula elec-
trica. Operatiile pentru care aceasta scula elec-
trica nu a fost conceputa pot fi periculoase si pot
provoca vatamari corporale.

3.  Nufolositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atagat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

4.  Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.

5. Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie sa
corespunda arborelui filetat. Pentru accesorii
montate prin flanse, orificiul arborelui acce-
soriului trebuie sa corespunda diametrului
de localizare a flangei. Accesoriile care nu se
potrivesc cu uneltele de montaj ale sculei electrice
vor functiona dezechilibrat, vor vibra excesiv si pot
cauza pierderea controlului.

6.  Nu utilizati un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari, inspectatii accesoriile cum ar
fi talerul suport, cu privire la fisuri, sparturi sau
uzura excesiva. Daca scapati pe jos scula elec-
trica sau accesoriul, inspectati-le cu privire la
deteriorari sau instalati un accesoriu intact.
Dupa inspectarea si instalarea unui accesoriu,
pozitionati-va, impreuna cu persoanele aflate
in zona, departe de planul accesoriului rotativ
si porniti scula electrica la viteza maxima de
mers in gol, timp de un minut. Accesoriile dete-
riorate se vor sparge in mod normal pe durata
acestui test.
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7.  Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil sa
opreasca fragmentele mici abrazive sau frag-
mentele piesei. Mijloacele de protectie a vederii
trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile pro-
iectate n aer generate la diverse operatii. Masca
de protectie contra prafului sau masca respiratorie
trebuie sa fie capabila sa filtreze particulele gene-
rate n timpul operatiei respective. Expunerea
prelungita la zgomot foarte puternic poate provoca
pierderea auzului.

8.  Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate n jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

9. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra pot fi trase in accesoriul aflat in rotatie.

10. Nu asezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

11. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

12. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira
praful in interiorul carcasei, iar acumularile exce-
sive de pulberi metalice pot prezenta pericol de
electrocutare.

13. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

14. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea
unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui alt acce-
soriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea provoacé
o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce
forteaza masina scapata de sub control in directia opusa
celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se infepeneste sau
se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care
patrunde n punctul de blocare poate sé@pa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-
tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului in punctul de blocare. De asemenea, rotile
abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei
electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru
necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

ROMANA



1.  Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodatda mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta, specifice pentru

operatiile de lustruire

1. Nu permiteti niciunei portiuni destramate a
calotei de lustruire sau a firelor sale de prin-
dere sa se roteasca liber. Strangeti sau taiati
scurt firele de prindere ramase libere. Firele
de prindere libere/nestranse aflate in rotatie se
pot infasura pe degetele dvs. sau se pot agata de
piesa de prelucrat.

Avertismente suplimentare privind siguranta

1. Nulasati masina in functiune. Utilizati masina
numai cand o fineti cu mainile.

2. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

3. Daca locul de munca este extrem de célduros
si umed sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

4.  Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: nainte de a conecta masina la
retea, verificati daca butonul declansator func-
tioneaza corect si daca revine la pozitia ,,OFF”
(oprit) atunci cand este eliberat.

» Fig.1: 1.Buton declansator 2. Buton de blocare

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza de rotatie va creste pe masura ce trageti de
butonul declansator. Eliberati butonul declansator pen-
tru a opri masina. Pentru functionare continua, trageti
butonul declansator, apoi apasati butonul de blocare si
eliberati butonul declangator. Pentru a opri masina din
pozitia blocata, trageti complet butonul declansator si
apoi eliberatj-1.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

AATEN]'IE: Nu conectati masina cu butonul

de blocare cuplat. Masina va functiona fara suport
si poate provoca o vatadmare corporala sau se poate
rupe.

Disc rotativ pentru reglarea vitezei
» Fig.2: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza de rotatie poate fi schimbata prin rotirea rondelei
de reglare a vitezei la un anumit numar intre 1 si 5.
Vitezele mai mari se obtin prin rotirea rondelei in direc-
tia numarului 5. Vitezele mai mici se obtin prin rotirea
rondelei in directia numarului 1.

Consultati tabelul pentru relatia dintre numerele de
reglare de pe rondela si viteza de rotatie aproximativa.

Numar Rotatii pe minut | Viteza de rotatie a
talerului pe minute
in modul orbital
aleator cu rotatie
fortata
1 1.600 180
2 2.500 290
3 3.700 430
4 5.300 610
5 6.800 780

NOTA: Daca masina este operati continuu la
viteze mici timp indelungat, motorul va fi supraso-
licitat si masina se va defecta.

NOTA: Discul rotativ pentru reglarea vitezei poate
fi rotit numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia
1. Nu il fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece
functia de reglare a vitezei se poate defecta.
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Functie electronica

Masinile echipate cu functie electronica sunt usor de
utilizat datorita urmatoarelor caracteristici.
Control constant al vitezei

Permite obtinerea unei finisari de calitate deoarece
viteza de rotatie este mentinuta constanta in conditii de
sarcina.

Functie de pornire lina

Pornire lina datorita suprimarii socului de pornire.

Selectarea modului de actionare

Rotiti butonul de schimbare pentru a schimba modul de
rotatie.
» Fig.3: 1. Buton de schimbare

NOTA: intotdeauna invartiti complet butonul.
Daca butonul se afla in pozitia de mijloc, nu puteti
porni masina.

NOTA: Nu puteti schimba modul de actionare
atunci cand masina este pornita.

Modul orbital aleator cu rotatie

fortata
» Fig.4: 1. Buton de schimbare

Modul orbital aleator cu rotatie fortata executa o mis-
care orbitald cu rotirea fortata a talerului pentru lustruire
bruta ca tratament de suprafata.

Pentru modul orbital aleator cu rotatie fortata rotiti buto-
nul de schimbare spre stanga.

Mod orbital aleator

» Fig.5: 1. Buton de schimbare

Modul orbital aleator executa o migcare orbitala libera a
talerului pentru lustruire fina.

Pentru modul orbital aleator rotiti butonul de schimbare
in sensul acelor de ceasornic.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Montarea talerului suport

» Fig.6: 1. Taler suport 2. Cheie hexagonala

Puneti talerul suport pe arbore, apoi rotiti surubul spre
dreapta cu o cheie hexagonala.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci talerul suport

este fixat corect. Daca prinderea este slabita se

va ajunge la pierderea echilibrului si acest lucru va
provoca o vibratie excesiva, care poate duce la pier-
derea controlului.
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Instalarea manerului lateral

Accesoriu optional
» Fig.7: 1. Capac 2. Maner lateral

Eliminati capacul si ingurubati strans manerul lateral pe
masina.

Manerul lateral poate fi instalat pe oricare latura a
masinii.

Montarea sau demontarea talerului

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizati numai sistemul cu arici al
talerului pentru lustruire.

» Fig.8: 1. Taler

Pentru a instala talerul, mai intai eliminati toate impuri-
tatile si materiile straine din sistemul cu arici al talerului
si talerului suport. Atasati talerul pe talerul suport, astfel
incat marginile acestora sa fie aliniate.

Pentru a detasa talerul de pe talerul suport, trageti pur
si simplu Tn sus de marginea acestuia.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca talerul si talerul
suport sunt aliniate si fixate in siguranta. In caz
contrar, talerul va provoca o vibratie excesiva, care
poate duce la pierderea controlului sau talerul poate fi
aruncat afara din masina.

OPERAREA

AATENTIE: Utilizati numai talere Makita origi-
nale pentru lustruire.

AATENTIE: Asigurati-va ca materialul de lucru
este fixat si stabil. Obiectele care cad pot provoca
vatamarea personala.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm cu o mana de
manerul cu comutator si cu cealaltda mana de
manerul frontal (sau de manerul lateral) atunci
cand lucrati cu masina.

AATEN]'IE: Nu utilizati masina la incarcare ridi-
cata pentru o perioada indelungata de timp. Acest
lucru poate duce la functionarea necorespunzatoare
a masinii, ceea ce poate provoca socuri electrice,
incendii si/sau vatamari corporale grave.

AATENTIE: Aveti grija sa nu atingeti partea
rotativa.

NOTA: Nu fortati niciodata masina. Presiunea
excesiva poate duce la scaderea eficientei de lustru-
ire, la deteriorarea talerului sau poate scurta durata
de utilizare a masinii.

NOTA: Utilizarea continui la viteze mari poate
deteriora suprafata de lucru.
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Operatia de lustruire

» Fig.9

1.  Tratament de suprafatd (modul orbital aleator cu
rotatie fortata)

Utilizati un taler de lana pentru finisare aspra, apoi
utilizati un taler din burete pentru o finisare fina.

2. Aplicare ceara (mod orbital aleator)

Utilizati un taler din burete. Aplicati ceara pe talerul din

burete sau pe suprafata de prelucrat. Folositi masina la
viteza redusa pentru a intinde ceara.

AATEN]'IE: Nu aplicati ceara sau agent de lus-
truire in exces. Acest lucru va genera mai mult praf
si poate provoca afectiuni oculare sau respiratorii.

NOTA: Tn primul rand, efectuati un test de ceruire pe
o portiune greu de remarcat a suprafetei de lucru.
Asigurati-va ca masina nu va zgaria suprafata si ca
ceruirea este uniforma.

3. Indepartarea cerii (mod orbital aleator)

Utilizati alt taler din burete. Folositi masina pentru a
indeparta ceara.

4.  Lustruire (mod orbital aleator)
Treceti usor un taler de pasla peste suprafata de lucru.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Curatarea capacelor de protectie

contra prafului

» Fig.10: 1. Capac de protectie contra prafului

Curatati periodic capacele de protectie contra prafului
de pe fantele de aspiratie pentru buna circulatie a aeru-
lui. Indepartati capacele de protectie contra prafului si
curatati sita.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.

a4

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Maner lateral

. Taler suport

. Taler de lana

. Taler din burete
. Taler de pasla

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCbBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH

Mopens: PO5000C PO6000C
[iameTp nigknaaku 125 mm 150 mm
KinbkicTb 06epTiB 3a XBUNUHY 0—6 800 x8™

3aranbHa JOBXWHA 451 mm

Maca HeTTO 2,8-3,0kr

Knac 6eaneku =

. Ockinbky Hala nporpama HaykoBuWx JoCHifXeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTr 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHo Bif AoNoMixXHOro obnaaHaHHs. Haiinerwi Ta HaiBakdi KOMMNEKTU, Bigno-
BiAHO fo ctaHgapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BApOBHUKIB eNeKTPOIHCTPYMEHTY) Big, ciuHs 2014 poky,

npegcraBneHo B Tabnuui.

Mpu3HavyeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4yeHuin Ans nonipyBaHHS.

[>xepeno XuBneHHs

IHCTPYMEHT MOXHa nigknioyaTv nuie Ao axepena
XKMBIEHHS, LLIO Mae Hanpyry, 3a3HadyeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACHKMMW XapaKTepUCTMKaMu, i BiH MOXe npa-
LroBaTu nuile Big ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaginHy ionsiuito, a oTxe Moxe
TakoX NigknoyaT1cst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emneHHs.

Lym

PiBeHb WyMmy 3a wwkanoto A B TUMOBOMY BMKOHaHHI,
BM3HA4YeHUI BiANoBiaHO Ao ctanaapty EN62841-2-4:
Mopens PO5000C

PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (L,ya): 84 A6 (A)

PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI (Lwa): 92 oAb (A)
Moxubka (K): 3 b (A)

Mogens PO6000C

PiseHb 3BykoBOro T1cky (Lpa): 86 A6 (A)

PiBeHb 3BYykoBOi NoTyxHOCTi (Lwa): 94 OB (A)
Moxubka (K): 3 ob (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BuMi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS! I MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS OISt MOPIBHSHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LLyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS AN NONEPEeaHbOro OLiHIOBaHHS
BNIIMBY.

A OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig Yyac pakTU4YHoOT
po60THN eneKTPOiHCTPYMEHTa MOXe BiApi3Hs-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, Wwo
0bpo6nETLCA.

A\ OMNEPEMXKEHHS: 3a6esneute nanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIiAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bei cknaposi
PoGoYOro LMKNy, AK-0OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaT Ha
XOJIoOCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

Bibpauisn

BaranbHa BenunumHa Bibpauii (BeKTopHa cyma TpboxX
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Mogens PO5000C

Pexum poboTtu: nonipyBaHHS

PosnosctogxeHHs Bibpalii (an p): 6,5 m/c?

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Mopaens PO6000C

Pexum poboTtu: nonipyBaHHs

PoanoBclomkeHHs Bibpalii (ap, p): 7,0 M/c’

Moxubka (K): 1,5 m/c’

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsIHO BiAMOBIAHO A0 CTaHAAPTHKX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA ANSA NOPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MNPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
MOXeE TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ19 NONEepPefHbOro
OLiHIOBAHHSI BMNIMBY.
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AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHA Bibpauifa nig yac dpakTuyHoi
po6OTU eNeKTPOiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3HayeHHA Bibpalii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBae TvN getani, Wwo
o6pobnioeTbCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axo4M ANA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIiAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtu Ao yBaru Bci cknapoBsi
po6oYOro LMKy, IK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpawuloBaTh Ha
XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Hdeknapaduii BignoBigHoOCTi

TinbKku Ons kpaiH €eponu

[Neknapauii BignosigHocTi HaBegeHo B floaatky A Liei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOOTPUMAHHA TEXHIKU

BE3IMNEKWU

3aranbHi 3acTepexeHHsA woao

TexHikn 6e3nekn npu poboTi 3
eneKTPoiHCTPYyMEeHTaMu

AI'IOHEPEH)KEHHFI: YBaXHoO o3HaioMTecs 3
ycima nonepemkeHHsIMM NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisMu, intocTpauismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, LLO CTOCYHOTLCA
UbOro enekTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHSA Oyab-
AKUX IHCTPYKUIN, NepenivyeHnx Hux4e, MoXe npusse-
CTW 40 YPaXXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

30epexiTb yci iHCTpyKLUIii 3 Tex-
HiKM 6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManoyTHE.

TepMiH «eneKTpoiHCTPYMEHT», 3a3HAa4YEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TexHiku 6e3nekun, CTOCYeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
AKUIA DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBNeHHAM Bia 6aTapei (6e3npoBigHuMii
€1eKTPOIHCTPYMEHT).

MonepenxeHHA NPO HEOOXiAHY

obGepexHicTb nig Yac po6oTtu 3
nonipyBanbHOK MAaLUUHOKO

1. Le# enekTpoiHCTPyMEHT NpU3HaveHni Ansa nonipy-

BaHHA. YBa)XKHO 03HaNoMTecs 3 yciMa nonepemxeH-
HAMM NPO AOTPUMAHHA NPaBUN TeXHikKu 6e3neku,
IHCTPYKLUisIMU, intoCcTpaLisiMK 1 TeXHIYHUMK Xapak-
TEPUCTMKAMM, LLO CTOCYHOTLCA LibOro eNneKTpo-
iHCTpyMeHTa. HeBUKOHaHHS Byab-SKuUX iHCTPYKLIN,
HaBe[EHUX HIKYE, MOXE NPU3BECTY [0 YPaKEHHS!
€rneKTPUYHNM CTPYMOM, NOXexi #/abo THKKNX TPaBM.

2. 3a[onoMoro LbLOro efieKTPOIHCTPYMEHTa He peKo-

MeHA0BaHO BUKOHYBaTH Taki onepauii, ik wnidy-
BaHHSA, YMLLEHHA MeTany 3a fJoNOMOrolo MeTaneBoi
wWiTkK a6o BiApisaHHA. BUKOPUCTaHHS eNeKkTPoiHCTpY-
MEHTa He 3a NPU3HAYEHHSIM MOXeE CPUYNHUTL Hebe3s-
NEeYHy cUTyaLito Ta NPU3BECTU A0 OTPUMAHHS TPABM.

3. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTU NpUnaaas, ski

cneuianbHO He NPU3HAYeHi ANA UbOro iHCTpy-
MeHTa Ta He peKOMeHA0BaHi BUPOGHUKOM. HaBiTb
AKLIO NpUNapas MoXHa NpueaHaT [o iHCTPYMeHTa,
Lie He rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarauii.

4. HomiHanbHa WBMAKICTL Npunaaan NnoBUHHA

WoHaWMeHLUe AopPiBHIOBAaTU MaKCUManbHin
WBMAKOCTI, ika BKa3aHa Ha eNneKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunagas, wo obepTtaeTbes 3i WBKUAKICTHO, GinbLUoo
3a HOMiHaIbHY, MOXe 3ramaTucs Ta BigCKOUUTY.

5. Pi3b6a Ha kpinneHHi npunaann noBUHHA

BiANoBiAaTu pi3b6i Ha WNUHAEenNi MaWuHW.
LleHTpoBwMit oTBip Npunaaas, Wo BCTaHOBIIO-
€TbCA Ha chnaHeLb, NTOBUHEH BignoBigaTu BcTa-
HoBMIOBanbLHoMy aiameTpy dnaHus. Mpunaaas,
LLIO He MiAXOAUTb A0 KPINNEeHHs enekTPoiHCTPY-
MeHTa, 3a3Hae po3banaHcyBaHHs i HagMipHOT
BibpaLii Ta MOXe CNPUYMHUTI BTPATY KOHTPOSHO.

6.  He moxHa BUKOPUCTOBYBaTH NOLLIKOAXKEHE NPU-

napps. LLopa3y nepes no4aTkomM BUKOPUCTaHHS
cnig ornsipaTh Take Npunaaas, Ak nigknag-
Ka-nigowBsa, Ha NpeAMeT TPilLMH, CTUPaHHA abo
HafMipHOro 3HoLWeHHs. Y pa3i napiHHA enekTpo-
iHCTpyMeHTa aGo npunaaAs HeoGXiAHO OrNAHYTH
BUPi6 Ha HasBHICTb NOWKOAXEHb a60 BCTAaHOBUTU
HeywkomkeHe npunaaas. lNicna ornaay Ta BCTaHOB-
neHHs Npunaaas 3alMiTb Take NOMOXEHHS, WOG BU
Ta CTOPOHHi 0co6M nepeGyBanu nNo3a NIoLWUHOK
obepTaHHA Nnpunaaas, 3anycTiTb iIHCTPYMEHT i
[anTe NOMy nonpauoBaT Ha MaKCMManbHil WBna-
KOCTi 6€3 HaBaHTaXeHHSA NPOTArOM OAHIET XBUNUHW.
Mip yac Takoro NpobHOro 3anycky NOLLKOXeHe npu-
napAas 3a3Buyai po3nafaeTbCst Ha YaCTUHN.

7. BukopucToByiiTe 3acobu iHAMBiAyanbLHoro

3axucTy. BignoBigHo Ao AinsiHkM 3acTocyBaHHA
HeoO6XiAHO KOPUCTYBATUCS 3aXUCHUM LUIUTKOM
ab0o 3axMcHUMU okynspamu. 3a HeobxigHocCTi
HOCITb NMUNO3aXUCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouuii hapTyx,
AIKi 34aTHi 3aTpUMyBaTH Api6GHi YacTUHKKM abpa-
3UBHOro matepiany a6o gerani. 3acobu 3axucrty
opraHiB 30py NOBWHHI ByTK 3aaTHUMK 3aTpUMyBaTH
ynamKu, Lo YTBOPIOKTLCS Mif, Yac BUKOHAHHS
pi3HKX onepauin. NunosaxucHa macka abo pecni-
paTop NOBWHHI iNbTPyBaTU YaCTUHKMU, LLIO YTBO-
proloTbea nig yac poboTn. Tpusana Ais cunbHoOro
LYMY MOXe Npu3BecTV [0 BTpaTH CryXy.
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8. CTOpOHHiI 0cO6M NOBUHHI 3HaXO0AUTUCA Ha
6e3neyHin BiacTaHi Big micusa po6otu. KoxHa
oco6a, sika BXoAUTb A0 po6040i 30HU, Mae
HOCUTM 3aco6m iHAUBIAYyanbHOTO 3aXUCTY.
YacTuHku getani abo ynamkv npunagas MoxyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6eanocepeHbOi po6OYOT 30HU
Ta CNPUYMHUTI TPAaBMYBaHHSI.

9. lUHyp mae 3HaxoAUTUCA Ha BiAcCTaHi Bip npu-
napas, Wwo obepraeTbCA. FAKLLO BTPATUTU KOH-
Tponb, LWHYp Moxe ByTu nepepisaHo abo noukoa-
KEHO, | pyKy Moxe ByTu 3aTarHyTo A0 Npunaaas,
Lo obepTaeTbCes.

10. He moxHa BigknagaTu eneKkTpPoiHCTPYMEHT,
NOKM NpUNaaas NOBHICTIO He 3yNUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepraeTbes, MOXe 3a4ennTi
NOBEPXHIO Ta BUPBATW €NeKTPOIHCTPYMEHT 3-Nif
KOHTpOII0.

11. He moxHa npauoBaTH 3 eNeKTPOIHCTPY-
MEeHTOM, TPUMaloym Uoro nopsa is codoto. Y
pe3ynbsTaTi BUNagKoBOro KOHTakTy Npunaaas, Lo
06epTaeTbCsl, MOXe 3a4ennTh Oasr Ta NpU3BeCTU
[0 pyxy nNpunagas B HanpsiMKy Tina.

12. PerynsipHo ouMwyinTe BeHTUNALIWHI oTBOpU
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop ABuryHa
BTAry€e MU ycepeavHy KoXyxa, a HaaMipHe cKyn-
YeHHS MeTaneBoro NopoLLIKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

13. He MoxHa npauoBaTH 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosaumMmcTx martepianis. Lli mate-
pianv MoXyTb cnanaxHyT Bif iCKpu.

14. He moxHa BMKOPUCTOBYBaTWU Npunapas, Lo
noTpebye 3acTOCYBaHHA OXONOAXYBaNbHUX
pianH. BukoprcTtaHHs Boaun abo iHWKnx oxonoa-
KyBanbHUX PiVH MOXe NPU3BECTU 0 YPaXKEHHS
eneKTPUYHNM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepexeHHs

Bignaya — ue panToBa peakuisi Ha 3aLlemneHHs abo

YiNnsSHHA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, NiAKNaaku, WiTku

abo byab-siKoro iHLWoro npunaaas. 3alemneHHs

ab0o YinnsHHA NPU3BOAUTL A0 LIBMAKOT 3YMUHKY NpU-

nanps, Wwo obepraeTbes, i Lie B CBOO Yepry crnpuym-

HSI€ HEKOHTPOMNbOBAaHWI PyX ENEKTPOIHCTPYMEHTa y

HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiMKy ob6epTaHHs

npunaaas y MicLi 3aknvHIOBaHHs.

Hanpuknag, sikiwo abpasviBHUiA Kpyr 3allemneHuin abo

3a4enneHunin geTanmno, Kpam Kpyra, Lo BXOAUTb A0

MicuS 3aleMeHHs, MOXe YBINTN B NOBEPXHIO MaTe-

piany, Lo npusBeae A0 BiACKOKY kpyra abo siggavi.

Kpyr Moxe BigckounTy B HanpsiMky onepatopa a6o Big

HbOTO; Lie 3anexXuTb Bif HanpsMKY pyXy Kpyra B Micui

3aLemneHHs. 3a Takux ymoB abpasuBHi Kpyrn MOXyTb

3namarucs.

MpuynHamm Bigdaydi € HenpaBuIbHE KOPUCTYBaHHS

eNeKTPOoIHCTPYMeHTOM Ta/abo HenpaBWnbHi YMOBM Yn

nopsAoK ekcnnyarauii; il MOXXHa YHUKHYTU, BXVBLLM
3anobixHNX 3axoaiB, 3a3HaYEHUX HIDKYeE.

1.  MiuHo TpuMaWiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT Ta
3aiiMiTb Take MONOXEeHHS, sike 4O3BONUTbL Bam
onupatucs cuni Biaaayvi. 060B’A3KOBO KOpu-
CTyUTEeCsi AOMOMIKHOI PYUYKOHO (32 HasiBHOCTi),
o6 36iNbWUTN 0 MAKCUMYMY KOHTPONb
3a Bigaayveto abo peakui€eto Big KpyTHOro
MOMEHTY Mif 4ac nycky. AKLIO BXWTU BCiX 3ano-
BikHKX 3axo/iB, onepaTop 3MOXe KOHTponoBaTh
peakLiito KpyTHOro MoMeHTy abo cuny Biggaui.

2. Y xoAaHOMy pasi He MOXHa TpUMaTH pyKy 6ins
npunapas, wo odepraeTbces. Mpunagas moxe
nia Yac sigaadi TpaBMyBaTh pyky.

3. He moxHa po3TaluoByBaTH Tifno B 30Hi, Y sIKY
pyxaTumeTbCs iIHCTPYMEHT NiA Yac Bigaavi.
Bigoaya npusBeae Ao LWTOBXaHHS iHCTPYMeHTa
y MicLi TOpKaHHs kpyra Ta pobo4oi fetani B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy o6epTaHHS
Kpyra.

4. HeobxigHa oco6nuBa o6epexHicTb nig yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToLo. YHUKaunTe
BiAICKOKiB Ta 4innaHHA npunaaas. Kytu, roctpi
Kpai abo BiACKOKM NPU3BOASATE A0 YiNMAHHS Npu-
nagas, Wwo obepTaeTbCs, CIPULKHSIIOYM BTpaTy
KOHTPOIIO Ta Bigaavy.

5. 3abopoHeHO NpUKpinnBaTh OUCK NaHL0-
roBOi NMUNK ANs pi3aHHA no AepeBy abo AnUck
3y6yacToi nunu. Taki AMCKM YacTo CNPUYNHSIOTD
Bifdayy Ta BTpaTy KOHTPOMIO.

MonepepxeHHA Npo Heo6XiAHY o6epexHicTb Nia

Yac BUKOHaHHS pob6iT 3 nonipyBaHHs:

1. He ponyckaiTe BinbHOro o6epraHHA nocna-
6neHUX YacTUH nonipyBanbHOro Kona
a60o NpuKpinneHnx Ao HbOro NenkCTKIB.
MNpu6epiTb abo niapixTe NpukpinneHi Ao kona
nocnabneHi nentocTkun. Taki NentcTkn MOXyTb
3aTArHyTV BaLli nanbli abo nowkoanTy AeTanb.

[OopnaTkoBi nonepemxeHHA NPo HeOOXigHY

obepexHicTb

1. He 3anuwanTte 6e3 HarnNAAy iHCTPYMEHT, AKUIA
npautoe. MpautonTte 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TpUMaloum Koro B pyKax.

2. NepeBipTe HagiHicTb onopu pobo4oi aeTani.

3. Y pa3si BUcokoi TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u
piBHA 3a6pyAHEHHA eNneKTPonpoBiAHMM NUIOM
Ha po6o4yomy MicLi BUKOPUCTOBYITe aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 mA) ansa 3abes-
neyeHHsi 6e3nekn onepartopa.

4. He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT Ans po6otu 3
MaTtepianamum, o MicTATb a3becT.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.

A OMEPENXEHHSI: HIKOMNW HE BTpavaiite
NUNBLHOCTI Ta He po3cnabnioiTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHS1 BUPOGOM (L0 MOXMUBO NPU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHNX y Wi iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MOXxe NPU3BECTU A0 CePHO3HUX TPaBM.
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OlnncC POBOT

A\ OBEPE)XHO: MNepen TMM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU (PYHKLiOHANbHICTb IHCTPYMEHTa,
060B’sI3KOBO NepeKoHanTecs, WO iIHCTPYMEHT
BUMKHEHO 1 Bia’eAHaHO BiA eneKTpoMepexi.

A\ OBEPE)XHO: Mepea TMM SIK NigKNIOYATM
iHCTPYMEHT [0 Mepexi, 060B’A3KOBO NepeKoHam-
Tecs, WO KypPOK BMMUKaya HanexHMM YUHOM crnpa-
LbOBYE Ta NOBEPTAETLCA B NonoxeHHA «BUMK.»,
KONW NOro BiAnNycKalThb.

» Puc.1: 1. Kypok BMmkaya 2. KHonka cpikcaTtopa

LLlo6 noyaTn poboTy 3 iIHCTPYMEHTOM, MPOCTO HATUCHITL
Ha Kypok BMuKaya. LLiBnakicte ob6epTaHHs 3pocTatume
BiANOBIAHO A0 HaTUCKaHHS Kypka. LLlo6 synuHntn
po6oTy, BigNycTiTb Kypok BMyKaYa. [ins HenepepBHOT
po6OTM HATUCHITL Ha KypOK BMUKaYa, NoTiM HAaTUCHITb
KHOMKY Br1oKyBaHHs Ta BiANyCTiTb Kypok BMuKkada. o6
3YMUHUTU IHCTPYMEHT, sikniA 3a6r10KOBaHO, HATUCHITb
KypOK A0 KiHLUS, @ NOoTiM BignycCTiTb AOro.

A\ OBEPE)HO: Bumnkau moxHa 3abnokysaTu
B NONOXeHHi «yBiMKHEHO» Ansi 3py4HOCTi one-
paTopa B pa3i TpMBanoro BUKOpUCTaHHA. Y pasi
ONOKyBaHHA iIHCTPYMEHTa B NMONOXEHHi «yBiMK-
HeHo» crip 6yTn 0co6nnBo 06epeXXHMM Ta MiLlHO
TPUMaTK iIHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: He emukaiite B Mepexy
iHCTPYMEHT i3 HaTUCHEHOIo KHOMKOlO hikcaTopa
y BBIMKHEHOMY CTaHi. [HCTpyMEHT yBiMKHeTbCS 6e3
OMopKu Ta MOXeE CNPUYMHUTM TINECHI YLLUKOAXEHHS abo
LukoAy.

[unck peryntoBaHHSA WBUAOKOCTI

» Puc.2: 1.[uck perynioBaHHs LWBWUOKOCTI

LLiBnakicTe 0bepTaHHs MOXHa 3MiHIOBaTK, NOBEpTao4n
[OVCK perynioBaHHs LLIBUOKOCTI B NONOXEHHS BiANOBIA-
HOro HoMepa HanawTyBaHHs Big 1 o 5. Weunakictb nia-
BULLYETbCS NPU NMOBEPTAHHI ANCKA Y HaNpsiMKy HoMepa
5. lBMAKICTb 3MEHLLYETLCA NPU NOBEPTaHHI Ancka y
HanpsiMKy Homepa 1.

CniBBigHOLLEHHSA MiXk HOMEPOM HanalTyBaHHSA Ha
perynsaTopi Ta npubnunsHoto WBKUAKICTIO 06epTaHHsA ANB.
y HaBeAEeHiIN HxYe Tabnuui.

Homep Kinbkictb op6i- KinbkicTb 06epTiB
TanbHUX o6epTiB | nigknaaku 3a xBu-
3a XBUNUHY NVHY 3a AOBIMNb-
HOIO TPaEKTOpIED
opGiTh B Nnpumy-
COBOMY pexumi
obepTaHHA
1 1600 180
2 2500 290
3 3700 430
4 5300 610
5 6 800 780

YBATIA: fIKwwo iHCTPYMEHT NpoTArom Tpusanoro
yacy eKcniyaTyeTbCsl Ha HU3bKill LUBMAKOCTI,
ABUTYH NepeBaHTaXyeTbCA, WO NPU3BOAUTL A0
nopyLweHb y po6oTi iHCTpymeHTa.

YBATA: Ovuck perynioBaHHs WWBUAKOCTi MOXHa
noBepTaTH TiNbKN B Mexax BiA 1 Ao 5, a Takox y
3BOPOTHOMY HanpsiMmKy. He HamaraiTecs nosep-
HYTW AOrO CMNOIO 3a MeXy BiaMiTku 5 a6o 1, Tomy
Lo Lile MoXe NPU3BecTu A0 BuUxoAay 3 naay dpyHKuii
perynioBaHHs.

PyHKLii eneKTpoHHOro obnaaHaHHA

IHCTpyMeHTH, obnafHaHi dyHKuUisimu, Lo 3abesne-
YyKTbCA ENEKTPOHHUM O0BnagHaHHAM, € NPOCTUMU B
ekcnnyaTauii 3aBAsikv 3a3HaYeHNM Hixye ocobnmeoc-
TAM KOHCTPYKUIT.

KoHTpornb NOCTilNHOI LUBUAKOCTI

[lae MoxnuBiCTb OTpUMaTH YNCTYy 0B6POBKY, TOMY L0
LUBUAKICTb 06epTaHHSA NiATPUMYETLCSA Ha NOCTIHOMY
PiBHi HaBITb B yMOBax HaBaHTaXXEHOro CTaHy.

®DyHKLUis nnaBHOro 3anycky

[MnaBHWI 3anyck 3AiNCHIOETLCA 3@ paxyHOK raciHHA
pi3KOro MiABULLEHHSI HABAHTAXXEHHS B MOMEHT 3arycky.

BuGip pexumy po6otu

[Ons 3MiHKM pexumy obepTaHHs cnif noBepTaTu pyyky
3MiHN pexumy.
» Puc.3: 1.Pyuka 3amiHn pexumy

YBATIA: Pyuky cnig 060B'sI3KOBO noBepTaTu
MOBHICTIO. SIKLLO pyyYKa 3HaXoAUTLCA B cepea-
HbOMY MOJIOXKEHHI, TO MOXNUBICTb 3anycKy
iHCTpyMeHTa BiACyTHS.

YBATIA: He MoXHa 3MiHUTU peXum po6oTun
YyBiMKHEHOro iHCTpyMeHTa.

TpaekTopif AOBINbLHOI Op6ITN Y
NMPUMYCOBOMY peXuMi 06epTaHHs
» Puc.4: 1. Pyyka 3MiHEHHS pexumy

TpaexTopis AOBiINbHOI OP6IT B NPUMYCOBOMY PEXUMI
obepTaHHA — Le onepaldlisi i3 3acTocyBaHHSIM pyxy 3a
TpaeKTopieto AOBINbHOI 0p6iTH 3 NpUMycoBMM 0bep-
TaHHAM Migknagky, ska BUKOPUCTOBYETLCA Ansi rpy6oro
nonipyeaHHs, Hanpuknaz o6pobka NoBepxHi.

[Ins 3acTocyBaHHA pyxy 3a TPAEKTOPIEO AOBINbHOT
op6iT B pexumi npumycoBoro obepTaHHsi crig noeep-
HYTW PYYKY 3MiHW PEXMUMY NPOTU FOANHHWUKOBOI CTPIMKK.

Pexxum poBinbHOI op6iTH
» Puc.5: 1. Pyuka 3aMiHEHHS pexumy

Pexwvm pgoBinbHOi op6iT — Lie onepalis i3 3acTo-
CyBaHHs1 pyxy 3a opbiTanbHo TpaekTopieto B
pexumi BinbHoro obepTaHHs Niaknagky Ans TOHKOro
nonipyBaHHs.

[ns po6oTun B pexunmi AoBiNbHOI 0p6iTK NOBEPHITL
PYUKY 3@ rOAMHHUKOBOI CTPINKOH.
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3BOPKA

POBOTA

A\ OBEPEXHO: MNepen BUKOHaHHSIM ByAb-IKUX
pOGiT 3 iIHCTPYyMEHTOM 06OB’SI3KOBO BUMKHITb
MAOro Ta BigKNioYiTb Bif enekTpoMepexi.

YcTtaHOBNEeHHs nigknagku-nigowseu

» Puc.6: 1. T[igknagka-nigowsa 2. LecturpaHHuii
KoY

MomicTiTe Nnigknaaky-niaowsy Ha Barn, a NoTiM NoBep-
TanTe 6GONT 3a roAVHHUKOBOIO CTPISIKO 3@ AOMOMOrO0
LLIECTUrPaHHOrO Kroya.

A\ OBEPEXHO: MNepesipTe, Wo6 nigknaa-
Ka-nigowsa 6yna HaneXXHUM YNHOM 3aKpinneHa.
MocnabneHHs KpinneHHA Npu3Beae A0 nopy-
LWeHHs 6anaHcy Ta BUKNMYe HaaMipHy Bibpalito,
LLIO MO>XXe CTaTy MPUYUHOIO BTPATU KOHTPOMIO Hag
iHCTPYMEeHTOM.

BcTaHOBNEHHs1 60KOBOI PYKOATKU

Hodamkoee npunadds
» Puc.7: 1. Kosna4ok 2. bokoBa pykosaTka

3HiMIiTb KOBNAYoK, a NOTIM HaAiINHO NPUKPYTiTb BokoBY
PYKOATKY 40 iIHCTPYMEHTa.

BokoBy pykosiTky MOXHa BCTaHOBMOBATU Ha Byab-AKiii
CTOPOHI IHCTPYMeHTa.

YcTaHOBMEHHA a60 3HATTA

nigknagku

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: [ns nonipyBaHHA BUKOPUCTO-
BYWTE TiNlbKU OpUriHanbHi Nigknaakm BUpo6Hu-
urtBa Makita.

A\ OBEPE)XHO: MepekoHaiiTecs, Wwo po6oumnn
Martepian HaneXHUM YMHOM 3aKpinneHun i cTin-
kui. NMpeameTy, WO po3niTalTbCs, MOXYTb CNpU-
YMHUTU TiNECHi YLIKOAXEHHS.

A OBEPEXHO: Mig yac po6oTu MiyHO TpU-
MaWTe iHCTPYMEHT OAHIEI0 PYKOIO 3a PYUKY 3
BUMMKa4yeM, a Apyroto — 3a nepeaHIo pyyKky
iHCTpyMeHTa.

A\ OBEPE)XHO: He Aonyckante Tpusanoi
po6oTH iIHCTPyMeHTa NiA BeNUKUMM HaBaHTa-
XEeHHAM. Lle Mmoxe npn3BecTn 40 HeCnpaBHOCTI
iHCTpyMeHTa, sika BUKIUYE YPaXeHHs! eneKTPUYHUM
CTPYMOM, NOXeXyY 1/abo THKKi TpaBMu.

A\ OBEPE)XHO: He TOpKanTecsl YaCTUH, WO
obepTaroTbCs.

YBATIA: He npuknapaiite cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HagmipHe HaTuckaHHS MoXe NpU3BECTU A0 3MeH-
LEeHHA ePeKTUBHOCTI NONipYBaHHS, NOLUKOKEHHS
nigknaakn abo ckopoTUTM TepMiH ekcnnyarauii
iHCTpyMeHTa.

YBATIA: BeanepepBHa po60oTa Ha BMCOKiii LUBUA-

A OBEPEXHO: [ns nonipyBaHHA BUKOPUCTO-
BYWUTE TiNbKWU NiAKNaaKu Ha nunyyui.

» Puc.8: 1.TMMigknagka

LLlo6 ycTaHOBWTYM NiaKnaaKy, crnoyaTky yCyHbTe BECb
Opyza i CTOPOHHI NpeaMeTy i3 CUCTEMM KPIMneHHs nia-
KNagKkv Ha nunyudui Ta nigknagku-nigowsu. MpuegHanTte
nigknagky oo nigknagku-nigowsn TakuM YMHOM, o6
ixHi kpai cniBnaganu.

o6 3TV nigknaaky 3 niaknagku-nigoLwsu, cnig npo-
CTO NiAHATY NiAKNaaky 3a kpan.

A OBEPEXHO: MNMepekoHanTecs, Wo Kpai nia-
KNnagKu Ta nigknagku-nigowsuy cnisnagaroTb,

a cami BOHM MiLHO 3'€4HaHi. Y NpoTUnexHomy
BMNaAKy Nigknagka BUKNUMYe HaaMipHy Bibpauito, sika
MOXXe NPU3BECTU [0 BTPAT KOHTPOIO Haf iIHCTPYMEH-

ToM, abo nigknagKy Moxe BUKMHYTU 3 iIHCTPYMEHTa.

KOCTi MOXe MOLKOANTM PO6oYY MOBEPXHIO.

Onepauisi nonipyBaHHA

» Puc.9

1. O6pobka noBepxHi (AoBinbHa opbiTa B npumyco-
BOMY pexuMmi obepTaHHs)

BuvikopucToByiiTe BaTHY niaknagky ans rpy6oi diHilHol
06pobku, a noTim BUKOpUCTaNTe nigknagky 3 rybyac-
TOro matepiany Ans ToHkoi 06pobku.

2. HaHeceHHsi BOCKy (pexum AoBinbHOI poboTtn)

BukopucToByiiTe nigknaaky 3 ryéyactoro matepiany.
HaHeciTb Bick Ha nigknaaky 3 ryéyacrtoro matepiany
abo Ha pobouy noBepxHH0. 3anycTiTb iHCTPYMEHT Ha
HU3bKIN LUBUAKOCTI, W06 po3TepTu BiCK.

A OBEPEXHO: He nanockTe Bick a6o iHWwy
PevYOBMHY AN NOMipyBaHHA B HAAMIiPHIN KinbKo-
cTi. Lle cTBopuTb GinbLue nuny Ta Moxe Npu3BecTn
[0 NOLLKOAXKEHHSA o4eit abo AnxanbHUX LUMSXIB.

NPUMITKA: Cnouatky BUKOHaNTe NpoGHe HaHe-
CEHHS BOCKY Ha HENPUMITHI ginsHui poboyoi
noBepxHi. CnoyaTky nepekoHanTecs, Lo iHCTPYMEHT
He Apsinae NoBepXHIO Ta He CNPUYMHSAE HePiIBHOMIpHE
HaHeCEeHHs! BOCKY.

3. BupaneHHs Bocky (pexum AoBinbHOT 0p6iTh)

BukopucToByiTe iHLWY nigknaaky 3 ryéyactoro marepi-
any. 3anycTiTb iHCTPYMEHT, LLO6 3HATH BICK.

4.  TlonipyBaHHS (pexvM AOBINbHOT 0pbiTH)

O6epexHO TopKkanTecs NOBCTAHO MiAKNaAKo A0
po6oyoi NoBEpPXHI.
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TEXHIMYHE

OBCJTYTOBYBAHHHA

A OBEPEXHO: Mepen TMM ik NnpoBOAUTY
ornsag abo TexHi4YHe 06CnyroByBaHHs iHCTPY-
MEHTa, NepeKkoHanTecs, LWo MOro BUMKHEHO i
Bia’eAHaHoO Big mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cnUpT Ta NoAi6HiI pevo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aedopmauii a6o NoABU TPILLUUH.

YuLeHHA NMNo3axmcHMxX KPULLUOK

» Puc.10: 1. unosaxvcHa Kpuiika

[ns 3abe3neyeHHs umpkynsuii nosiTpst 6e3 nepeLukos,
perynsipHo o4mLLyATE NUNO3aXMUCHI KPULLKM Ha NOBi-
Tpo3abipHNX oTBOpax. 3HIMITb NNNO3aXUCHI KPULLIKK 1
OYUCTBTE CiTKY.

LLlo6 rapaHTyBaTn BE3MEKY Ta HALIMHICTb npoayk-
LT, PEMOHT, nepeBipKy Ta 3amiHy rpadiToBKX LLITOK,
Oyab-siKi iHWi po60TK 3 TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS Ta
perynoBaHHs NOBWHHI NPOBOAWTM CreLianicTu aBTopu-
30BaHoro abo 3aBoACLKOro cepsicHOro LieHTpy Makita i
nuwe 3 BUKOPUCTaHHSAM 3anacHux YactuH Makita.

AOOAOATKOBE NPUNAAOAOA

A\ OBEPEXHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHE
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Uin
iHCTPYKUii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MNoMiXXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BuikopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaT gonomory B 6inbLu
[eTanbHOMY O3HaMOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. BokoBa pykosiTka
. Mipknagka-nigowsa
. BatHa nigknaaka
. ly6uacra nigknagka
. MNoBcTAHa nigknaaka

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunagasn. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACSA 3anexHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWI (OpuruHansHble MHCTPYKLUMK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb:

PO5000C PO6000C

[NnameTp noayLku

125 mm 150 mm

Kone6aHuit B MUHYTY 0-6800 MuH™
O6wwas anvHa 451 mm
Macca HeTTO 2,8-3,0kr
Knacc 6esonacHocTn =

. Bnaropaps Hallei NOCTOSIHHO AEICTBYIOLLEN NPpOrpamMMe UCCNEA0BaHNiA 1 pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHWYECKVe XapakTePUCTUKN MOTYT GbITb U3MeHEHbI 6e3 NpeaBapuTENbHOMO YBEAOMIEHNS.

. TexHUYeckne XxapakTepucT KM MOTyT Pasnn4aTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnu4aTbCsl B 3aBUCMMOCTM OT AOMONHMUTENbHOro o6opyaoBaHus. B Tabnuue npeacrasneHbl
KOMBUHaUMK ¢ HaubonbLUEe M HAMMEHBLLEN Maccol B COOTBETCTBUM € npoueaypoit EPTA 01/2014.

Ha3HayeHue

WHCTPYMEHT npeaHasHaveH Ans nonvpoBsky.

UCTOYHUK NUTaHUA

[laHHbIA MHCTPYMEHT OIMKEH NOAKMIOYATLCS K UCTOY-
HVKY MUTaHWUS C HaNpPskeHWeM, COOTBETCTBYHOLLMM
HanNpPsKeHWIo, ykazaHHOMY Ha MAEeHTUUKaLNOHHON
nnacTuHe, n MoXeT paboTaTb TONbKO OT 0AHOMA3HOro
MCTOYHMKA NEePEMEHHOro Toka. OH UMEET ABOMHYIO
N3OMALMIO N NOSTOMY MOXET MOAKMI0YaTLCA K po3eTkam
6e3 3a3emneHuns.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AABMEHMS!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-4:
Mogens PO5000C

YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 84 b (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 92 AB (A)
MorpewHocTs (K): 3 b (A)

Mogens PO6000C

YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 86 b (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLHOCTH (Lwa): 94 Ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! LymMa MOXHO Takxke Mcnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTernbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiTe cpeacTBa
3aWnTLI cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma BO
BpeMs (haKTUYECKOro UCMOMNb30BaHNA 3NEeKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OTIMYaThLCA OT 3aABNEHHOro
3HauYeHus B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTM OT TMna o6pa-
6aTbiBaeMon aetanu.

A OCTOPOXXHO: O6szatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e3onacHoOCTM Ans 3awWwuThbl onepartopa,
OCHOBaHHbI€e Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUAX UCNONMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero LMKNa, TakUX Kak BbIKIHO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKIIOYEHMeE).

Bubpauus

CymMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
o Tpem 0csiM), onpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-4:

Mogens PO5000C

Pabounin pexvm: nonmposka

PacnpoctpaHeHue Bubpauum (ay, ») : 6,5 m/c?
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

Mopaens PO6000C

Pa6ouunin pexxum: nonuposka

PacnpocTpaHeHue Bubpaumm (a, p) : 7,0 m/c’
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

MPUMEYAHMUE: 3aseneHHoe obLiee 3HayeHune pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn n3amepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWUI U MOXET

6bITb MCMONBL30BAHO AN CPaBHEHUSI UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3aasneHHoe obliee 3HayeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takke UCrosib-
30BaTb A5 NPeABapUTENbHBIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM BO BpeMs (haKTU4YECKOro MCMONbL30BaHUsA
3MEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OT/IMYATLCA OT 3asB-
NIEHHOrO 3Ha4YeHUA B 3aBMCUMOCTHM OT cnocoba
NPUMEHEeHNs1 UHCTPYMEHTa U B 0OCOGEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW getanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenure
Mepbl 6e30MnacHOCTM AN 3alWuUThl onepaTopa,
OCHOBaHHble Ha OLieHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCNOBUSIX MCNONb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero LMKna, TakMx Kak BbIKItO-
YeHWe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKIIOYEHMe).

D,eKnapauMM O COOTBETCTBUMU

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaummn o COOTBETCTBUM BKIIOYEHbI B [punoxeHve
A K HacTosiLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMnyaTauum.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHaaALMUMU MO
TexHuKe 6e3onacHoOCcTH Ansi
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: OznakomLTech co Bcemm
npeacTaBreHHLIMU MHCTPYKLMSIMU NO TEXHUKe
6e30MacHOCTH, yKasaHUAMM, UAIOCTPaLUaAMN

M TeXHUYECKUMM XapaKTepucTMKamu, npuna-
raembIMM K JaHHOMY 3/1IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobrioaeHue kaknx-nnbo MHCTPYKLMIA, yKkasaHHbIX
HIDKE, MOXKET NPUBECTU K MOPaXEHNIO SNEeKTPUYECKUM

TOKOM, NOXapy W/unu cepbe3Ho TpaBme.

CoxpaHuTe 6poLUIOpYy C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHaauMaMu ans

AaribHeuwero ncnosfib3oBaHuA.
TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
OT CeTu (C MPOBOAOM) UMK Ha akkymynsitopax (6e3
nposoga).

MpaBuna TexHnkn 6esonacHoCcTn

npu aKcnayaTtauuu wnucdoBansbHoOn
MaLUUHbI

1. [aHHbIN 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4YeH
ANsi NonMpoBKU. O3HaKOMLTECh CO BCEMU
npeAcTaBreHHbIMU MHCTPYKLMSIMMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKasaHUAMU, UINCTPaLUAMU
1 TEXHUYECKMMM XapaKTepucTMKamu, npuna-
raeMbIMU K A@aHHOMY 37IeKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntogeHne Kkaknx-nmbo UHCTPYKLWI, yKa-
3aHHbIX HUXE, MOXET NMPUBECTM K MOPaXKEHUIO
3MeKTPUYECKM TOKOM, Moxapy W/munm cepbeaHom
TpaBme.

He pekomeHAyeTcA Nonb3oBaTbLCA AaHHbLIM
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM ANA BbINOMHEHUA
TaKux onepauuin, kak wnudgoBka, o4ncTKa npo-
BOJIOYHbIMM LeTKaMu U pe3ka. Vcnonb3oBaHve
3MNEKTPOMHCTPYMEHTA He Mo NPSIMOMY Ha3Ha-
YEeHUI0 MOXET NPUBECTU K OMACHOW CUTyaLum v
cTaTb NPUYUHON TPaBMb.

He ucnonb3yiiTe NpUHaAnexHoOCTU ApYrux npo-
n3BoauTenen, He peKOMeHAO0BaHHbIE MPON3BO-
AuTenem AaHHOro MHCTpyMeHTa. [laxe ecnu npu-
HaAneXHOCTb YAACTCS 3aKPENUTb HA MHCTPYMEHTE,
3T0 He obecneunT 6e3onacHoOCTb aKCnyaTaumm.
HomuHanbHaa ckopocTb NpUHaANeXHocTen
[OMMKHA 6bITb KAK MUHUMYM paBHa MaKCUMarb-
HOW CKOpPOCTU, 0603HA4YE€HHOW HA MUHCTPYMEHTe.
lMpy NpeBbILLIEHNY HOMUHANBHOW CKOPOCTM NpU-
HaANEeXHOCTV OHa MOXET Pa3NoOMUTLCA Ha YacTu.
Pe3b60Bble OTBEPCTUS [OMNOMHUTENbLHbIX NPU-
HaAneXxHocTen AOMKHbLI coBNaaaTh ¢ pe3b6oi
wnuHAens. ing npuHaanexHocTel, ycTaHaBnu-
BaeMbIX C MOMOLLbIO (hNaHLeB, oTBepcTHe Ans
WINUHAENS Ha NPUHAAMEXKHOCTU AOMKHO COOTBET-
cTBOBaTh AvameTpy dnaHua. MpuHagnexHocTy,
HE COOTBETCTBYIOLLME MOHTAXHOMY KpPEmnneHuto
3NEeKTPOVHCTPYMEHTa, NMpUBeayT k pa3banaHcupoBke,
CUNbHOI BUGPaLMKM 1 noTepe KOHTPOIS.

He ncnonb3yiTe noBpexaeHHbIe NpUHaA-
nexHocTu. NMepea kaxAbIM UCNONb30BaHMEM
ocmaTpuBanTe NPUHAANEXHOCTU, Hanpumep,
NoAoLWBY, HA NPeAMET CKONOB, TPELUUH 1
cunbHoro usHoca. Ecnu Bbl ypoHunu anekrpo-
WHCTPYMEHT UIM NPUHAATIEXKHOCTb, OCMOTpUTE
VX Ha NpeAMeT NOBPEeXAEHUIN UNn yCTaHOBUTE
ncnpaBHylo npuHapnexHocTb. Mocne ocmoTtpa
W YCTaHOBKWU NPUHAANEXHOCTN BCTaHbTe B
6e30MacHOM NONOXeHUN OTHOCUTENbHO NJlo-
CKOCTU BpalleHUsi NPUHaAnexHocTu (M npo-
cneavTe, YTOGbI 3TO cAenanu okpyxarwme) u
BKITHOYMTE NIEKTPOUHCTPYMEHT Ha MaKkCUMarb-
HOW CKOPOCTM 6€3 Harpy3ku Ha Og4HY MUHYTY.
MoBpexaeHHasi NPUHAANEXHOCTb OObIYHO NMoMa-
eTcs B Te4eHne npobHoro nepuoaa.

HapeBaiiTe vHAuBMAYyanbHbIe cpeacTea
3awmuThl. B 3aBUCMMOCTM OT BbINONHAEMbIX
onepauui UCnonb3ynTe 3alWUTHYI0 MacKy

W“nu 3awmTHbIE o4kK. NMpu HeoGxoamumocTH
HapeBalTe pecnupaTop, CPeACTBO 3aWUTbI
OpraHoB cnyxa, nep4yaTkv 1 3alMUTHbIN
nepeaHuK ANs 3aWMUTbl OT HeGONbLLMX YacTUL
abpa3nBHbIX MaTepuarnos Unu aetanmu.
Cpe[cTBa 3allnTbl OpraHoB 3peHUs AOIKHbI
NpeaoxpaHsiTb OT NETALWMUX pparMeHTOB, NosBNS-
IOLLMXCS MNPV BbINOMHEHUN PasnuyHbIX onepauui.
MbinesawmuTHas Macka unv pecnupaTop A0SKHbI
obecneuvBaTh UNLTPaLMIO NblNW, BO3HUKAMOLLEN
BO BpeMms pabothbl. [MpogomkuTensHoe Bo3gen-
CTBUE CUITBHOTO LyMa MOXET CTaTb MNPUYUHOMN
notepu cnyxa.

MocTopoHHMe nuLa AOMKHbLI HAXOAUTLCA Ha
6e30MacHOM paccTOsiHUM OT paboyei 30HbI.
To6on npubnuxkatrowmincs kK paboyemy mecty
yenoBekK AOMKeH NpeABapuUTeNnbLHO HapeTb
VHAMBUAYaNbHbIe cpeacTBa 3awWwmnTbl. OCKONKM
3aroTOBKM UMW CIIOMaBLLERCS NPUHAANEXHOCTH
MOTyT pa3neTeTbCsl U MPUYMHUTL TPaBMy Aaxe Ha
3HaUUTENbLHOM yaarneHun oT paboyero mecra.
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9. PacnonaraiiTe WHYp Ha pacCTOAHUM OT Bpa-
warowenca Hacagku. Ecnuv Bl He yaepxuTe
MHCTPYMEHT, BO3MOXHO Crly4aiiHoe paspesaHue
UMK MOBpEeXAEHNE LIHYPa, a Takke 3aTsaruBaHne
pyKun BpaLLaloLencs NpUHaAIIeXHOCTbIO.

10. He knapguTe MHCTPYMEHT, Noka NpUHaA-
JNI@XXHOCTb NONMHOCTbLIO HE OCTAHOBUTCS.
BpaluatoLasca Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTY, 1 Bbl HE YAEPXNTE UHCTPYMEHT.

11. He BknoYanhTe UHCTPYMEHT BO BpeMS NepeHo-
cku. CriyqaiHbI KOHTaKT C BpaLlaloLencs npu-
HaAeXHOCTbIO MOXET NPUBECTU K 3aLLEeMeHNI0
ofexabl ¥ NPUTArMBaHUIO NPUHALANEXHOCTY K Teny.

12. PerynsipHo npouyuiyanTe BEHTUNALNOHHbIE
OTBEpPCTUS UHCTPYMEHTa. BeHTUnATOp anekTpo-
ABuraTens 3acacbiBaeT Mbifb BHYTPb KOpMyca, a
3HauYNTENbHbIE OTIIOXEHUSI METANNNYECKOW Nblnn
MOTYT MPVBECTU K MOPaXKEHUIO ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

13. He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT BONU3U roproumnx
MaTtepuanoB. 3TV maTepuarnbl MOryT Bocnname-
HUTBCS OT UCKP.

14. He ucnonb3ynTe NpUHaANEXHOCTH, Tpe-
GyloLLMe XKMAKOCTHOrO OXIaXAeHUs.
Vcnonb3oBaHue Bofbl Unvi ApYrvx oxnaxaato-
LLIMX KMAKOCTEN MOXET NPUBECTMN K NOPAKEHMIO
3MEeKTPOTOKOM.

OTaaya 1 cooTBeTCTBYOLWME NpeAynpexaeHUs
OTpaya — aT0 MrHOBEHHas peakuust Ha HeOXUAaHHoe
3acTonopvBaHue BpallarLLerocsi Aucka, onopHom
NoAYLLKM, LLLETKN U APYTron NPUHAANEXHOCTU.
3axumaHune nnm 3acTonopvBaHune Bbi3blBAET PE3KNIN
OCTaHOB BpaLlaloLLeics NpUHaANEeXHOCTH, YTO, B CBOIO
ouepenb, NPUBOAUT K HEKOHTPONUPYEMOMY PbIBKY
MHCTPYMeHTa B HanpasfieHUu, MPOTUBOMONIOXHOM Bpa-
LLEHMIO NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3acTpeBaHusi.
Hanpumep, ecnu abpasvBHbIi AUCK 3aXKMMaeTcs Unu
npuxeaTbiBaeTCs AeTanbto, Kpaw Aucka, Haxoaswmnines
B TOYKE 3aKMUHUBAHWS, MOXET Yrnybutbcs B noBepx-
HOCTb AEeTanu, YTo NPUBEAET K BbIKaTbIBAHWIO UMK
BbICKaKMBaHUIO Aucka. [IMCK MOXET COBEPLUNTL PbIBOK B
HamnpaeneHun oneparopa unu o6paTHo, B 3aBUCUMOCTH
OT HanpaBreHNsi NepemeLleHns Ancka B TOYKe 3aKIu-
HUBaHUs1. Takke B 3TUX YCrOBUsiX abpasuBHbIe ANCKU
MOTyT CrloMaThCsi.

OTpaya — 310 pe3ynbTaT HenpaBuITbHOrO UCNONb30Ba-

HUS1 ANEKTPOUHCTPYMEHTa /MNW HENPaBUNbHbIX METO-

0B Unu ycriosuid paboT, 4ero MoxHO usbexatb, cobnio-

[Oast HUkeykasaHHble Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko AepXuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT U
pacnonaraiTe CBoe Teno 1 pyKku Tak, 4To6bl
MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCA CUIIaM OTAAYMU.
0O6s3aTenbLHO Nonb3ynuTech BCNOMoOraTenbHoOwM
PYKOATKOWM (Mpu Hanuuum), 4To6bl obecne-
YMTb MaKCMMarnbHbIA KOHTPONb Hagd oTAavyen
WUNU KPYTALLMM MOMEHTOM BO BpeMs nycka.
Onepatop cnocobeH cnpaBUTLCS C KPYTALLMM
MOMEHTOM U CUNaMmn OTAauu Npu ycrnosum cobnto-
[EeH1si COOTBETCTBYHOLLMX Mep Ge3onacHoCTU.

2. Beperute pyku oT Bpaliatolieincs Hacagku.
Mpu oTAave Hacapka MOXET 3afeTb BaLLU PYKU.

3. He ctaHOBMTeCb Ha BO3MOXHOW TpaekTopumn
ABWXEHUA MHCTPYMeHTa B cnyyvae otaauu. Mpu
oTAave UHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHun,
NPOTVUBOMOMOXHOM BpaLLEHUIO AUCKa B MOMEHT
3acTpeBaHus.

4. CobniopainTe 0coby0 OCTOPOXHOCTb NpKU
o6paboTke yrnos, ocTpbix KpaeB U T. n. He
ponyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHUs NpUHaA-
FIEeXXHOCTU. YITbl, OCTpble Kpasi U yaapbl cnocob-
CTBYIOT MPYXBATbIBAHUIO BpaLLatoLLeics npuHaa-
NEXHOCTW, KOTOPOE NPUBOANT K BbIXOAY U3-MOA
KOHTPOIS Unu oTAave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUJIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXKHOCTb ANs pe3b6bl No
AepeBy UNU NUNbHLIA ANCK. Takne Nunbl YacTo
[aloT oTAauy M NpuBOAAT K MOTEPe KOHTPONS.

CneuunanbHble MHCTPYKUMM MO TeXHUKe Ge3onacHo-

CTV NPY BbINOMHEHUU NONUPOBKU

1. He ponyckaiTte cBo60oaHOro BpallleHUs He3a-
KpenreHHbIX y4acTKOB MOnupytoLLei Hacaaku
VN KpeneXHbIX LWWHYpPOB. Y6epuTe BOBHYTPb
unu o6pexsTe CBOG0AHbIE KOHLbI KpeneXHbIX
WHypoB. He3akpenneHHble 1 BpalyaoLmecs
KpenexHble WHYpbl MOryT 06BUTb NanbLibl Unu
3aLenuTbes 3a AeTan..

[ononHutenbHble NpaBuna TeXHUKU 6e3onacHoOCTn

1. He ocTtaBnsuTe pa6oTaloLlmii UHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. Bknovante MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Korga oH HaxoAUTCS B pyKax.

2. Y6epuTechb, 4To o6pabaTbiBaemas getanb
“MeeT Haanexallyyo onopy.

3. Ecnu B mecTe BbinonHeHUsi paboT o4eHb
BbICOKas TeMnepaTtypa 1 BflaXHOCTb UNu
HabnopaeTcs 6onbluoe KONUYecTBO TOKONPO-
BoOAsILLEN NbINK, UCNONb3YITe NpepbiBaTenb
uenu (30 mA) ana o6ecneuyeHuns 6esonacHoCTH
pabor.

4. He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT Ha NOGLIX MaTe-
puanax, cogepxalmx acoecr.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUMNW.

A OCTOPOXHO: HE NONYCKANTE, 4to6b!
yA06CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
Mcnonbsoaauvm) AOMUHUPOBAINU Hag CTPorum
COGHIOAeHMeM npaBui TeXHUKU 6e3onacHo-

CTU npu oﬁpameuvm C 3TUM ychOﬁCTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobnioaeHne NpaBun TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TAXKENoN TpaBme.
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OMNMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHME: Mepea perynupoBKoi unu
NpoBepKoW (PYHKLMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero Bumka
BbIHYTa U3 PO3ETKMU.

HdencTBue BbIKNOYaTens

ABHUMAHME: Mepen BKNOYEHMEM UHCTPY-
MeHTa B po3eTKy obsi3aTenbHo y6eautech, 4to
TPUrrepHbIiA NepekntoyaTens paboTaeT Haane-
Kalmum o6pa3om 1 Bo3BpalLaeTcs B NonoxeHue
"BbIKIT", ecnu ero otnycTuThb.

» Puc.1:

1. TpurrepHbIii nepekntoyatens 2. KHonka
6rOKNPOBKU

[ina 3anycka MHCTPYMeHTa NPOCTO HAXMWUTE Ha TpUr-
repHbili nepekntodatens. CkopocTb BpalleHns 6yaet
YBENUYMBATLCS MO MEpe HaXaTus Ha TPUITepPHbIN
nepekntoyatens. OTNycTUTe TPUITEPHbIA Nepekto-
yaTenb Ans 0OCTaHOBKW. [Ansi HeNnpepbIBHOW paGoThbl
MHCTPYMEHTa HaXM1Te Ha TPUITEPHbIN NepeknoyaTens,
KHOMKY BIOKMPOBKM 1 3aTeM OTMNYCTUTE TPUMTEPHbIN
nepekmnoyartens. [4ns oTknoyeHns 3abrokMpoBaHHOTO
NonoXeHWs nepeksnoyaTens Ao KOHLA HaXMUTe Ha
TPUITepHbIN NepekntoyaTenb, a 3aTem oTnycTuTe ero.

ABHUMAHME: B crnyyae npoAomKUTENbLHON
pa6oTbl AnsA yao6cTBa oneparopa nepeknio-
YyaTernb MOXHO 3acpmKkcMpoBaTh B MOMOXEeHUU
“BKJ1.”. Cobntoaainte oCTOPOXHOCTb Npu hukca-
UMN MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu “BKIL.” u kpenko
yAepXuBanTe NHCTPYMEHT.

MABHUMAHME: He NOAKMYaNTe K UCTOUYHUKY
NUTaHUA UHCTPYMEHT € 3aAeICTBOBaHHbIM nepe-
Kntoyatenem 6nokupoBku. IHCTpymeHT Bynet
paboTaTtb 6e3 0nopbl, YTO MOXKET CTaTb NPUYNHON
nepcoHasnbHO TPaBMbl UM NONOMKM YCTPOWCTBA.

[nck perynmpoBKnN CKOPOCTHU

» Puc.2: 1. luck perynmpoBKu CKOPOCTN

CKOpPOCTb BpaLLEHUsi MOXHO U3MEHSITb NyTeM NoBOpoTa
ZvcKa perynupoBKM CKOPOCTI Ha 3aaaHHyio uudpy, ot 1 40 5.
HambonbLuas ckopoCTb AOCTUrAETCS MY MOBOPOTE AKcKa B
HanpaeneHuy Udpbl 5. A camas H13kasi CkopocTb obecneum-
BaeTCs Npu NOBOPOTE AWCKa B HanpaBneHuu uudpsbl 1.
CooTHOLLEHWE Mexay LM(POBLIM 3Ha4YeHeM Ha

[MCKe W NPYMEPHOi CKOPOCTbIO BPALLEHWS yKa3aHo B
Tabnuue.

Lundppa O6opoToB B KonuyectBo noso-
MWHYTY. POTOB MoAYLIKN
3KCLIEHTPUKOBOW
MaLUMHbI B MUHYTY
B pexume nNpuHyamn-
TenbHOro BpalleHus
1 1600 180
2 2500 290
3 3700 430
4 5300 610
5 6 800 780

NMPUMEYAHMUE: Ecnn uHCTPYMEHTOM Nosb-
30BaTbCsl HENPEPLIBHO Ha HU3KOW CKOPOCTU B
TeyeHue NPOAOIKMTENLHOrO BPEMeHU, ABUra-
Tenb 6yAeT neperpyxeH, 4To NPUBEAET K NOMOMKe
MHCTpYMeHTa.

MPUMEYAHUE: Onck perynupoBKM CKOPOCTH
MOX>XHO MOBOpPaYMBaTh TOMbLKO A0 LndpbI 5 1
o6paTHo Ao 1. He npumeHsiiiTe cuny ansi noso-
poTa Aucka 3a npeaenbl 3Ha4YeHUn 5 unu 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTMU K OTKa3ly pyHKUUM pery-
FINPOBaHMUA CKOPOCTH.

AnekTpoHHasA pyHKLMA

MNHCTpyMeHTbI, 060pyA0BaHHbIE MEKTPOHHLIMU (OYHK-
uMsiMK, NPOCTbI B 3KCMnyaTaumu 6narogaps cregyto-
LM XapaKkTepucTukam.

MoCcTOAHHBIN KOHTPOJb CKOPOCTHU

B0O3MOXHOCTb AOCTUXKEHWS TOHKOW OTAENKM, TaK Kak
CKOPOCTb BpalleHusa nogaep>xmeaetca Ha NnoCTOAHHOM
YPOBHe, faxe nNpu Harpyske.

q)yHKLIMﬂ nraBHOro 3anycka

MnaBHbIN 3anyck Gnarogapsi NOAABNEHUIO HAYarnbHOTo
yaapa.

Bbi60op pexuma gencreuns

MoBepHUTE pyyKy AN U3MEHEHUS PeXnMa BpaLLEHNS.
» Puc.3: 1.Pyuka nsmeHeHus

TNMPUMEYAHMUE: Bceraa nonHocTLIO NoBoOpa-
umBaiiTe pyuky. Ecnu pyuka HaxoamTcs B LieH-
TPanbLHOM NOMOXEHUM, Bbl HE CMOXeTe BKMIOUYUTL
WHCTPYMEHT.

TNMPUMEYAHMUE: Ecnn nHCTPYMEHT BKIHOYEH,
CMeHa pexuma paboTbl HeBO3MOXHa.

PeXXum aKCLeHTPUKOBOM
Lunu(bmaumubl C NpUHyaAUTEINIbHbIM

BpaweHnem
» Puc.4: 1.Pyuka nsmeHeHus

PexvM aKCLEeHTPMKOBON WNMGMALLUHBI C MPUHYAN-
TenbHbIM BpaLLEeHWeM nNpeacTaensietT cobomn opou-
TanbHbI X0, C NPUHYANTENBbHBIM BpaLleHnem nonm-
poBanbHOro aucka Ans rpy6oi nonupoBku, Hanpumep,
06paboTkn NoBEPXHOCTU.

MoBepHUTE PYKOSITKY MPOTUB YaCOBOW CTPENKY Anst
BKITIOYEHUS peXVMa 3KCLIEHTPUKOBOW LUNMUMALLNHBI C
NPVYHYANTENbHBIM BPaLLEHNEM.

3KCL|eHTpMKOBbIﬁ pPexum
» Puc.5: 1.Pyuka nsmeHenus

OKCLEHTPUKOBBIV pexumM npedctaensiet cobon opbu-
TarnbHbI X074 CO CBOGOAHbLIM BpaLLeHeM NONMpPoBanb-
HOrO Ayicka AN TOHKOW NOMMPOBKU.

MoBepHUTE PYKOSITKY MO YaCOBOW CTPESIKe A BKIOYe-
HYSI peXrMMa KCLIEHTPUKOBOW LWNUGMALLVHDI.
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CBOPKA

SKCIJTYATAUUA

MABHUMAHME: Mepen npoBeaeHNeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNnbHO Npo-
BepANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LWHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTaHOBKa NogoLwwBLI

» Puc.6: 1.[lMogowsa 2. LecTurpaHHbIv koY

YcTaHOBUTE NOAOLLBY Ha Basl, 3aTeM noBepHuTe Gont
M0 YaCOoBOW CTPEKE C MOMOLLIO LECTUrPAHHOTO
Kroya.

MABHUMAHME: Y6eautechb, 4To NnogoLwea ycra-
HOBMEeHa Haanexawmm o6pa3om. HeszakpenneHHas
NPUHAANEXHOCTb NPUBEAET K HapyLLeHuo 6anaH-
CUPOBKY, NOBLILLEHMIO YPOBHS BUBpaLMI 1 noTepe
KOHTPOSS HaZl UHCTPYMEHTOM.

YcTtaHOBKa 60KOBOM py4Ku

[HononHumeneHble npuHadnexHocmu
» Puc.7: 1. Kpbiwka 2. bokoBas py4ka

CHUMUTE KpbILLKY U HAAEXHO 3akpenute 6oKoByto
PYYKY Ha MHCTPYMEHTE C MOMOLLbIO BUHTA.

BokoByto py4Ky MOXHO YCTaHOBWTbL C Ntoboi n3 AByx
CTOPOH MHCTPYMEHTa.

YcTaHOBKa unu cHaTtue

nonupoBasribHOro AUMcCkKa

ﬂononHumeanble npunadne)KHocmu

ABHUMAHME: Mcnonb3ayinte nonuposanbHble
AWCKM C KpenrieHMeM Tuna "nunyyka" Tonbko ans
NOSNIMPOBKMU.

» Puc.8: 1. [MonupoBanbHbIi AUCK

YT06bI yCTAHOBWTL NONMPOBAsIbHLIN ANUCK, CHa4Yana
yAanuTe BCHo rpsi3b 1 MOCTOPOHHME YacTULibl C MOBEPX-
HOCTM KpenneHns Tuna "nunyyka" Ha nogoLuse n
nonvposansHoM gucke. CoeanMHUTe NOJOLLBY C NONW-
poBasibHbIM AUCKOM, BEIPOBHSIB Kpasi.

[Insi cHATUA NoNMPOBanbHOIo ANCKa C NOAOLLBbLI NPOCTO
NOTSIHUTE ero BBEPX 3a kpasi.

ABHUMAHME: Y6eauTech, YTO NonMpoBanb-
HbI AUCK U NOAOLLBA BbIPOBHEHbI U HAfEXKHO
3akpenneHsbl. [py HecobniogeHun aToro Tpe6oBaHms
nonMpoBanbHbIii AUCK ByaeT cunbHO BUGPUPO-

BaTb, YTO MOXET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONSA Haj
MHCTPYMEHTOM. Takke AUCK MOXET OTNETETb OT

MHCTpyMeHTa.

ABHUMAHUE: [lns NonMpoBKM Ucnonb3yiTe
Tonbko hupMeHHbIe nonupoBanbHble aucku Makita.

ABHUMAHME: Y6eauTech, YTO 3aroToBKa 3aKpe-
neHa n HaXOAWUTCA B YCTOMYMBOM MONOXKEHUN.
MageHune npeaMeTa MOXeT CTaTb MPUYUHOIN TPABMbI.

ABHUMAHUE: Bo BpemMs paboThbl Kpenko
ynepXuBanTe UHCTPYMEHT OHON PYKOW 3a pPy4Ky
C BbIKMouaTenem, a 4pyron — 3a nepeaHioro (Mnm
6OKOBYI0) PYUKy.

ABHUMAHMUE: He noaBepraiTe UHCTPYMEHT
MaKCUMMarnbHOW Harpy3ke Ha NPOTsHXKeHUU Anu-
TeNnbHOro BpeMeHU. ATO MOXET NPUBECTM K NOSIOMKe
VHCTPYMEHTA W, KaK CNeAcTBMe, yaapy anekTpuye-
CKUM TOKOM, NoXxapy u/vnu cepbe3Hon Tpasme.

ABHUMAHME: He npukKacanTech K Bpawjaro-
wMMes aeTansim.

NMPUMEYAHME: Hukorpa He npunarainTe K
VHCTPYMEHTY Ype3MepHbIX yCunuin. YpeamepHoe
[aBneHne MOXeT NPUBECTU K CHIDKEHNIO athdek-
TWBHOCTM MONMPOBKM, MOBPEXAEHNIO NONINPO-
BasIbHOTO AMCKA 1SN COKPALLEHNIO CpoKa Cryx6bl
MHCTPyMEeHTa.

NMPUMEYAHMUE: HenpepbiBHas o6paboTka Ha
BbICOKO CKOPOCTM MOXET NPUBECTM K NoBpexae-
HUIO NOBEPXHOCTMY.

» Puc.9

1. O6paboTka NOBEPXHOCTU (PEXNM IKCLEEHTPUKO-
BOW LWINMUPMALLWHBI C NPUHYAUTENBbHBIM BpaLLeHnem)

McnonbayinTte LWepCcTSHON NonMpoBasibHbIi AUCK ANS YepHO-
BOW 06paboTky, @ NOPONOHOBbIN — [AMNS TOHKOW NONIMPOBKY.

2. HaHeceHue Bocka (9KCLEHTPUKOBBIN PEXMM)

Mcnonb3ynte NOponoHOBLIN NONUPOBANbHbIV AWUCK.
HaHecuTe BOoCck Ha NOPONOHOBBIN NONUPOBASbHbIV
A1CK nnu obpabaTbiBaemyto NOBEPXHOCTb. Bkntounte
WHCTPYMEHT Ha HU3KON CKOPOCTM AN pasrnaxuBaHus
BOCKa.

A BHUMAHME: He nanocuTe nanuwHee
KONMYeCTBO BOCKa UIW NONUpPOBarbHOMW NacThbl.
HecobniogeHue atoro TpeboBaHms NnpuBeaeT K
06paszoBaHmMio 6OMbLLIOTO KONMYECTBA MbIMN U MOXET
cTaTb NpUYNHOM 3aboneBaHuii rnas u AbixaTerbHOM
CUCTEMBI.

NPUMEYAHUE: CHayana BbINOMHWTE NONNPOBKY
BOCKOM Ha HebonbLUOM y4yacTke paboyel noBepx-
HOCTU. Y6eamTech, YTO MHCTPYMEHT He NMoBpeauT
noBepxHOCTb, @ 0bpaboTka 6yaeT paBHOMEPHOIA.

3. YpaneHve Bocka (3KCLeHTPUKOBLIV PeXnM)

VcnonbayiTe Apyroi NOporoHOBbIV NONMPOBanbHbIN
ANCK. BKMounTe MHCTPYMEHT ANst yaaneHns Bocka.

4.  TlonupoBKa (3KCLEHTPUKOBbIN PEeXnM)

AKKypaTHO NpUNOXUTE BONIOYHbIN NONUPOBAsbHbIV
ANCK k 06pabaTbiBaeMoi MOBEPXHOCTH.
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OBCIYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepea npoBepKow UM Npo-
BefeHMeM TexobcnyxuBaHus y6eaurech, Y4To
MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LWUTEeKep OTCOEAMHEH OT
pO3eTKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcsa ucnonb3osatb
6€eH3UH, pacTBOPUTENN, CIIUPT U Apyrve noao6-
Hble XUAKocTU. DTO MOXET NPUBECTU K obecLiBe-
YnBaHMIO, AeOPMaLMK U TPELYMHaM.

OuuncTKa Nbines3awmTHbIX KOXyXOoB

» Puc.10: 1. MbinesawmuTHbIN KOXYX

PerynspHo ouuniianTe nbinesalumTHbIe KOXYXU Ha
BMYCKHbIX BEHTUIALMOHHBIX OTBEPCTMSIX ANs obecne-
YeHUs Hagnexatlei Lmpkynsumm Boagyxa. CHuMMTe
NblNe3aLnTHbIE KOXYXW U OYUCTUTE CETKY.

[Ons o6ecneveHns BESOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW n3penua peMoHT, NpoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LLETOK U Nniobble apyrne paboTel no Texobeny-
XXUBAHWIO UM PerynpoBKe AOMKHbI OCYLLECTBMATLCS

B YNOMHOMOYEHHBbIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTel Tonbko Npon3BoacTBa
komnaHuu Makita.

Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation

3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

AONONHUTENBbHBLIE

NMPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHME: [aHHble NpUHaANeXHOCTH Unn
npucnoco6neHns peKoMeHAYTCS ANA UCNONb-
30BaHUsA ¢ MHCTpyMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLweM pykoBoacTBe. Vcnonb3oBaHne Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UMW NPUCNOCOBNEHNIA MOXET
NpMBECTM K NONyYeHuto TpasMbl. MicnonbayiTe npu-
HaANEeXHOCTb UNK NPUCNOcoBneHne ToNbKO No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnu Bam Heo6xoamMmo coencTaue B NonyyYeHun
[OMOMHUTENbHON MHGOPMaLMK MO 3TUM NPUHAATIEXKHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalmM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. BokoBas pyuka

. MopowiBa

. LLlepcTaHoM nonnpoBanbHbIN ANCK

. MoponoHoBbIV NoNMpoBarnbHbIN ANCK
. BonnoyHbIn NonMpoBanbHbI ANCK

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOTYT BXOAUTb B KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B Ka4yecTBe
cTaHaapTHbIX NpucnocobnexHnin. OHW MoryT oTnn-

4YaTbCHA B 3@BUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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